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      Том 1 Пролог
— На борту есть детектив?
Ну, я мог просто ослушаться.
Это было не то, что можно ожидать услышать в самолете примерно на 10 000 метров в небе.
Вот почему я уверен, что слышу, недоразумение — нет, скорее, неправильно расслышал.Ясно, эта ситуация может означать, что я просто ослышался.
— Думаю, нет.
возразил я себе и несколько успокоился.
Успокоившись, я осмотрел местность вокруг себя и обнаружил паникующего бортпроводника, идущего прямо мне навстречу.
— Среди пассажиров есть детектив?
Похоже, я не ослышался.
Действительно?Опять таки?
Сколько я себя помню, беды всегда находили меня.
Можно назвать это склонностью к тому, чтобы попасть в неприятности.
Когда я шел по главной дороге, меня внезапно вынудили присоединиться к флешмобу, а если вместо этого я выберусь на глухую улицу, то в конечном итоге стану свидетелем сомнительной сделки с белым порошком.Я наткнулся на столько сцен убийств, что полицейские, которые знают меня в лицо, даже начали меня подозревать.Например, сегодня мне повезло: подобрать случайный большой чемодан с неизвестным содержимым и принести его на борт зарубежного рейса.
Это мой 2-й год средней школы.Я должен стать шпионом или солдатом в будущем?
Нет, я лучше буду госслужащим.Я действительно хочу уйти с работы в разумное время.Не стоит недооценивать мою природную нехватку выносливости.Вот почему -
— Спрашивать есть ли детектива здесь абсурдно.
Во-первых, какая ситуация здесь требует детектива?
Разве обычно кто-нибудь не попросит врача или медсестру?
"Есть ли на борту врач?” — это фраза, которую вы видели хотя бы раз в дорамах или манге.Однако человек, которого они ищут сейчас — на высоте 10 000 метров в небе — детектив.
Хаа… Я не понимаю.
Я понятия не имею, какая именно ситуация требует детектива, в небе.Стоп, я не хочу ввязываться в еще большие неприятности, чем те что уже имею.
Я проигнорировал подходившего ко мне бортпроводника и крепко закрыл глаза.И сразу после того, как я закрыл глаза, это произошло.
— Да, я детектив.
Я невольно открыл глаза, услышав ясный голос справа от меня.Рядом со мной сидела девушка примерно моего возраста, подняв руку вверх.
У нее были короткие серебристые волосы и голубые глаза, которые привлекали внимание. Она была одета в шикарное слитное платье, которое чем-то напоминало военную форму, но все же позволяло ее белоснежной коже выглядывать из него.
Ее красота была подобна ангелу, возродившемуся на земле.Если бы вы искали красоту в словаре, вы бы нашли ее имя в списке внизу.Если бы вы искали ее имя в Интернете, я уверен, что в результатах поиска были бы изображения цветов, птиц или луны.
Вот почему в этот момент меня интересовало одно — ее имя.
Кого волнует детективная чепуха.Кто эта девушка?И как ее зовут?Это были единственные вещи, которые были у меня на уме.
— Как тебя зовут?
Прежде чем я это понял, я уже задал ей вопрос.
Короче говоря, я до сих пор не знаю ее настоящего имени даже сейчас, спустя четыре года.
То, что она сказала мне, было всего лишь ее кодовым именем «Сиеста».
Она была настоящим детективом, сражающимся с мировыми «врагами».
После этого я стал ее помощником, и мы вместе отправились в путешествие.
— Ты станешь моим живым щитом, пока я пойду избавляться от врага, хорошо?
— Эй ,мисс Великий Детектив, не строй планов, которые рассчитывают на мою смерть.
— Не волнуйтесь, я обязательно возьму на себя ответственность и удалю историю поиска на твоем компьютере.
— …Подожди секунду.Хм? Ты видела? Ты видела историю поиска на моего компьютере?
Мы стали достаточно близки, чтобы обмениваться глупыми шутками, и вскоре наше головокружительное трехлетнее приключение пролетело незаметно…
А потом она умерла.
С тех пор прошел год, всего четыре года.
Я — Кимидзука Кимихико — выжил и стал восемнадцатилетним старшеклассником 3-го курса, с ног до головы погрузившимся в комфорт обычной жизни.
Я в порядке?
Уверен, что я.Я никому не доставляю проблем.
Разве это не так ведь?
Детектив уже мертв.
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      — Ты тот самый знаменитый детектив?
Это были слова, которые меня спросили, когда меня схватили за шиворот в освещенном закатом классе, после школы.
Только что проснувшись, мои глаза не могли ясно видеть лицо другого человека.
Я начал искать в своих воспоминаниях, что могло привести меня к такому недоразумению, но голос этого человека мне не знаком.
Похоже, что сейчас мне угрожает девушка, которую я даже не знаю.
И все же, я понятия не имею, почему.
Как этот звук?Девушка из класса не могла не заметить меня — который спал на своей парте весь день с утреннего звонка до сегодняшнего дня — и решила разбудить меня немного навязчиво…?
Нет, если бы мы были в одном классе, я бы хотя бы вспомнил, что слышал ее голос раньше.
Как я и думал, мы с ней совершенно незнакомы.
Тогда почему?Почему меня сейчас душат и держат за воротник?
Моя голова не понимает после того, как я проснулся.
Ну, я не детектив, так что, думаю, это само собой.
— … Ты детектив?
Она только что сказала "детектив"?
— Отвечай уже. Ты, по слухам, тот самый знаменитый детектив? Кимидзука Кимихико?
Детектив… Я впервые слышу это слово в этом году.Слово, от которого я устал.
— Ты воспринимаешь меня не за того кого хочешь, а теперь извини меня…
— Погоди-ка.
— Гэ…
Звук, о котором вы бы никогда не подумали, что он мог быть произведен человеком, просочился из моих собственных уст.
В это может быть очень трудно поверить, но сейчас у меня во рту - рука.
— Если ты будешь игнорировать мои вопросы, то пощады не жди, и я непременно дотронусь до язычка.
— Э-это абсурд…
Только посреди этой ситуации я, наконец, ясно вижу лицо девушки.
Решительный взгляд в ее миндалевидных глазах и длинных ресницах.В дополнение к ее четко очерченному носу и твердым губам.
У нее были длинные черные волосы, собранные набок, и они очень подходили образу современной старшеклассницы.
…Но когда в нашей школе появился такой человек?
Если я позволяю такой опасной девушке, как эта, оставаться незамеченной так долго, значит, я действительно потерял хватку.
— Значит, ты Кимидзука Кимихико, верно?
Когда тебя постоянно называют твоим полным именем, это кажется жутким.Поэтому я неохотно кивнул.
— Отвечай словами.
— …Ка-а-а!
Когда кончик ее пальца коснулся моего язычка, кислота из нижней части моего желудка начала течь вверх.
— У-вааа, ты ужасен.Не могу поверить, что ты мог обслюнявить пальцы девушки, с которой только что познакомился, с таким-то количеством слюны.Ты случаем не извращенец?
— Кто в этом виноват?Не я! — хотел бы я возразить, однако палец девушки все еще был зажат у меня во рту, а ее левая рука вцепилась мне в галстук моей рубашки.Это уже превратилось в какой-то новый метод пыток.
— Гхе… Угу…
— Э, что это?Ты плачешь?Восемнадцатилетний взрослый парень, который все еще не удовлетворен тем, что покрыл кончики пальцев девушки своей липкой слюной?Ты плачешь, потому что хочешь больше?Тебе и этого мало?
Мое человеческое достоинство рушилось по крупицам с каждым звуком, который вырывался из моих уст.Мои слезы и слюна были теми вещами, которые я больше не мог остановить самовольно.
Что?Что это за наказание?
— Я поняла.Теперь я поняла, ты хочешь, чтобы я обняла тебя.
Мое лицо было прижато к ее груди.
Сочетание зефирной мягкости и сладкого запаха духов заставило мой рассудок растаять.
И звук ее сердцебиения — интересно, почему он кажется таким до боли знакомым.
Я просто чувствовал материнство от одноклассницы?
…Нет, я никак не мог почувствовать материнство от одноклассницы.
Застряв где-то между удовольствием и страданием, я завопил «Угах…» и силой вырвался из оков.
— Какой ужас, а я хотела еще немного с тобой поиграть.
— …Хаа… Хаа… не надо щеголять своим телом и прижимать свою грудь к какому-то неизвестному парню.
Когда я сказал это, она, наконец, впервые расплылся в легкой улыбке.
— Нацунаги Нагиса.
Она представилась именем, подходящим для текущего летнего сезона, и протянула правую руку.
— …Как насчет того, чтобы сначала пойти и вымыть-то руку?
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      — У меня есть просьба
Через несколько минут Нацунаги вернулась из туалета и села передо мной, так, чтобы мы смотрели лицом друг к другу.
— Во-первых, тебе нечего мне сказать?
— Да, я хочу чтобы ты извинился за обслюнявленные пальцы.
— Ты хочешь, чтобы я  извинился!?
Это справедливо?Даже если вы соберете всю несправедливость в этом мире, это все равно не будет здесь безумием.
— Я верну эти слова тебе же обратно!
— Какие?Ты ведешь себя так, как будто тебе что-то не понравилось в моих действиях.
Вот что я пытался тебе сказать!
Что с этой девушкой?Она пришла сюда, ожидая комедийного дуэта мандзай от человека, которого только что встретила?
— А ты? Ты был бы рад, если бы совершенно незнакомый человек играл так с тобой?
— Э…?Э-это…
Как только я подумал, что глаза Нацунаги начали блуждать, она ответила.
— Ты прав.Я бы не хотела, чтобы кто-то сделал так со мной.Так что это нормально…
— Хм?Почему ты немного краснеешь?И что вы имеете в виду под «нормальным»?
Подождите, ее супер-садистская личность полностью исчезла на секунду.На самом деле, я начинаю подозревать, что она совсем другая.
…Думаю, тогда я должен подтвердить.
— Выбирай, любить или быть любимой?
— Любить.
— Связывать быть связанной?
— Я хочу, чтобы меня связали…
— В этом месяце с деньгами туго, и...
— Я могу одолжить тебе немного.Сколько тебе нужно?
— Точно мазохистка…
— Ч-чего!
Нацунаги поражена, ошеломленная фактом, адресованный ей в лицо.
Серьезно, куда делась вся та воля девушки?
— Т-ты ошибаешься!Я не такая!…Что еще более важно, не мог бы ты так не менять тему разговор?Я пришла сюда, потому что у меня есть к тебе просьба!
Будь то гнев, застенчивость или закат после школы — ее щеки слегка покраснели, прежде чем она хлопнула по парте и встала. Ммм, я вижу. Похоже, ее бычий настрой как обычно.
Я на мгновение глубоко вздохнул, прежде чем Нацунаги закончила.
— Я хочу чтобы ты, нашел того, кого ищу я.
Она сказала, глядя на меня, совершенно серьезно.
Хм, пропавший без вести.Вот почему ей нужен известный детектив.
— Ты Кимидзука Кимихико… не так ли?
…Боже, она не отпустит меня, пока я не отвечу.
— Да.Моя фамилия Кимидзука с тех пор, как я родился, и мое имя было Кимихико с того дня, как я родился.
— Ты известный детектив, верно?
— К сожалению, мой дедушка не был известным детективом.Ты ошибаешься.
— Ошиблась?
Брови Нацунаги дернулись и поднялись в ответ.
— Ты видел новости?
— Новости?
сказал я, копаясь в памяти… но я понятия не имею, что именно Нацунаги пытается мне доказать.
— Вечерняя газета трехдневной давности.«Похититель кошельков пойман благодаря старшекласснику», — говорилось в нем.
— Аа, это.
— Да, это - если бы я рассчитывала, что это закончится на «Аа, это», тогда я бы не делала всего этого.
Сказав это, Нацунаги перевернула свою школьную сумку вверх дном и высыпала ее содержимое на пол.
— Все это статьи о тебе.
Это были вырезки из газетных статей в большом количестве.
— …Ты провела свое расследование.
На обложке этих статей были мои фотографии и имя.Да, я действительно понятия не имею, что она имеет ввиду под «Ты видел новости».
— Посмотрим,
*Супершкольник предотвращает мошенничество с банковскими переводами!*,
*Ищете домашнее животное?Посмотрите, на парня который снова находит потерянного котенка!*,
*Две жизни спасены посреди школьной поездки спасателем*.
— Если ты, не известный сыщик, то кто ты, черт побери, такой?
Это моя повседневная жизнь.Я уже привык к этому, к склонности к неприятностям.
Было бы хорошо, если бы не всегда носил титул знаменитого детектива, но я понимаю, что она пытается мне сказать.
— Не преувеличивай.Не переоценивай меня.
Всякий раз, когда я сталкиваюсь с делом — и мне посчастливилось раскрыть его, — это происходит исключительно благодаря моей природной предрасположенности.Верно, не то чтобы у меня были какие-то особые навыки или что-то в этом роде.
Было время, когда я слишком доверял своему опыту, и мне показали, какой я бесполезный кусок дерьма. Я понял это на собственном опыте год назад.
Вот почему я не хочу, чтобы меня снова переоценивали.Извини, я больше не детектив — сейчас мне больше всего подходит обычная жизнь.
— Очень скромно с твоей стороны.
— Ну, что ж, спасибо.
— Я не делала тебе комплиментов.
— Не делала?
— Почему я должна хвалить того, кто не имеет должного представления о своих способностях?
Я вижу, это была ее попытка сарказма.
— Я думаю, это странно, что совершенно незнакомый человек может судить о моих способностях, когда я даже сам не могу судить их.
— Ты думаешь, что знаешь себя лучше остальных?Вот что они называют высокомерием.
Нацунаги скрестила руки на груди и издала «Пфырк».
— Субъективное мнение — самая ненадежная вещь в мире.Важнее всего всегда объективная правда.
Она потянула меня к себе.
Ее влажные губы внезапно оказались передо мной.Ее дыхание было одновременно сладким и теплым.
Ее пронзительные рубиновые глаза сфокусировались прямо на моем лице.
— Тот, кто раскрыл эти дела, однозначно, ты.Неважно, если ты не считаешь их достижениями, результаты есть результаты, и незнакомцы могут иметь свое собственное мнение, не так ли?
Этот честный и высокомерный взгляд в ее глазах показался мне очень знакомым — как будто кого-то, кого больше нет рядом.
— …Ты сказал, что ищешь кого-то, правильно?
Этот тесный контакт действительно перебор.
Я взял свою руку и оттолкнул плечо Нацунаги и встал лицом друг к другу.
— Я, да…
Должен признать, это было проще, чем я думал.
Не то чтобы я говорю это из гордости, но я не думаю, что слова Нацунаги были особенно трогательны, и я не планировал проигрывать спор.
Просто теперь, когда я увидел это лицо, нет смысла сопротивляться.
Боже мой, я действительно был хорошо обучен, да.
— Ты будешь моим детективом?
Внезапно лицо Нацунаги озарилось удивление.Увидев это, я подумал, что она выглядела на удивление по-детски, поскольку выражение ее лица постоянно менялось, как у маленькой девчонки.
— Нет, я не буду детективом.Но -
— Но?
— Я не против быть помощником.
Я сказал, когда Нацунаги пробормотал: «Что это должно означать?»и криво улыбнулась.
Извини, но это была моя должность 4 прошедших года назад.
— Так?Кто этот человек, которого ты ищешь?
Подумав, что поиск пропавшего человека не займет много времени, я протянул руки, когда Нацунаги ответила серьезно.
— Без понятия, я не знаю.Я хочу, чтобы ты нашел, человека, кого ищу именно я.
Похоже, это имеет смысл.Это подходящая проблема для девушки, которая сказала, что «субъективное мнение — самая ненадежная вещь в мире».

    
  






  

  Эй, чье это сердце?



  Эй, чье это сердце?


  

    
      — Ну что, Нацунаги? Ты говоришь, что чувствуешь себя так, как будто забыла важного для тебя человека, я правильно понял?
Это было по дороге домой после нашего последнего разговора.
Мы зашли в кафе, чтобы еще раз подробно обсудить просьбу Нацунаги за чашечкой кофе.
— Вот так.Есть кое-кто, с кем мне обязательно нужно встретиться и поговорить… но я понятия не имею, кто он.Не возраст, не пол, не где он живет, ничего.Я вообще понятия не имею… Ох, это превосходно.
Нацунаги слабо улыбнулась, потягивая кофе.Я завидовал, что она может выглядеть так живописно от одного лишь приема кофе.
Я не знаю, сколько раз мой старый партнер говорил мне, что «твое лицо такое мягкое, что я забыла бы его через два дня, как не видела бы тебя».
— …Что?Почему ты так смотришь на меня?...
В конце концов Нацунаги заметила мой взгляд и слегка отодвинула стул назад.Она продолжала оглядываться на меня, пока ее пальцы играли с краем ее короткой юбки.
— …Что? Тебе нравится когда на тебя пялятся?
— …Д-!
Меня сильно ударил по голове какой-то предмет, похожий на веер.
— …Это абсурд.
— Э-это потому, что у тебя появились странные мысли… И опять «Это абсурд»?Это твоя новая крылатая фраза?
— Когда перед моими глазами оказывается абсурдное и неразумное существо, у меня нет другого выбора, кроме как сказать им об этом.
Благодаря ей эта фраза снова использовалась после годичного отпуска.Я тоже не хочу говорить эти слова.
— Итак, возвращаемся к делу.
Сделав еще один глоток кофе, я сказал:
— Этот неизвестный человек, которого ты ищешь — давайте пока назовем его Х — ты действительно не представляешь, с чего можно начать?
— Нет, я даже не знаю, почему я так полна решимости найти его.Все, что я знаю, это то, что в один момент я внезапно захотела встретиться с X.
Сказала Нацунаги, глядя в окно.
И при этом ты даже не знаешь, кто он.
— Так примерно, когда все это началось?С тех пор, как ты впервые осознала это в детстве?С тех пор, как ты поступила в старшую школу?Или, может быть -
— Один год назад.
Это ужасно точная дата для той, кто больше ничего не помнит.
Несмотря на то, что она не знает пола, национальности или возраста, она знает точное время, когда она заинтересовалась X.
— Что-то случилось год назад?
— Я была на грани смерти, когда меня спасли — нет, мне подарили жизнь.
Она сознательно поправила себя.Должна быть важная причина.
По какой-то причине Нацунаги была поставлена на грань смерти, и это тоже не звучало как простое «вызов на грани».Тогда это означает -
— То сердцебиение, которое ты слышал в классе, было не моим.
— Пересадка сердца, да?
Нацунаги слегка кивнула.
— Похоже, у меня было сердечное заболевание, когда я была маленькой.В ожидании дня, когда мне сделают пересадку, я постоянно то в больнице, то выписывалась из нее… поэтому до сих пор не могла ходить в школу.
— Понятно, это объясняет, почему я понятия не имел, кто ты такая.
— Конечно, иначе как ты мог не заметить такую милую девушку?
— Извини, у меня со вчерашнего дня в ухе застрял сера, и я ничего не слышу… Ой, ой, ой, ой!Не хватай мой мизинец — не сжимай его — не ломай!
— Это потому, что ты прервал меня.
— Какая, здесь, к черту, логика!
Пожалуйста, остановись ,садистский персонаж.Прекрати.
Игнорируя мой вздох, Нацунаги продолжила:
— И вот год назад мы наконец нашли подходящего донора, и мне сделали операцию по пересадке сердца.Это началось тогда — в моей голове начали мелькать мысли об X.
— Нацунаги, значит, ты уже целый год ищешь Х?
— Нет.После пересадки сердца мое тело должно было некоторое время отдыхать, поэтому, хотя я и хотела действовать, я не могла двигаться.Но недавно я, наконец, снова смогла ходить в школу, а потом узнала о тебе — потому что читала статьи о Кимидзуке.
Ясно... Я начинаю собирать воедино суть вещей.Похоже, я смогу закончить это раньше, чем предполагал.
— Передача памяти.
В ответ на мое заявление Нацунаги подозрительно склонила голову.
Очевидно, эти слова воспринимались в ее голове как иностранный язык.
Тогда, может быть, такие слова тебе будет легче понять.
— Настоящая личность этого X, которого ты ищешь, — это человек, которого хочет видетьпредыдущий владелец твоего сердца.
— …Это безумие.
— Если ты так думаешь, то почему твоя пересадка сердца была первой, о чем ты упомянула?
Застигнутая врасплох, Нацунаги молчала.
— Когда ты говоришь, что прошел год с тех пор, как ты начала хотеть встречи с Х, я слышу: «что-то случилось год назад». Тебе сделали пересадку органов, и твоя жизнь была спасена.Разве это не значит, что ты уже знаешь об этом?Что этот X и трансплантация твоего сердца связаны.Я ошибаюсь?
— …Кимизука, у тебя ужасный характер.
Сказала Нацунаги, глядя на меня.Похоже, я был прав.
— Феномен «передачи памяти» не был научно подтвержден, но есть многочисленные свидетельства из первых рук.В 1988 году еврейке по имени Клэр Сильвер сделали операцию по пересадке сердца, и через несколько дней она, по-видимому, заметила большие изменения в своих привычках в еде.Ей начал нравиться сладкий перец, который она раньше ненавидела, и появилась тяга к фаст-фуду, которого она раньше избегала из-за своей работы в балете.Позже, когда она поговорила с семьей донора, она обнаружила, что ее пристрастия совпадают с любимыми продуктами ее донора-мужчины.
— Разве это не просто совпадение?
— На этом не заканчивается.Клэр увидела во сне имя своего донора и подтвердила семье донора, что это имя их сына.Есть много других подобных случаев, но… ты хочешь, чтобы я продолжил?
— …Кимизука, ты ужасен.
То, что она думает обо мне, не имеет значения, пока она уверена.
— Тогда что?Дело не в том, что я хочу встретиться с X, а в том, что предыдущий владелец моего сердца хочет встретиться с ним?
— Да, скорее всего.Вот почему этот X должен быть близким родственником, возлюбленным или другом твоего донора… Что-то в этом роде.
— Я поняла…
Нацунаги положила руку на левую грудь и слегка прикусила губу.
— Ну, похоже, так оно и есть.Дело закрыто.
До сих пор я помогал ей, теперь она хотя бы может заплатить за мой кофе.
Подумав так, я положил купюру и встал — однако…
— Хм? Ты так думаешь, куда ты идешь?
Нацунаги уставилась на меня острым взглядом.
— Если ты скажешь, что «сейчас пойдешь домой», то я убью тебя прямо здесь и сейчас.
— Оригинальные угрозы на самом деле слишком страшны.
Поддавшись ее жажде крови, я неохотно вернулся на свое место.
— Я думал, твоя история закончена?
— Глядя на угрюмую девушку, положившую руку на грудь и прикусывающую губу, как, черт возьми, ты пришел к такому выводу?
— Нет, я просто думал, что ты погрузилась в свои воспоминания или мысли.
— Тебе действительно не хватает обычных человеческих эмоций, да?
Обычные человеческие эмоции?Я их уже потерял — год назад потерял где-то в подворотне.
— Тем не менее, я прав.Как я сказал, тот, кто хочет встретиться с X, это не ты, а первоначальный владелец этого сердца.Это просто воспоминания о том времени, когда он был жив.Это не имеет к тебе никакого отношения, верно?
— Ты не прав!
закричала Нацунаги, хлопнув по столу вставая.
— Ты ошибаешься, это не просто воспоминания — это желания.Даже если их тело мертво, я унаследовала сердце, и я все еще хочу встретиться с X. Это сердце дало мне жизнь.Так что я хочу хотя бы отплатить за то.Я хочу, чтобы это сердце встретило Х.
Ее формулировка отличается от прежней.
В ее словах были эмоции, она говорила о своих истинных чувствах.Это было доказательством.
— Это просто на-просто эгоизм.
— Правда, это эгоизм.Это сердце теперь мое.Вот почему я хочу встретиться с X.
— Ты противоречишь тому, что сама только что сказала.
— …Заткнись. Хотя бы, помоги мне.
Полетело горячее полотенце
Прямо мне в лицо.
То, что это было использованное полотенце, делало его особенно отвратительным.
— … Я получу компенсацию за это, верно?
Я снял полотенце с лица и встретился взглядом с, казалось бы, недовольной Нацунаги.
— Разве я уже не заплатила авансом, своей грудью?Я позволила тебе потрогать ее, помнишь?
— Это была безумная афера.
— Если ты все еще не понял, я просто расскажу о твоих извращениях всем в школе.
— Как я уже говорил, я хочу адресовать эти слова прямо тебе!
— Эээ… Эй, ты правда думаешь, что это правда…?
Это была самая неприятная консультация в мире… Отбросив бессмысленные мысли, я сказал:
— …Ну, я же сказал, что помогу.
Это работа, за которую я уже однажды брался.Я думаю, я должен был защитить ее тогда, да.
— Интересы клиента должны быть защищены несмотря ни на что.
Это было то, за чтоона ругала меня снова и снова.
— Как насчет завтра?В два часа дня, давай встретимся перед вокзалом.
— Хм?Завтра?
— Да, сегодня уже поздно.
На этот раз я иду домой, поэтому я неохотно взял счет, вставая.
— Ты хочешь встретиться с X, верно?
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      — Извини, что заставила ждать.
Это были выходные, я стоял в тени от колонны, на привокзальной площади, когда я смотрел на часы, что-то легонько хлопнуло меня по плечу.
Когда я обернулся, я увидел Нацунаги, одетую в уличную одежду и расхаживающая с маленькой сумочкой.
Ее топ с открытыми плечами, хорошо-так обнажил ее ключицы, а джинсовые шорты подчеркивали ее длинные стройные ноги. Как будто она оделась на "лето", оно кстати было частью ее имени.
— Кончай так пялиться на одноклассницу, которая даже не твоя девушка.
— Не думаю, что можно такое слышать, от той кто сама об меня сиськами терлась, об того кто даже не парень ей.
— Говоришь, как будто не понравилось)
— ...
Ладно, не могу это отрицать
— Что важнее, Нацунаги, ты опоздала на 10 минут. Будь пунктуальнее в следующий раз.
Я не мог отрицать, потому и сменил тему.
— Девушкам нужно время, чтобы собраться, куда бы они не шли.
Нацунаги надула губы, и на них была яркая помада.
Похоже на правду: Она выглядела на 30% взрослее чем вчера.
— Ладно, извини
— С чего такая честность
— Я реально рад, когда со мной красивая девушка.
— Хмф. Я не против такое слышать -
пробормотала Нацунаги, глядя на меня из под ресниц, на расстояние примерно десяти сантиметров.
— Что?
— Ничего...
— Ну, что?
— Ничего.
Нет, правда, что здесь происходит.
Я посмотрел на Нацунаги которая стояла так что на грудь было невозможно не залипнуть.
— Не долго ли пялишься?
Отвернувшись, Нацунаги холодно смотрела на меня, прикрываясь руками.
— Я не на сиськи пялился... я смотрел на твои ключицы.
— Фу! Лучше бы уже на сиськи мои пялился!
— У тебя действительно красивые ключицы, для твоего возраста.
— Какое отношение имеет ключицы и возраст?! Почему ты говоришь как профи по ключицам.... Такое вообще есть - профи по ключицам?!
— Разве у нас не было подобного разговора?
— Надеюсь что нет, еще несколько раз, и я с ума сойду.
Взволнованная Нацунаги, прижала руки к голове.
— Когда я получила роль персонажа, который постоянно возвращается.
— Время от времени роли меняются.
В любом случае, я бы не хотел такой участи.
— Ладно, нам пора идти.
Я похлопал Нацунаги по плечу и пошел вперед.
— Куда ты идешь? Слушай, тебя арестуют, если не оденешься.
— Эй, если захотела вернуть забавную роль то нужно было больше очков.
...Тем не менее, это странновато.
Как не странно, шуткой, Нацунаги смогла задеть за меня живое.
После десяти минут ходьбы, мы были у нужного места.
— Эй, Кимизука, я правильно думаю, куда мы идем?
— Мы ищем кого-то. Разве не правильно пойти туда.
При этом, Нацунаги нахмурилась, выражая не убеждение.
— Ты планируешь, чтобы они искали X?
— Нет, это только первый этап, если хочешь убить ковбоя, то сначала пристрели его лошадь.
— Если Ковбой —  это X... то лошадь — это... сердце.
— Правильно, Нацунаги, с начала мы попытаемся найти твоего донора.
Этот Х, которого так ищет Нацунаги, должен быть близким человеком донора.
В таком случае, нужно выяснить личность донора.
— Раз так, то разве не лучшим, было бы решение, поехать в больницу?
— С удовольствием, но там я никого не знаю.
— Значит, ты знаешь кого-то, здесь?
— Да, не волнуйся так. Пошли.
Итак, мы вошли в небоскреб в котором находится полицейский участок.
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      — Привет, давно не виделись, засранец. Наконец пришел, сдаться?
Женщина вошла в комнату ожидания, и тяжело рухнула на диван напротив нас с Нацунаги.
— Фуби-сан, я не думаю, что женщинам прилично так сидеть, с раздвинутыми ногами
— Иди ты. Пол не имеет значения.
Говоря это, она закурила сигару.
Ее вид, лицо было как и одежда, небрежны. Ее ярко-рыжие волосы были тоже небрежно собраны в хвост.
Никто, кто впервые бы ее видел, не подумал, что Фуби Касэ офицер полиции.
Учитывая, что она была полицейским, когда я встретил ее пять или шесть лет назад, ей было (вероятно) около 30, у нее были хорошие успехи в своей карьере.
— Так что ты натворил, на этот раз? Кража? Убийство?
— Я ничего не делал. И вообще недавно получил публичную благодарность за поимку преступника.
— Ты единственный кто связан, как минимум с 70% преступлений в районе. Ты не можешь винить нас в том, что первым подозревают тебя, потому что ты в них замешан.
— Это всё случайности. Это моя склонность.
Мои неудачи начались как раз тогда, когда Фуби-сан начала появляться на местах преступлений - офицером полиции.
Для нее я был засранцем, который всегда оказывался на местах преступлений. Я бы хотел прояснить недоразумение, но сейчас во мне сильно сомневаются.
— Как знаешь. И ты решил обратиться в настоящему детективу?
— Без понятия. Она будто сама втянула меня, и сама ушла в другой мир.
Правда: в другой мир. Который вы бы не нашли не на одной карте, очень далеко
— Хаа, похоже на правду.
Слегка улыбнувшись Фуби-сан хрипло рассмеялась
— А ты теперь работаешь один?
— Нет, я все равно не могу работать в одиночку. До меня им нет дела, даже страшно.
— Ну, парень ты бессердечный. Мертвые не разговаривают, не так ли?
Я не собирался так много болтать. В конце концов она бы преследовала меня.
— Ай
В тот момент мою ногу пронзила острая боль. Когда я посмотрел вниз, кроссовок Нацунаги бил мое колено.
— Зачем?
— Э-э... а-а... просто, захотелось. Не забывай обо мне так просто.
Не бей людей потому что "захотелось". Серьезно.
— В любом случае, Фуби-сан, я хотел поговорить с тобой об этой девушки, подруге...
— Твоя девушка?
— Просто девушка, не моя.
Фуби-сан посмотрела на Нацунаги сидевшую рядом со мной.
— Приятно познакомится. Я - Нагиса Нацунаги. Я здесь по рекомендации Кимизуки-куна.
Кимизука-кун для меня прозвучало в новинку.
И, Нацунаги умеет вести себя вежливо на публике, когда надо, да?
— Значит, ты хочешь "говорить", а не "представляться", но я тебя слушаю.
сказала Фуби-сан, и закурила вторую сигарету.
Несколько минут спустя.
— Я поняла.
Когда мы закончили историю, Фуби-сан и выпустила последнюю затяжку сигаретного дыма, и наконец потушила сигарету об пепельницу.
— Я поняла, в чем дело... Но зачем ты сюда-то пришел?
Еще сильнее она прищурила и на то острый взгляд.
— Ты хочешь, чтобы мы нашли человека, который пожертвовал ей сердце? Мы вообще-то не врачи.
— Поиск людей— работа полиции.
Явно раздраженно, Фуби-сан скрестила ноги.
— Ну, что я тебе говорила? Это не то место, куда нам нужно - прошептала мне Нацунаги, ткнув меня локтем, минутку.
— Хочешь сказать что полиция вообще не имеет к таким инцидентам дела? Без полиции невозможно зафиксировать смерть донора.
По закону, во всех случаях смерти мозга необходимо сообщать в Первый Следственный отдел Управления по уголовным делам Национального управления полиции. Вскрытия также проводят под наблюдением начальника отдела полиции. Это означало что приехав сюда, я был не далеко от истинны. И вообще -
— Я пришел не в полицию. А к тебе.
Не любой смог бы так поступить. По этому я обратился к Фуби-сан.
— И почему, я-то?
— Фуби-сан, ты отличаешься от любого другого полицейского.
— Отличаюсь? И чем же?
— Своей решительностью.
Вернее — ее цели.
Она не обычный полицейский, который хочет денег и власть. Вот почему она особенная.
— Я не могу дать такую информацию, личность донора, обычному человеку.
— Я знаю.
—Кроме того, не в моей компетенции, и должности, раскрывать личные данные.
— Это я тоже знаю.
— Тогда зачем пришел ко мне?
— Я знаю что ты сможешь чем-то то помочь, потому что Фуби-сан— Фуби-сан.
— Идиот.
Грубо Фуби-сан взъерошила свои рыжие волосы, словно стесняясь.
— Ты же знаешь что я хочу быть на вершине карьерной лестницы, так что я не могу просто так рисковать.
— Хах, поздно притворятся что в твоих словах есть хоть капелька здравого смысла.
— Я прострелю тебе башку.
Она направила на меня пистолет.
— ... А вот это, по-твоему, не риск?
Да вы посмотрите. Даже Нацунаги вся в напряжение.
— Да, так оно и есть. Мне жаль, милая леди, но попрошу вас, уйти.
Фуби-сан спрятала пистолет обратно в кобуру и потянулась.
— Нет, чего бы это не стоило, я не могу...
— Можете просить сколько угодно, но я не смогу вам помочь.
С этими словами, она встала и расправила плечи.
— И вообще, я занята, мне нужно на «виллу».
Вилла... значит тюрьма, понял.
Нацунаги казалась сбитой с толку, но придется объяснить позже.
— Ты собираешься с кем-то встретиться?
Фуби-сан остановилась придерживая дверь рукой
— Ты хорошо знаешь того человека. Так что если вы пойдете за мной, то кто вас остановит?
Бинго, есть? Она только притворялась упрямой.
— Это для протокола, у него же хороший слух, верно?
Тут Фуби-сан повернулась.
— Да он не забудет даже звук биения сердца, который слышал лишь однажды.

    
  






  

  Нет, никакой это не эвфемизм



  Нет, никакой это не эвфемизм


  

    
      После 15 минут поезди от департамента полиции до «виллы» мы сопровождались Фуби-сан через усиленную охрану, а затем направлялись вниз, глубоко под землю.
Мы спустились по лестнице, а потом еще вниз. По мере снижения количество освещения уменьшалось, а эхо шагов всё больше.
— У тебя 20 минут, пока я не закончу работу, успеете?
Фуби-сан спросила нас через плечо
— Конечно.
Не смотря на то, что она пыталась нам отказать, притворяясь, она все равно показала нам путь, из-за чего ее прошлое "прямолинейности" превратилось в "очень мило". Я имел ввиду что она нас сюда подвезла, на служебной машине.
— Фуби-сан, ты пойдешь с нами?
— Ха. Он не будет разговаривать в моем присутствие. Пустая трата времени.
— Если он доставляет неприятности даже, тебе. То он действительно сложный.
— Как будто не имеешь к нему отношения. Те его же и поймал.
— Это был не я. Скажи это покойному детективу.
— Не используй свою напарницу в качестве оправданий.
сказала Фуби-сан, слегка толкнув меня по голове.
— Итак, мы на месте.
Воздух, на этом этаже, был еще тяжелее, чем где-либо еще. Вонь плесени заставило нас позакрывать носы.
— 20 минут, слышишь? Не больше. Ты тоже, милая, слышишь?
С этим предупреждением Фуби-сан подняла руку и поднялась по лестнице, по которой мы только что спускались.
Те кого она оставила, были я и....
— .... Эм, Кимизука? Нужно ведь спрашивать, хозяина, перед тем как приехать на виллу?
Нацунаги беспокойно оглядывалась по сторонам.
— Это и есть вилла, Нацунаги.
— Что?!
Что... я наверно должен был объяснить.
— Да, это тюрьма
— Я заметила, я спрашиваю почему!
Нацунаги начала садистки тянуть меня за ухо. Судя по всему она только притворялась невинной на публике.
— Я представляла деревянные домики, а мы окружены бетоном и решетками повсюду.
— Наверно потому что это тюрьма.
— А что с виллой то?
— Это шифровка
— Шифровка?
— А теперь слушай.
Почему она кажется такой взволнованной?
— Это так мы называем тюрьму. Это все знают.
— Прям все знают?
— Это нормально. Для того кто летал за границу с кейсом неизвестного содержания еще в средней школе.
— Оуу, я бы не хотела встречать таких людей.
Ты стоишь с ним сейчас рядом
— Ну? Почему мы здесь?
Нацунаги казалось уже привыкла, к месту. Она огляделась, пытаясь заглянуть внутрь, за решетку.
— Не тут. Тот ради кого мы здесь, находится в самом конце коридора.
Я пошел впереди Нацунаги.
— Кто здесь?
— Мужик один.
— Будь серьезней.
— Мужик, который перестал быть человеком.
— Ну, да. В таком месте легко перестать быть человеком.
— Я не это имел ввиду.
Это было серьезно, что мы хотим встретится с тем кто уже не человек.
Скажем это моя рутина— наша— и все мелкие кусочки которые не являются ею, являются историей. Если есть те кто надеется что эта история загадка, то я бы хотел извиниться. Я не думаю что эта история чего-то стоит.
— Кимизука, этот человек...
Нацунаги нерешительно схватила меня за край рукава.
В самом конце коридора была стальная, которая была закрыта. Когда мы заглянули через единственное окно двери мы увидели— сидящего мужика, с цепями на руках.
После этого ставня с скрипом открылась.
— Это было давно... Нетопырь.
Он вздрогнул когда услышал мой голос. Щетина, спутанные белые волосы. Наконец он вяло повернулся к нам.
— Какая ностальгия... первоклассный детектив.
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      Я знал, человека, который сидел за решеткой.
Его имя— и псевдоним— было Нетопырь. Я бы предпочел больше не видеть этого мужика.
Но, как намекнула Фуби-сан, он мог бы решить проблему Нацунаги. Вспомнив что это робота, я повернулся к Нетопырю.
— К сожалению, я не первоклассный детектив.
Извини, здесь только клиент и помощник
— Хм, конечно же это ты, Ватсон, да?
Его расплывчатые глаза уставились на меня, а затем он немного усмехнулся.
— Твой японский как никогда хорош.
— Ха-ха! Конечно это было не сложно. Я здесь настолько долго, что забыл свой родной.
Я был уверен что он из Северной Европы. Однако теперь его изумрудные глаза были серыми и тускыми.
— Ты хоть что-то видешь?
— Ничего, они уже бесполезны. Уже без разницы есть ли у меня глаза, или их нет.
— Я слышал что это важно, для большинства людей.
— Теперь мы оба видим как мертвые рыбы, Ватсон.
— Это худшее что я мог услышать во век. Еще, хватит меня так называть.
— Ха-ха! Что, надоело играть в помощника?
... Ну в любом случае это был - план.
— Я здесь, чтобы поговорить с тобой, Нетопырь.
— Хм. Бьюсь об заклад. Что вы двое не пришли бы ко мне, чтобы просто повидаться.
Вы двое, да? Правда, когда я его впервые встретил, я был не один.
Хоть это было и давно.
— Давай, говори дальше. Это станет хорошим способом убить время.
С нотками жизни Нетопырь сказал мне продолжать.
— Я понял. Тогда я вас познакомлю. Девушка рядом со мной— Нагиса Нацунаги; она моя одноклассница.
— Нагиса.... Нацунаги.
В это время Нетопырь перевел затуманенный взгляд на девушку рядом со мной.
— ... Приятно познакомиться. Меня зовут Нацунаги.
Она ненадолго вздрогнула, но тут же вернула решительность взгляда, перед заключенным.
— Я пришла сюда чтобы спросить про мое сердце.
Несколько минут спустя...
— Я понял, так вот что это было. Неудевительно.
Когда Нацунаги закончила рассказ, Нетопырь громко хрустнул шеей.
— Короче говоря, вы пришли ко мне чтобы спросит, чье это сердце?
— Да, верно... но
Нацунаги наклонилась и прошептала мне на ухо.
— Он вообще может чем-то нам помочь?
Точно. Я же не рассказал Нацунаги об этом.
— А, так он...
— Ой как же грубо, юная леди.
— Он нас слышал?
Нацунаги смущенно посмотрела вдаль.
Конечно он слышал. После всего...
— Ха-ха! На таком расстояние мне даже не нужно напрягаться чтобы услышать. Если я захочу, то смогу услышать разговор на расстояние в 100 километров.
Вот откуда псевдоним "Летучая Мышь" - "Нетопырь".
Этот парень не человек. Он был частью группировки, против которой сражалась моя бывшая напарница аж до самой смерти: он был получеловеком.
— Но взамен, я потерял зрение. Но они здесь бесполезны пока дверь в камеру закрыта, это место звуконепроницаемо. Вот наверно какого быть нежитью. Ха-ха!
Шутка Нетопыря на мой счет не очень смешна.
— Теперь когда я могу полностью использовать свой слух, услышать звук твоего сердца для меня не составит труда.
— Это невозможно...
— Эта невозможность всё-таки существует в нашем необъятном мире.
Это звучало как аргумент, но это не так. Он как и прежне забивает голову пустой болтовней. Вот почему Фуби-сан ограничила время нашего визита.
— Даже если это правда. То как ты собираешься определить предыдущего владельца сердца?
Хотя она была на стороже, Нацунаги заставила Нетопыря продолжать.
— За последние десять лет я слышал много сердцебиений, и просто смогу найти совпадения.
— Это безумие. И каковы шансы что вы раньше встречали владельца сердца...?
— Ни одного, Нацунаги. Возможно будет лучше обнадежить нас с начала.
— Кимизука, что ты имеешь ввиду?
У него была не обычная история. Он летал по всему миру и выполнял порученные ему задания.
Возможно, он, встречал обладателя сердца Нацунаги, пока он был еще жив. И, используя свой супер слух, он может различить удары сердца. Это действительно его способность.
— Я не пытался это от тебя скрыть, Нацунаги, но я хорошо знаю этого мужика. Я впервые встретил его в небе на высоте 10000 метров над землей.
Вот так это было. В тот день— день, я встретил знаменитого детектива.
Он летел в том же самолете.
— Ха-ха, уже четыре года? Это возвращает меня туда... Эй, давай-ка по ностальгируем?
В серых глазах Нетопыря появился блеск.
— Извини но, Фуби-сан выделила нам не настолько много времени.
— А, баба с огромной жопой. Как насчет того, чтобы рассказать ей побольше обо мне. Может поднимешь ей настроение.
— Что ты удумал, Нетопырь?
я знаю что, Дареному коню в зубы не смотрят, но он слишком сговорчив. Даже если шутки были частью разговора, мы с Нетопырем точно не в одной команде.
— Я не собираюсь ничего тянуть. Просто давно ко мне гостей не приходило, вот и настроение поднялось.
И я должен поверить?
... Тем не менее, если мы испортим ему настроение, то потеряем, нашу трудом завоеванную подсказку.
— Прости, Нацунаги, но это займет время.
Боже. Если это так то нет другого пути, только вперед.
Я вспомнил события того дня, четыре года назад.
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      — Что я здесь делаю, в такой прекрасный день?
Погода ничего не меняла... но я смотрел в окно на облака на высоте 10000 метров, во время учебы на втором курсе средней школы (7-8 класс), и все что я мог, это проклинать свою судьбу.
Источник моих беспокойств, был прямо над моим сиденьем, на полке. Но неизвестно чтобы случилось, отказав бы я тем людям в черном.
Чем же это можно описать кроме как "неудача"?
Когда я ныл о своей судьбе. Я услышал вопрос, который изменит мою жизнь.
— На борту есть детектив?
Сначала я думал, что ослышался.
Однако со второго раза мне стало ясно: на этом самолете происходило что-то, что требует детектива.
Но, буду честен. Это было далеко не первая моя передряга. Я не шутил когда говорил что, неприятности находят меня сами.
Я подумал, что, как всегда, смогу выпутаться из этого. Если я закрою глаза, то буря утихнет раньше чем я замечу.
Наивно, знаю. Не буду отрицать.
Впрочем, этот раз отличался так...
Что мне пришлось открыть глаза...
... Прежде всего, отличие, она сидела со мной рядом.
— Есть, я детектив.
Так мы встретились: я - Кимихико Кимидзука, и она, Сиеста.
Цвет ее волос и глаз делал ее маловероятной японкой, а симметричные черты лица, были тонкими, как стекло. Дизайн ее платья напоминал военную форму другой страны. Всё это придавало ей нереальную красоту.
Эта ангел-девушка сидела рядом со мной, и до этого момента я даже не замечал ее существования. Я не мог поверить— что даже забыл ситуацию, в которой оказался.
— Как тебя зовут?
Однако это судьбоносная встреча была другого характера.
— Как же мне везет. Ты... будешь моим помощником.
— Хм?
Не успела она заговорить, как девушка схватила меня за руку и встала.
— Сюда пожалуйста.
— Я вас проведу.
Девушка пошла следом за стюардессой... а так как она тянула меня за руку, ведя меня, я последовал за ней. Под кривые взгляды пассажиров эта бестия шла вперед.
Что? Что вообще происходит?
...А верно. Детектив, да?
Присутствие настоящей девушки, уже стерло это из моей памяти— прямо сейчас что-то происходит, и нужен детектив, чтобы все решить. И она назвала меня своим... помощником.
Эта красивая девушка, которая держала меня за руку, была детективом, а я ее помощником.
Я родился как магнит для странных ситуаций, и провел последнею дюжину лет в преодолеваниях их, и мне было сложно следить за ходом развития событий.
Девушка не заметила моего замешательства и сказала:
— Сиеста.
Всего одно слово, и она даже не обернулась и сказала:
— Это мое имя.
— Странное.
Это всё, что я мог сказать
— Это кодовое имя.
— Кодовое имя.
— Обычно, у людей они есть.
— Нет, обычно у людей их нет, не правда что ли?
— Тогда как тебя зовут?
— Кимихико... Кимидзука.
— Поняла. Тогда я буду звать тебя - Кими.
— Это тоже прозвище?
Когда я об этом спросил, Сиеста впервые обернулась.
— А сам, как думаешь?
Улыбка которую она даровала мне, была яркостью в сто миллионов ватт.
Но сейчас было не до романтической комедии.
Стюардесса провела нас до кабины пилота, это было самое плохое возможное место проблемы.
— Я привела детектива и его помощника.
Мое звание быстро распространяется.
Однако, возразить я не мог, так как ситуация все еще продолжалась.
Дежурная постучала в дверь, и после электронного сигнала дверь открылась.
— Это...
Я не мог поверить своим глазам.
Двое мужчин-пилотов, пилот и второй пилот, сидели в сидениях тесной кабины.
Главный - вероятно, пилот - сжимал руль управления, и его лицо было бледным. А второй пилот потерял сознание и согнулся пополам, а на нем сидел еще один мужик, скрестив ноги.
— Вы реально нашли здесь детектива?
У мужчины были невероятно светлые волосы и изумрудные глаза.
Он говорил по-японски, но по чертам лица и цвета кожи, он из Северной Европы.
Со своего места сиденья мужчина холодно перевел взгляд с моего лица на лицо Сиесты и обратно.
— Вы моложе, чем я думал, но без разницы. Так кто же из вас детектив?
- насмешливо спросил он.
Он пытался запугать нас, чтобы получить преимущество?
Впрочем вряд ли это было ему нужно: мы уже итак в заднице. Я даже раньше не встречал угонщиков, и мои колени начали коситься хотя я этому сопротивлялся.
— Во-первых, как тебя зовут?
Пилот все еще был бледным, второй пилот без сознания, а стюардесса так вспотела что макияж потек, но она непоколебима. Не обращая внимание на недееспособность взрослых она, девушка-подросток, одна преграждает путь угонщику.
— Нетопырь, это псевдоним конечно.
- сказал мужчина.
Сиеста повернулась ко мне:
— Вот видишь. У всех есть псевдонимы.
— Слушай, мне зачем это знать!
Мне на это все равно! Еще, не время для этого!
По какой-то причине Сиеста выглядела горда собой. Но я снова направил взгляд, на Нетопыря, угонщику самолета.
— Я Сиеста, а это мой помощник Ватсон. Мы родились и выросли на Бейкер-стрит.
Она с легкостью лгала. Ее нервы были слишком крепки.
— Итак... Нетопырь, какие твои намерения? Зачем тебе нужен был, знаменитый детектив?
Ох, да. Верно.
Благодаря беззаботному отношению Сиесты, я почти забыл о нашей ситуации.
— Ха-ха-ха-ха! А ты забавная, девчонка. Мне это нравится; это будет весело.
Нетопырь рассмеялся, а затем заговорил из своего места, второго пилота.
— Выясни причину, по которой я угнал самолет. Если ответите правильно, то я не сверну шею пилоту.
В этот момент жизни шестисот пассажиров и членов экипажа были доверены мастерству знаменитого детектива.
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      —  Причина, по которой ты угнал этот самолет?
Сиеста повторила его слова, приложив палец к своему тонкому подбородку
— Ты позвал меня сюда только для того, чтобы заставить меня это выяснить?
— Да, это так. Я хотел поиграть в небольшую игру. Играс высокими ставками, на кону которой стоят жизни всех шестисот пассажиров. Звучит весело?
Нетопырь ухмыльнулся, позволяя своему взгляду перекидываться по нам. От одного взгляда на этого парня меня тошнило.
— Все, что вам двоим нужно сделать, чтобы выиграть; угадать, почему же я угнал самолет. Вот и всё.
— Другими словами, если мы ответим правильно, все жизни будут сохранены, а если мы ошибемся, они умрут
— Верно красиво и просто.
— Да это так. Однако, если мы проиграем, тебя постигнет та же участь, что и нас.
Сиеста устремила пронзительный взгляд на Нетопыря.
— ...Истинна в том. Если я нахожусь в самолете, который падает, у меня уже нет возможности спастись.
— То есть ты не ценишь свою жизнь?
— Если я каким-то образом не получаю удовольствие, я не чувствую, что я действительно жив, то тогда да.
— Я поняла. Значит, тебе, реально ужасно скучно.
Сиеста была на удивление бесстрашной, когда разговаривала с угонщиком. Казалось, что в их шутливом обмене скрыты невидимые клинки.
Неужели эта битва вот-вот обострится...?
— Да, мне скучно. От скуки стало так плохо, что я пошел и угнал самолет в  чужой стране.
— Хорошо, тогда все понятно
Но в следующее мгновение.
— Ты угнал самолет, потому что надоела ужасная скука.
- она дала свой окончательный ответ.
— ...Сиеста, подожди, подожди секунду Ты серьезно?
Мотивом угона было - скука?
Этого не может быть. Они только что дразнили эту грандиозную схватку между угонщиком самолетов и знаменитым детективом. Это была изюминка. Нам бы это не сошло с рук. Помните, от этого ответа зависели жизни шестисот человек в этом самолете?
— Конечно, я серьезно. Человек сам так сказал, не так ли? Ему было скучно, так, что он угнал самолет.
— Да, но он, наверное, просто издевался над тобой, ты так не думаешь?
— Ох? Значит, ты говоришь, что он солгал?
-— Хм?
Глаза Сиесты перешли от меня к Нетопырю.
— Первоклассный детектив напугал его, и он случайно что-то проговорил. Чтобы прикрыть себя, он скажет, что это была ложь, чтобы заставить меня признать поражение и закончить игру. Таким образом, мы можем сделать вывод, что он просто трус?
Говоря это, она не высказала ни капельки страха.
— Ха-ха. Ха-ха-ха. Ха-ха-ха-ха-ха! Удивительно! Аааа, молодец. Блестяще. Твоя решимость - это нечто.
Нетопырь начал смеяться. Сначала было тихо, но постепенно, словно не в силах полностью сдержаться, он начал хохотать, держась за бока
— Аааа, я не могу в это поверить. Это просто безумие. Никогда бы не подумал, что кто-то так загонит меня в угол. Ну, ты меня раскусила, я повержен.
Эй, ты ведь издеваешься?
Действительно ли он угнал самолет только потому, что ему было скучно?
Или невероятно смелый блеф Сиесты уничтожил его волю к победе.
— Это закончилось быстрее, чем я думал, но что-то выиграла, кто-то проигрывает. Я уже достиг своей цели, так что я ухожу.
Нетопырь слез с тела второго пилота и направился к нам.
— Ах, не волнуйтесь. Он только без сознания, а не мертвый. Меня, вероятно, арестуют, как только мы доберемся до аэропорта, но я никого не убивал. Если я ненадолго перееду на виллу, в конце концов меня снова отпустят.
Вздохнув, Нетопырь неторопливо прошел мимо нас, возвращаясь к месту, которое он занимал первоначально.
— Хорошо, разбудите меня, когда мы приземлимся. О, и СМИ будут занозой в заднице, так что дайте мне толстовку или что-нибудь, чтобы скрыть мое лицо, ладно?
Потом, когда он уже собирался уходить...
— Ой, а ты действительно лжец.
В словах Сиесты не было никаких эмоций.
— ...О чем ты говоришь?
Нетопырь остановился как вкопанный.
— Да так, на самом деле ничего.
— Послушай-ка, мисс детектив. Ты права. Настоящая причина, по которой я пытался угнать этот самолет, другая. Из уважения к твоей храбрости я притворяюсь, что проиграл тебе, понимаешь? Да ладно, не заставляй меня говорить прям всё.
Так это действительно было так, да?
Я подумал, что он странно быстро отступил, но, видимо, он просто уважал безрассудство Сиесты.
Если бы я сказал, что мне не интересно знать правду, я бы солгал, но мы могли бы обратиться в полицию.
Выяснив причину после того, как самолет благополучно приземлится.
Сейчас важно было убедиться, что этот парень не передумает. Давайте просто позволим ему вернуться на свое место, не беспокоя его. Именно из-за этой мысли я был здесь помощником.
— Он прав, Сиеста. Он ведет себя как взрослый, так что давай поучимся и вернемся туда, откуда пришли...
— Нет, я говорила не об этой лжи.
...О, я вижу.
Думаю, никто из тех, кто способен реагировать как взрослый, не стал бы называть себя знаменитым детективом.
— Та часть, где вы сказали, что без колебаний рискуете собственной жизнью во время этого угона. Это была ложь, не так ли? Ты действительно боишься умереть, правда?
Сиеста снова подожгла фитиль.
— ... Да что ты говоришь?
Нетопырь по-прежнему стоял к нам спиной, но не двигался, и голос у него был низкий.
— Ты слишком быстро отступил.
— Что ты имеешь в ввиду?
— Когда ты признал, что я выиграла. Япония славится безопасностью авиакомпаний; не может быть, чтобы мужчина, который в одиночку угнал японский самолет, в наше время так легко бы сдался из-за одной девушки.
...Это и меня беспокоило.
Из-за того, что он подготовил такие огромные аргументы, он слишком легко сдался. Я пытался убедить себя, что нам просто повезло, но... Сиеста не позволила этому ускользнуть от нее.
— Ты, вероятно, выполнял этот захват по чьему-то указанию. Кроме того, тебе самому было приказано разбиться и погибнуть вместе с самолетом. Я ошиблась?
— ......
Его молчание указывало на то, что это не так
— Но ты этого не желаешь. Ты на самом деле боишься умереть, поэтому ты использовал нас, чтобы дать себе оправдание, которое спасло бы тебе выжить. Да?
Угонщик получил приказ умереть кем-то другим. Сначала он подчинился приказу, но когда дело дошло до выполнения, он понял, что ценит свою жизнь.
Поэтому ему пришла в голову идея позвать детектива и устроить дедуктивную игру: заставив нас угадать причину угона, а затем прервав попытку, он спас свою жизнь и жизни пассажиров.
— Когда мы доберемся до аэропорта, копы арестуют меня,
- сказал Нетопырь, вздохнув, но этот вздох был вздохом облегчения, а не сожаления.
Если угон закончится неудачей, Нетопырь будет убит тем, кто ему приказал. Вот почему он решил, что японская полиция будет защищать его, пока буря не уляжется.
...Значит, не имело значения, какова была его причина.
Сиеста могла сказать что угодно - деньги, освобождение заключенного, дипломатический вопрос или любую другую причину, - и Бэт подбросил бы правдоподобную дымовую завесу, чтобы убедить ее в том, что она угадала. В конце концов, тот, кто больше всего хотел, чтобы этот захват провалился, был сам Нетопырь.
...Хм. Но в таком случае...
— В таком случае, почему он старался изо всех сил играть в свою игру? Если бы он захотел отказаться от угона, он мог бы просто сдаться. Ему не нужно было играть в "такое", не так ли?
Не нужно утруждать себя поиском и призывом детектива. Все, что ему нужно было сделать, это самостоятельно выйти с самолета, а затем сдаться.
— Наверное, его гордость не позволила бы этого,
- пробормотала Сиеста.
— Ты не хотел проигрывать сразу. Ты хотел драться и потерпеть поражение. Даже если это был всего лишь поступок.
Это было так?
Мужчина стоял там, спиной к нам, и не говорил ни слова.
Ни единого слова.
— Эй, скажи мне одну вещь на конец.
Когда мы с Сиестой собирались вернуться на свои места, Нетопырь остановил нас.
— Откуда ты все это знаешь?
Наконец, потерпев сокрушительное поражение от аса-детектива, злодей этой истории спросил ее. Почему он проиграл.
— Что меня выдало? Было ли это действительно только потому, что я слишком быстро отступил, или?...
— Хааа. Это тоже было фактором, но...
- без особого энтузиазма Сиеста обернулась.
— Я уже знала о тебе.
— ... Что ты имеешь в виду?
— Я знал, что сегодня ты будешь в этом самолете и что ты собираешься его угнать. Я знаю о ваших товарищах, которые приказали вам это сделать. Абсолютно всё.
... Чего?
Зная все это, она все равно села на этот рейс?
Знала ли она, как все это обернется с самого начала?
— Видите ли, первоклассные детективы решают инциденты еще до того, как они произошли. Я просто немного опоздала, так как позволила себе уснуть.
Сиеста провела пальцами по волосам.
Как она получила свое кодовое имя? Она не похожа на испанку.
—  Я понял. Так вот что это было.
Все еще повернувшись к нам спиной. Нетопырь бесстрастно ответил на объяснение Сиесты.
— Ну, я действительно рад, что спросил об этом, на всякий случай, на конец.
— Помощник, пригнись.
- пробормотала Сиеста рядом со мной.
— Дело в том, что когда первоклассные агенты находят молодой корень, они вырвут его, прежде чем он успеет вырасти.
В тот момент, когда Бэт сказал это, а может быть, за мгновение до этого, меня пронзил мощный шок.
— Ой, ой, ой...
Следующее, что я осознал, я оказался на полу задницей. Что-что... Неужели Сиеста толкнула меня?
— Эй, Сиеста, что это было... A?
Сиеста была прямо передо мной. Темно-красная жидкость пульсировала из ее плеча и струилась по ее одежде.
Позади нее стоял Нетопырь, перебирая пальцами волосы, из головы, вернее, из уха у него выросло что-то вроде щупальца с острым, как бритва, кончиком.
— Планы немного изменились. Я убью только тебя.
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      — ...Гук.
— Сиеста!
Я побежал к упавшему детективу, упавши, она защитила меня.
— Ргх, ну и нужен был мне помощник. От тебя пока никакой пользы...
— Это не честно! Ты вообще-то, меня назначила, ясно?!
Но она права, я бесполезен!
Нет, но сейчас было не время для мелких споров.
— Что это такое...?
Щупальце из правого уха Нетопыря извивалось, как будто у нее был собственный разум. Это был гротескный цвет, как если бы вы смешали темно-зеленый и фиолетовый. Казалось, она также способна свободно растягиваться и сжиматься; нельзя было сказать, насколько широка ее зона досягаемости.
— Он получеловек.
пошатываясь, Сиеста поднялась на ноги, держась за раненое плечо
— Этот человек является членом подпольной организации «SPES». Они используют силы за пределами человеческого понимания, чтобы создавать полулюдей. Они не известны широкой публике, но представляют угрозу миру.
— Полулюди...? Это безумие. Тогда он... Нетопырь не...?
Он не человек? Она говорит, что он монстр?
— С ним только его ухо. Он просто украл прототип и специально вживил его себе. По сути он наполовину «андроид».
— Сиеста, откуда ты все это знаешь?..
— Затем, поскольку он предал организацию, ему поручили это задание в качестве наказания.
—  Я задал тебе вопрос, Сиеста! Откуда ты знаешь это?!
— Не говорите мне, что она тоже из той группировки?
Однако низкий голос Нетопырь развеял это сомнение.
— Ты знаешь и это дело, да?! В таком случае, лучше принести им твой труп в качестве небольшого сувенира!
Щупальце снова рванулось в нашу сторону.
— Держись, помощник.
— Хм? Bay!
Я взлетел в воздух - точнее, Сиеста прижала меня к себе и отскочила в сторону.
Ее белоснежные волосы жгли мне щеку.
Ее звали Сиеста, она дневной сон - и зрелище действительно казалось таким же сюрреалистичным, как сон наяву.
— Вы вообще человек?
— Ты совсем дурак, Кими? Я похожа на монстра?
—  Я просто говорю, что не удивлюсь, если им ты будешь.
— Готова поспорить на что угодно, Кими, что у тебя нет девушки.
Но сейчас было не время для глупых разговоров.
В самолете было шестьсот пассажиров, и люди, конечно, услышали грохот.
— Э-эй! Ч-ч-что это за чертовщина?!
— Хьяяяяяя!
Все началось с людей, которые поднялись сюда, чтобы посмотреть, что происходит, и волна криков и гневных воплей заполнила самолет.
— Л-леди и джентльмены! Пожалуйста, сохраняйте спокойствие!
Стюардесса, макияж которой уже полностью испортился, поспешно отправилась успокаивать пассажиров Но самолет уже был в заторах.
— Аргх, если так и будет, мне все равно,
- сказал Нетопырь.
— Я просто прикончу каждого здесь, кто мне не нужен.
— ! Подожди, ты подумай! Если ты это сделаешь, самолет разобьется, и ты тоже погибнешь!
Я закричал.
— Ха! Я оставлю пилота в живых. Подожди, кто ты вообще такой?
— Я помощник знаменитого детектива.
Черт возьми, теперь она заставила меня сказать это. Узрите силу обусловленности.
— Боже, ты назвал меня знаменитым детективом. Какой образцовый ученик.
— Я просто сказал то, что звучало хорошо. Кроме того, я твой помощник, а не твой ученик.
Аргх, реально? Я сделал это снова. Черт, да она хороша.
— А если серьезно, кто они? Ты сказала «андроиды», как будто это ничего не значит, но...
Я держался за Сиесту, пока мы уклонялись от атак летучей мыши.
— «Андроиды»-это монстры, созданные вокруг "семя", состоящего из определенного объекта. Этот например, с ухом, но есть множество других, которые сражаются глазами, носом или зубами.
— А ты сражаешься с этими монстрами, Сиеста?
—Да, хотя это первый раз, когда я оказался в реальном бою с одним из них, Кими, ты вообще ничего не знаешь о мире, верно?
— Эй, ни один законопослушный школьник не будет знать так много о преступном мире.
— Возможно, но ты - школьник, летящий через океан с таинственным кейсом.
— Подожди, сколько ты знаешь?!
Она даже положила на меня глаз?
К тому же, этот кейс не имеет никакого отношения к этому делу, не так ли? Клянусь, я действительно ничего не знаю, понятно?
— Что это за шутники после этого? Они планировали использовать угон, чтобы объявить войну Японии или что-то в этом роде?
— На латыни слово "SPES" означает "надежда", а их цель - даровать спасение.
Когда объясняла Сиеста. Она сделала большой прыжок, все еще держа меня.
— Похоже на какую то псевдо религию...
В следующее мгновение острое щупальце Нетопыря пронзило пол, где мы только что были.
Мы летели на высоте десяти тысяч метров. Если он проделал дырку в обшивке самолета, на этом история закончится.
— Я не могу поверить, что такая большая угроза для нас скрывается в Японии!
Нетопырь пожаловался.
—  Любой достойный детектив работает скрыто. На самом деле, никто из твоих товарищей даже не знал, что я существую, не так ли?
- усмехнулась Сиеста
От нее исходила аура хладнокровия, но, как бы мы ни были близки, по ее дыханию я мог сказать, что она уже не в лучшей форме.
Она потратила довольно много своей выносливости. Это было естественно. Она сражалась, защищая меня, а я был мертвым грузом.
— Ха-ха! В таком случае, после сегодняшнего дня все твои тайные расследования раскроются.
— Ой? Но ты не сможешь вернуться в организацию, помнишь? Ты не сможешь их предупредить
— Ну, я бы не был так сильно в этом уверен Если я подкуплю их информацией о тебе, возможно, они сменят гнев на милость.
— Ты уверен, что это будет так просто?
— Ха! Ты говоришь так, как будто знаешь.
И снова словно летящая змея острое извивающееся щупальце метнулось в Сиесту.
Мы были в самолете без возможности доступа к какому-либо эффективному оружию, а это означало, что мы должны были оставаться в обороне это была битва на выносливость, которую мы должны были проиграть.
— В чем дело? Ты уже выдохлась.
—  ...Я старалась скрыть это.
Впервые выражение лица Сиесты слегка омрачилось.
— Ха-ха, это ухо сделаны на заказ. Слуховые клетки, сосредоточенные на кончике этого щупальца, могут даже уловить сердцебиение человека, находящегося на расстоянии в сто километров.
— .. Я должна была собрать больше информации. Полагаю, я действительно не смогу скрыть свое сердцебиение.
Даже если она была первоклассным детективом, она не была всезнающей. На лбу Сиесты выступил пот.
Однако прямо сейчас я ничего не мог сделать.
— Если бы у меня было только оружие или что-то подобное.
Очевидно, но мы были на высоте десяти тысяч метров.
Все, что у нас было в наличии, это то, что уже было здесь, а служба безопасности даже не позволила бы пронести нож в самолет, ни у кого из пассажиров в багаже не могло быть ничего похожего на оружие.
Нет был один человек.
— Сиеста, выиграй мне тридцать секунд.
— Помощник.
— У меня идея.
Только в такое время - мой интеллект работал на все 100%.
Я в неприятностях с самого рождения. За всю жизнь я попадал в передряги больше, чем хлеба съел. Моя интуиция и опыт подсказывали, что это было лучшим решением.
— Хорошо. Ты все равно ничего не делал.
— Просто дай немного времени, ок?
Пока мы болтали друг с другом о чепухе, я изо всех сил бежал на свое место.
— Двинься! Двигай! С дороги!
Расталкивая пассажиров, которые мешали. я добрался до своего места и вытащил из багажного отсека кейс.
Естественно я не имел ни малейшего понятия что в нем. Я не знал будет ли он полезен. Кейс Шрёдингера.
Однако во время осмотра ручное клади, я заметил что работники переглядывались.
Меня побеспокоил уровень безопасности японских аэропортов... но благодаря этому я рискнул.
— Сиеста! Лови!
Бежать к ней было бы слишком долго, по этому я бросил серебряный кейс прямо на поле боя.
— Гх! Не бывать этому!
Вместо того, чтобы целить окровавленную Сиесту, Нетопырь перенаправил щупальце на кейс и разбил его, но в результате содержимое было прямо в руках Сиесты.
А потом Сиеста выстрелила в щупальце из своего недавно приобретенного мушкета.
— Ааааааааааааааааааааааа!
Мой риск окупился.
Разбрызгивая жидкость вокруг, щупальце обратилось обратно ухом.
Сиеста не остановилась на достигнутом. Она молниеносно сократила дистанцию между собой и Нетопырем, приложила об пол, и приставила оружие к горлу и....
— Бах!
Изобразила звук выстрела.
Нетопырь был в замешательстве, но Сиеста была спокойной и собранной.
— Вот
- сказала она
— Прямо здесь и сейчас, ты умер.
Нетопырь бросил на нее явно недоумевающий взгляд, и не понимал о чем она говорит.
Я тоже не понимал, что здесь происходит. Значит, она не собиралась его прикончить...?
— Теперь за тобой не придут. Ты считай труп.
— Ты, чертовка... Издеваешься?
Нетопырь закричал, когда она направила оружие.
— Ну, ты ведь не хотел умирать, верно?
— ... Ха! После, не обсуждается. Ты должна была быть приманкой, но победила. Они меня точно убьют.
— Тебе не о чем волноваться. Я сообщу СМИ что ты умер.
— Как...?
— Тебя прикроет полиция Японии. Все под контролем. У меня надежные связи.
Нетопырь недоверчиво рассмеялся... Я бы тоже, так хотел.
Что это была за девушка? Я подумал что слово "детектив", небрежно, по ее отношению.
— Если не убьешь меня, то пожалеешь.
— Почему это?
— Я очень мстителен. Клянусь я тебе за это отплачу.
— Ты не сможешь.
Сиеста встала, отпуская Нетопыря.
— Красная пуля, что я выстрелила в тебя минуту назад, была сделана из моей крови, понятно? Любой кто поражен ею, больше никогда не причинит вреда владельцу. Это означает, что твое щупальце больше никогда меня не каснеться.
— ...Как, черт подери, это работает?
— Секрет фирмы.
— Тебя тоже наняли?
Сиеста слабо улыбнулась.
— Нет, я родилась первоклассным детективом. Я так заложена.
Понимаю. Похоже есть люди с еще худшей ДНК, чем у меня.
Тем не менее, это не важно...
— Извини, что прерываю ваш прелестный разговор, Сиеста, но...
У меня были серьезные вопросы к этому разговору.
— Эта "красная пуля", о которой ты говорила, когда ты успела ее сделать?
Я бросил кейс, Нетопырь его разбил... а Сиеста поймала ружье, когда то падало, и она выстрелила в щупальце. Она утверждает, что успела сделать пуля за пару секунд?
Нет, это невозможно.
Это значит, что пулю уже сделали... и Сиеста должна была знать о ней. У меня плохие предчувствия к этому.
Как всегда, Сиеста сказало, небрежно:
— Я была тем, кто посадил тебя на самолет с этим кейсом.
— То есть, я был в твоей власти, всё это время?
Так начались наши головокружительные три года вместе.
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      — Вот так я познакомился с Нетопырем и бывшем знаменитым детективом.
Как бы долго не было, я наконец рассказал Нацунаги о давних воспоминаниях, вместе с Нетопырем. Если я рассказывал бы о истории четырехлетней давности, то никак не мог не рассказать о бывшем партнере.
Давно о ней не рассказывал, и хотя не все воспоминания были хороши - не понятно почему - они вызывали у меня улыбку.
— Понятно... Ладно. Я поняла историю, но э-э
- сказала Нацунаги, тайком отодвигаясь назад.
— Разве это не значит, что он слишком опасен?
Она прижалась к противоположной стене, пытаясь сохранить дальнею дистанцию с Нетопырем.
— Хм, хорошо.
— Это всё, что ты хочешь сказать? Ты и сам из ужасных людей, Кимизука.
Если подумать, то я не рассказывал Нацунаги о своей природе, впутываться в разные неприятности... но она догадалась, когда узнала, что у меня есть люди в полиции и тюрьме.
— Кроме этого, я бы не хотела, чтобы такой как он, слушал мое сердце....
Ну да, она права. Если это щупальце будет у груди девочки-подростка это будет разрушительно травмирующим опытом. Я бы сам такого не хотел.
— Нет что ты. Отсюда я прекрасно слышу сердцебиение— и кстати, миледи, я уже понял чье оно.
Нетопырь догадался о чем мы с Нацунаги беспокоимся, и направился к нам.
...Но что он только что сказал? Он имел ввиду что уже знает кто был донором Нацунаги?
— Нетопырь, ты сказал, что уже встречал владельца сердца Нацунаги?
— Да. В этом и был смысл повспоминать прошлое.
Вспоминать прошлое?
Мужик уже бредит. Какое отношение имеет эта история к сердцу Нацунаги? Он ведь не имел ввиду, что ее донор фигурировал в истории на самолете четырехлетней давности, нет ведь?
— Я кажется поняла...
Позади меня тихо пробормотала Нацунаги.
— Что такое? Ты что-то поняла?
— ...Ну просто... мне показалось это странным...
Если бы мы говорили о "странном", то Нацунаги была бы странной с самого начала, при встрече... но пошутить сейчас было бы неправильным.
— Видишь ли, я не такая, кто делает подобное.
— О чем ты говоришь, Нацунаги? Ты всё это время вела себя странно.
— Да, ты прав. Я странная. Иногда я не понимаю зачем делаю те или иные вещи— я как будто перестаю быть сама собой.
Обычное самообладание Нацунаги исчезло, и она слегка обняла себя за плечи.
— Я имею ввиду, что я не из тех, кто делает такие вещи с мальчиком, которого только недавно встретила.
Она говорила о том, то произошло в классе накануне? Что она на самом деле не была такой дерзкой?
В таком случае что ее подтолкнуло на такие действия? Ну, я вроде говорил с ней о подобном недавно.
— Перенос памяти - вот что ты сказал, Кимизука. Помнишь? Это означает что сделала это не я. Меня точно заставил предыдущий владелец сердца это сделать.
По такой логике, перед смерть донор Нацунаги желал "такие вещи".
Кто-то, кто не беспокоился о позоре, своей репутации, когда это для правильной, для нее, целью.
Я знал только одного человека, который способен на такое.
И этот человек умер— ровно год назад.
....Нет. Не может быть такого.
Такого совпадения никогда бы не случилось. Это невозможно.
Холодный пот выступил на лбу. Руки и ноги онемели, зубы застучали.
Остановись. Пожалуйста остановись.
Не преследуй меня больше.
Я теперь не твой партнер.
Разве это не так?
Ты уже мертва, правда?
— Бегство от реальности тебя не красит, Ватсон.
Когда я поднял взгляд, Нетопырь смотрел на меня своими серыми глазами, как будто говорил мне не закрывать свои.
— Это и есть ответ.
Острое щупальце, которое я видел в тот день, появилось из уха Нетопыря. Всё тот же цвет, как будто кто-то смешал десятки цветов, и это тошнотворное слизнеподобное движение.
— Постой, Нетопырь.
— Что?
— Убийство влечет последствия.
— Верно.
- сказал Нетопырь.
— Её уже этим не убить, ты еще не понял?
— Стой!
Щупальце превратилось в шип, нацелилось на сердце Нацунаги, и за несколько сантиметров, до того как коснулось ее, наконечник распался.
Это вызвало у меня воспоминаний.
Это было то, что сказал один человек четыре года назад:
— Твое щупальце больше никогда не сможет навредить мне.
Она сказала, что любой, что был поражен ее кровью, больше никогда не дотронется хозяина.
Щупальце Нетопыря не могло атаковать Нацунаги... или если быть точнее, Сердце, которое было в ней.
— Сиеста, это ты?
Ностальгия которую я испытал в классе на закате, когда Нацунаги держала меня в своих объятиях - послужило спусковым крючком, сердцебиение моего худшего и самого дорогого бывшего партнера. я снова встретил ее, спустя год.
— В тот момент, когда, вы вошли, я подумал, что эта девушка— твоя напарница.
— ... Год назад, На далеком острове, в далеком океане.
— Я понял. Даже если она была мне врагом, мне жаль.
— Да. Из ничего, просто так, всё закончилось.
— Просто так? Не будь идиотом. Даже после ее смерти, она вернулась к тебе.
На мгновение слова Нетопыря заставили сжаться мою грудь.
Сиеста вернулась ко мне— верно. Это было бы романтично, нет? Если бы это было правдой.
Однако она была бы последней, кто сделал бы что-то подобное. Она была знаменитым детективом эта теория была слишком удобной, слишком банальной, слишком эмоциональной
...Кроме того, я был паршивым помощником.
Да, я признаю это. Я постоянно жаловался... Но на самом деле я знал, насколько прекрасной была Сиеста и насколько я был ее полной противоположностью.
Я был просто ее тенью, темным силуэтом, следующей за красивой девушкой, легко танцующей, как сон, в ярком солнечном свете.
Вот почему... Вот почему я знал, что сказать, что Сиеста вернулась ко мне, было определенно неправильно.
Ведь она давно бы меня забыла.
— Это совпадение.
- пробормотала я, но на самом деле я разговаривала не с Нетопырем. Это было напоминание самому себе «Столкновение с Нацунаги и с сердцем Сиесты - это просто...
Именно тогда Нацунаги ударила меня по лицу.
— Тебя тоже заставила сделать это владелеца сердца?
Я спросил.
— Нет!
Когда я посмотрел на нее, она плакала.
— Я сделала это сама! Я ударила тебя, потому что я так хотела.
Ее глаза были красными, лицо сморщилось, и она взорвалась во все горло.
— Кимизука, осмелишься сказать это еще раз! Это совпадение? Это воссоединение случайно?! Ну Давай же! Почему ты такой безответственный и фаталистичный? Это воссоединение не отмахивайся! Это чувства! Вы были вместе три года, и она хочет быть с тобой даже после своей смерти! Это единственное желание этого маленького сердца! Я и Это сердце искало тебя все это время, Кимихико Кимидзука! Чтобы она снова могла тебя увидеть... Просто чтобы она могла тебя увидеть! А потом пытаешься заткнуть это таким словом, как совпадение! Эти чувства имеют значение!
Следующее, что я помню, это то, что я подбежал к ней и обнял ее стройное тело.
Я понимаю. Я вижу это сейчас.
Как я и говорил, сердце Нацунаги искало кого-то.
«Х», человек, которого Нацунаги пыталась найти в течение прошлого года, которого пыталась найти Сиеста, был ...я.
Сиеста хотела меня увидеть?
— Ты там?
Я спросил.
Ответа не было. Конечно, не было.
Детектив был уже мертв.
Ho.
— Давно не виделись. Сиеста.
... тепло этой груди определенно принадлежало ей.
—  Вообще-то, я хотел тебе многое рассказать.
Как ты думаешь, насколько тяжелой стала моя жизнь после того, как я стал твоим помощником?
Я был вынужден переправить оружие, и мы оказались в паранормальной битве с тайной организацией, и наши имена распространились по преступному миру, и в итоге мне пришлось путешествовать с тобой по миру целых три года, спасаясь от наших преследователей; мы были на мели и жили впроголодь, сражаясь с кучкой полулюдей, ночевали под открытым небом во время ураганов, а иногда в дни, когда мы выигрывали по-крупному в казино, мы вместе прыгали на кровати в курортном отеле и на следующий день мы снова оставались без гроша. Мы путешествовали через пустыни, джунгли, горы и океаны, а потом, а потом....
— Почему ты умерла первой, дура?
У меня не было чувств к тебе.
Это было то же самое что и у тебя, верно?
Мы с тобой не были любовниками, и я уверен, что мы даже не были настоящими друзьями.
Мы были детективом и помощником - как ни странно, просто деловыми партнерами.
Но... Но все же...
Ты завербовал меня, помнишь? Ты не можешь просто умереть и бросить меня после этого. По крайней мере, попрощайся со мной, прежде чем уйти.
— Поэтому ты вернулась?
Чтобы попрощаться?
Или, может быть...
— Я с нетерпением жду продолжения этих отношений.
Пока Нацунаги говорила, она плавно отошла от меня.
Ее лицо было. Нет, в тот раз мне действительно показалось.
Но я почти мог видеть слабо знакомую улыбку с яркостью в сто миллионов ватт.
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      После этого за нами пришла Фуби-сан, и мы с Нацунаги последовали за ней из тюрьмы.
— Ты успел задать свои вопросы?
Руки на руле полицейской машины, Фуби-сан задала вопрос нам, сидевшим на заднем сиденье.
— Да, более или менее.
Глаза Нацунаги все еще были красными, и я ответил за нее.
— Вот это да. Он стал намного разговорчивей.
— Вероятно, это зависит от темы. Он не скажет ни слова о другой теме, не так ли?
«Эта другая тема» была причиной того, почему Сиеста захватила Нетопыря живым на том самолете. После этого Фуби-сан взяла его под стражу, но даже четыре года спустя ей, по-видимому, не удалось получить от него какую-либо важную информацию.
Чтобы вы знали, после смерти Сиесты мы заключили соглашение о перемирие со «SPES». Или, если быть точнее, они перестали из кожи вон лезть, чтобы сражаться со мной. Полагаю, это означает, что я был всего лишь помощником знаменитого детектива, насколько они были заинтересованы. Очень жаль.
— Что ж, я рада, что вы все равно получили то, чего хотели. Вы должны быть чертовски мне благодарны.
Фуби-сан казалось, забыла, что мы только что пошли за ней, потому что у нее здесь были дела. В любом случае, я был ей чертовски благодарен.
Но мешало только одно. Вопрос который я не мог выкинуть из головы.
— Вы знали все с самого начала не так ли Фуби-сан?
— О чем ты говоришь?
— О том, кому принадлежало сердце Нацунаги.
— С чего ты это взял?
— Хороший вопрос, я не знаю, как на него ответить. Просто смутное предчувствие.
У меня не было ничего основательного, на чем можно было бы основываться. Но после того, как она привела нас прямо к мужику, которого нам нужно было увидеть, я не мог поверить, что это ничего не значит.
И если это так, то, возможно, целью Фуби-сан было...
— Нацунаги.
Я был уверен, что это то, что мне нужно было сказать прямо сейчас.
Все еще глядя вперед, я заговорил с девушкой, сидящей рядом со мной.
— Неважно, кому принадлежит твое сердце, ты можешь жить своей собственной жизнью. Тебе не нужно быть не чьей заменой.
Я увидел, как обнадежилось отражение Фуби-сан в зеркале заднего вида.
Извините, но я оставлю на вас сражаться с полулюдьми я не собираюсь втягивать в это Нацунаги Я не позволю тебе заменить ее Сиесту.
— Кимизука.
Когда я взглянул в сторону. Нацунаги ошеломленно смотрела на меня.
— Что случилось?
— Ничего.
Вскоре она слегка покачала головой.
— Спасибо!
Она улыбнулась, как распускающийся цветок.
— А-а, ну, я так устал.
После того, как Фуби-сан высадила нас возле вокзала, я потянулся.
Клянусь. Моя первая нормальная работа за год, и, что еще хуже, она неожиданно разрезала кучу старых шрамов и случайных других вещей. Мне казалось, что я только что получил издевательство в жизни.
—  Это моя вина?
Нацунаги посмотрела мне в лицо, необычно извиняясь.
— Я этого не говорил. На самом деле, я благодарен тебе.
— Хм-?
Ее и без того большие глаза стали еще шире.
— Спасибо и тебе, ну, э-э.
Хм. Даже я не мог выразить это словами. Но когда я встретил Нацунаги, то снова столкнулся со своим прошлым.
Я начал думать, что нехорошо оставаться в таком состоянии.
Или, по крайней мере, я так думаю. Точно пока не могу сказать - Если так, то я
- Нацунаги прикусила губу. Казалось, она напряженно думала: Что это было? Она все еще чем-то обеспокоена?
Я хотел было спросить, но потом.
— Спасибо за сегодня.
Я повернулся, чтобы уйти, делая вид, что ничего не было.
В конце концов, я уже позаботился о просьбе Нацунаги.
Мне больше не нужно было связываться с ней. Мы должны разорвать связи здесь и сейчас.
Само собой разумеется, Нацунаги и я не были любовниками, и я уверен, что мы даже не были настоящими друзьями.
Детектив (помощник) и клиент-вот и все наши отношения. Теперь, когда дело было улажено, у нас вообще не было никаких отношений.
Это означало, что мне нужно было быстро покинуть Нацунаги.
Ей удалось обрести новую жизнь. Это означало, что она не должна быть связана с Сиестой.
А поскольку я мог стать спусковым крючком, который заставил ее подумать о Сиесте, ей тоже не следовало связываться со мной.
—Увидимся.
С этими мыслями в голове я сделал шаг к турникетам вокзала.
— Подожди.
- или пытался, пока тонкие пальцы не схватили мою правую руку.
— ...В чем дело, Нацунаги?
— Нет, эм...
Ее пальцы все еще были сжаты вокруг моих. Ее глаза были прикованы к земле, она то открывала рот, как будто хотела что-то сказать, то снова закрывала.
Я знал, что она хотела сказать, что она пыталась быть достаточно доброй чтобы сказать.
Но я не мог позволить ей.
Это была ее жизнь. Я не мог переложить на нее чужое бремя.
Над нашими безмолвными головами на огромном экране возле станции звучала песня айдола. Наверное, это был какой-то промо-ролик. Ученица средней школы пела поп-песню, кокетливо подмигивая в камеру. Это также делало молчание примерно на 20 процентов более неловким.
— Если тебе нечего сказать, я ухожу.
—... Ты какой-то придурок. Кимизука.
Это был третий раз, когда она сказала это мне.
Да, знаю. Что-то действительно пошло не так, когда создавалась моя личность. Извини за это.
Оставив Нацунаги позади я предпринял еще одну попытку пройти к воротам, когда.
— Прошу прощения!
- появился кто-то еще и снова остановил меня.
Я посмотрел в сторону. Там была Нацунаги. Она в замешательстве склонила голову на этот раз это была не она.
Я слегка посмотрел вниз, и тут в поле зрения появился говорящий.
Это была ученица средней школыю Ее лицо было наполовину скрыто капюшоном, но выглянувший на меня глаз светился слишком ярко, а аура вокруг нее никак не могла принадлежать обычному человеку.
На самом деле у меня возникло ощущение, что я уже где то видел ее раньше.
Нацунаги и я подняли глаза и очень знакомая айдолка все еще пела свою песню на огромном экране.
— Гм. на самом деле, я айдол-певец.
Эй, да ладно, я только что закончил работу. Почему клиенты появляются так быстро, как эта?
Подождите если есть причина...
Я посмотрел на Нацунаги - точнее в ее сердце.
Как оказалось, мое шестое чувство предсказало:
— У меня есть робота, для знаменитого детектива!
Черт побери. Значит, мне снова все это объяснять?
— Извини, но я не детектив...
Но потом.
— Да мне очень жаль, бездельник здесь только мой помощник.
- Нацунаги послала мне тихий многозначительный взгляд. Она говорила мне:
— Это путь, который я выбрала.
— Хм? Тогда.....
— Всё в порядке.
Нацунаги обратился к сбитому с толку айдолу.
Своему новому клиенту.
— Если тебе нужен детектив, ты его нашла, я первоклассный детектив - Нагиса Нацунаги.
Детектив уже мертв.
Ho ее последняя воля никогда не умрет.
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      Мне кажется, что я искала кого-то целую вечность. Но на самом деле прошло всего около года и честно говоря, мне кажется, что моя личность если можно так сказать, обнаружилась совсем недавно.
Нет, подожди. Не сердись на меня пока что.
С тех пор, как я была маленькой, я была больна и прикована к постели. Я действительно не нуждалась в ощущении себя.. ну, если быть более точной, я уверена, что изо всех сил старалась ее не иметь:
Я хотела надеть пару кроссовок и побегать по дорожке. Я хотела выйти из школы с большой компанией друзей и зайти вместе попить чай и по надувать пузырей.
Однако это никогда не было воплощено в реальность.
А если желание не сбудется, то лучше вообще ничего не желать. Имея это в виду, я постоянно предупреждаю себя, не мечтать.
На самом деле у меня не так много воспоминаний. Может быть, какие-то смутные проблески того, как я лежу в маленькой комнате, но кроме этого я мало что помню. Когда я пытаюсь вспомнить, у меня начинает болеть голова.
Но все было в порядке. Или это то, в чем я себя убеждала.
И вот однажды у меня появилось желание, которое я отчаянно хотела исполнить.
Эта грудь, это сердце кричало, что хочет кого-то увидеть.
Что я должна сделать?
Я никогда ничего не желала. Я никогда не думала, что мне выпадет шанс чего то добиться.
Что я могу сделать? Смогу ли я исполнить желание этого сердца?
- Следующее что я осознала - это то, что я бросилась бежать:
Теперь у меня были ноги которые могли оттолкнуться от асфальта и оттолкнуть от меня. У меня была мощная буря копившаяся восемнадцать лет. Пока они у меня были я была непобедима.
— Ты знаменитый детектив?
И надежда тогда, которую я наконец нашла, была вялой, нечестно-любивой и покорной. Он потухнет навсегда. Он напомнил мне о той, кем я была раньше.
Это надоедало, что я не могла просто оставить его в таком состоянии в конце концов, я отчитала его и случайно он увидел, как я плачу, я действительно не хотела чтобы, что-то из этого произошло.
А потом дальше одна фраза и ему удалось снова спасти меня.
—  Неважно, кому принадлежит это сердце, ты можешь жить своей жизнью, Нацунаги.
Вот что он сказал мне.
А так, я уверена...
... Сегодня, здесь и сейчас, моя жизнь начинается заново.
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      — Хм-хм-хммммм.
Даже под палящим солнцем, когда мы шли по густому лесу, моя напарница радостно напевала.
— У тебя очень хорошое настроение, Сиеста.
Сегодня мы снова путешествовали, преследуя - или, продолжали, преследовать - «SPES». Тем не менее, казалось, девушка, называвшая себя знаменитым детективом, совершенно не чувствовала напряжения.
— Что ж, любой взрослый должен уметь, приводить себя в хорошее настроение.
- сказала Сиеста. прервавшись на полуслове.
А, ты еще сама не совсем взрослая. Я чуть было не сказал это, но... на самом деле я не знал, сколько ей лет. Судя по всему, настоящий первоклассный детектив не так легко раскрывает свою личность. Я имею в виду, она до сих пор даже не сказала мне своего настоящего имени.
—  Что это была за песня?
Я спросил. По крайней мере, хотя бы это, мне она сказала.
— Это песня одного японского айдола.
— Япония? А откуда ты?
Что ж, Сиеста может быть вовсе не японской.
— Я даже не думал, что кто-то вроде тебя будет увлекаться айдолами.
— Как детектив, я должна уметь петь, по крайней мере, поп-хиты своего кумира.
— Я уже говорил это раньше: я не понимаю твоего понятия о детективах.
— Привет всем! Я э кей Знаменитый Детектив! Я пою, танцую и иногда сражаюсь с полулюдьми!
...Это сломало бы мне мозг.
— Это не то, что я имела ввиду. Я хочу сказать, что если ты хочешь стать детективом, ты должен был по больше видеть мир. Буквально. Из пяти человеческих чувств особенно важны зрение и слух.
Видеть больше жизни...? Она имеет ввиду постоянно обращать внимание на мир вокруг меня? А потом собирать информацию глазами и ушами? Хорошо, я понял.
— Ну, у меня нет планов стать детективом, так что мне не нужно об этом ничего знать.
— Хааа. Ты действительно совсем не милый.
Засунь это. Мне тоже не нужна твоя жалость.
— Я полагаю, ты прав. Ты действительно никогда не будешь детективом.
—  Да?
— Да. Я уверена, вместо этого ты всегда будешь чьим-то помощником
— Хм? А, да
По какой то причине глаза Сиесты стали смутно одинокими, однако это длилось всего мгновение прежде чем к ней вернулось обычное спокойное выражение лица.
— Сейчас! Мы почти у цели.
Она указала на огромный особняк похожий на замок.
— Ты думаешь, что Медуза действительно там?
Медуза Горгона - чудовище, которое, как говорят, превращает любого, кто увидит ее глаза, в камень. До нас дошел сомнительный слух о том, что в этом особняке обитает тот монстр, поэтому мы здесь.
— Я не могу сказать. Если такое существо действительно существует, оно является частью состава «SPES». Hо...
— Ну, мы не узнаем, пока не увидим.
Я устал вздыхать и закатывать глаза, поэтому вместо этого я широко зевнул... и Сиеста, которая шла рядом со мной, на мгновение осмотрела меня.
— Что такое?
Я сказал.
— ...Нет. Я просто подумал, что ты привыкла ко всему этому.
— Это неизбежно.
Насвистывая, мы направились к особняку в европейском стиле, над головой которого кружила стая ворон.
— Извините но... Еще раз спасибо, что прошли весь этот путь.
Сиеста и я сидели на стульях лицом к старому хозяину особняка, который нежно улыбался.
— Должно быть, на улице было жарко я должен извиниться. Боюсь, кондиционер сейчас не работает.
— Нет, не беспокойтесь об этом.
Сиеста ни капельки не вспотела ни от жары, ни от нервов. Она была грозной, как никогда. Лично я тихо ворчал, что если он считает, что стоит извиниться, то может хотя бы открыть окно.
Тем не менее, мы, вероятно, могли бы считать себя счастливыми, что наихудший сценарий, который мы ожидали, на самом деле не произошел.
Откровенно говоря, мы предполагали, что битва может начаться, как только мы постучим в дверь, но вместо этого нас встретили с неожиданным приемом. Как вы могли догадаться из предыдущей беседы. Сиеста и я сказали, что пришли из-за этого слуха, и мужчина представился хозяином особняка и с радостью пригласил нас войти.
Он провел нас в гостиную, и мы сразу же приступили к делу, надеясь узнать правду о «Медузе».
— В таком случае должна ли я предположить, что вы знаете об этом слухе, Сэр?
Когда Сиеста задала свой вопрос, выражение ее лица и поза были решительны.
— Да действительно. Они говорят о Медузе которая превращает посетителей в камень. Думаю, они говорят о моей дочери. Приемная дочь если быть точным мы не связаны семейными узами.
Пока он говорил лицо его стало мрачным.
— Ты же не говоришь нам что это реально она.
— Нет это недоразумение.
Мужчина поднялся на ноги, взволнованный моим вопросом.
— Два года назад. Моя дочь попала в аварию. К счастью ее жизнь была спасена... но только ее!
—  ... Стойкое вегетативное состояние.
- подсказала Сиеста.
Мужчина кивнул, выглядя обеспокоенным
— Моя дочь без сознания и не может двигаться. Она ничего не делает, только моргает и дышит. В каком-то смысле она каменная! Они не правильно поняли! Моя дочь не Медуза. Она жертва, обращенная в камень этим чудовищем!
— Тогда вы говорите, что информация была неправильна, и это слух, распространился?Сказал я.
— Я полагаю, это единственное объяснение.
Мужчина слабо кивнул, соглашаясь с моей догадкой. После этого ненадолго в комнате воцарилась тишина.
— ...Ах, прошу прощения. Какой позор: Я позволил себе быть разбитым. Тут действительно влажно, не так ли? Я пойду принесу тебе чего-нибудь холодненького, попить.
Наконец, взяв себя в руки, мастер на мгновение отстранился.
—Похоже, мы напомнили о плохом.
Судя по всему, «SPES» не причастны к этому инциденту. Черт, это был даже не инцидент. Что ж, если не возникнут дополнительные проблемы я не собирался жаловаться. Мы просто пили эти холодные напитки, а затем сидели дальше. Жара действительно донимала меня, поэтому я расстегнул пару пуговиц на рубашке.
— Почему бы тебе тоже не раздеться?
- дразнил я.
— Ты совсем дурак. Кими?
— Ай!
Совершенно без эмоций, Сиеста сильно наступила мне на ногу. Хотя бы посмотри на меня, а?
— Приношу свои извинения за ожидание.
Мужчина вернулся, неся на подносе стаканы. Когда я двинулся, чтобы взять одну...
— Ай!
Сиеста снова наступила мне на ногу, и я резко рухнул вперед. Естественно, содержимое стаканов расплескалось повсюду, намочив все вокруг.
— Сиеста, ты маленькая!..
— Это было за сексуальные домогательства ко мне.
— Ho ты уже наступила на меня, за это.
Сиеста, казалось, даже не услышала моей жалобы. Она подошла к мужчине, чья одежда намокла, и стала вытирать ее своим носовым платком.
— Я сильно извиняюсь. Мой помощник совершил ужасную ошибку.
Что, вот так была моя вина? Это так несправедливо.
— Ха-ха, ничего страшного. Но если бы я мог вас попросить, вы бы навестили мою дочь? У нас нечасто бывают гости, и я уверен, что она будет в восторге.
— Ну конечно, естественно.
Сиеста одарила его своей самой лучшей улыбкой.
— Мэри, смотри у тебя гости.
Хозяин особняка провел нас в комнату на третьем этаже, где в кровати с балдахином лежала девушка Мэри. Она была хрупкой, с ярко-светлыми волосами и машинально моргающими глазами цвета нефрита. Я бы сказал, что она была прекрасна, как кукла, но это было не так. Она была с искусственной вентиляции легких, отчаянно пытаясь выжить Мэри не была куклой.
Испытывая неприятное чувство сожаления, я отвел взгляд, оставив ситуацию на Сиесту. Может быть, это было чувство вины, но дышать было немного трудно.
— О, моя бедная Мэри. Ты такая красивая, и все же люди за пределами леса называют тебя монстром. Это слишком, чтобы вынести.
Мужчина закрыл лицо руками, оплакивая трагедию, постигшую его дочь:
...Ой может быть, поэтому он и принял нас, Знаменитый детектив уже поняла, что его дочь не Медуза и не чудовище. Он думал что мы установили рекорд.
— Да,
- сказал я,
— Мы обязательно скажем людям за пределами леса, что слухи не правда.
Я попытался подойти к мужчине, но следующее что я помню, пол был прямо перед моим лицом.
Поп? Я упал? Почему?
По какой-то причине мое тело ослабло.
— Все в порядке. Мери теперь я завожу для тебя больше друзей.
...О чем он говорил?
Повернув голову, которая еще могла немного двигаться, я посмотрел на старика.
— Ха-ха, ха-ха-ха. Все нормально: вам не нужно бояться это тебе не навредит. Нечего бояться.
Он достал из кармана брюк шприц и воткнул иглу себе в правую руку. Я понятия не имел, о чем он думает.
— Думал, я тебя ударю? Ха-ха. Это противоядие. В конце концов, яд все это время был в этой комнате.
Чт... что? Итак, причина, по которой я онемел, в том, что...
— Вскоре ваши тела прекратят всякую физическую активность. Вы закончите так же, как Мэри - не сможете сделать ни шагу, но и не сможете умереть. ВЫ будете страдать вечно!
Я понимаю. Так вот почему все окна были закрыты. Кроме того, он сказал, что единственное, что Мэри может делать, это дышать самостоятельно. Он все равно подключил ее к аппарату искусственной вентиляции легких, чтобы защитить от яда, я должен был заметить это раньше.
— Теперь очень скоро, и ты и вон тот знаменитый детектив станете компаньонами Мэри, ее друзьями.
В этот момент в человеке произошла резкая перемена. Его глаза распахнули, как будто что-то испугало его, а затем его колени подогнулись и швырнули его на пол лицом вперед как и у меня.
—  П почему?
Когда он в отчаянии пробормотал, человек который подошел к нему был именно тем, о ком ты думал.
— Веди себя прилично.
Удерживая мужчину наручниками, которые она всегда носила с собой, она взяла мушкет, который прятала за спиной, и разбила окно... что позволило яду распространиться наружу.
Как только она позаботилась об этом, знаменитый детектив, наконец, повернулась и заговорила со своим помощником, ползавшим по полу.
— Ты совсем дурак, Кими?
Понимаю. Неудивительно, что она дважды наступила мне на ногу.
— Значит, ты уже знала, что у него на уме.
Мы возвращались из особняка после того, как подали все необходимые отчеты и документы и со всем разобрались. Мое тело все еще онемело, поэтому Сиеста несла меня на спине.
— м-м-м. Я не бы не смогла поверить, что ты почти выпил этот напиток. Это было так очевидно.
— Слушай, я сказал, что сожалею.
Напитки: вероятно, тоже были отравлены Сиеста наступила мне на ногу, чтобы защитить. Разве нельзя было сделать это мягче и добрее?
— Тогда пока ты вытирала платком его одежду ты подменили шприц с противоядием?
— Точно. Потом я использовала его, так что я была в порядке.
Как всегда она просто сделала то что хотела, работала сама, ни с кем не советуясь. Хотя тот факт, что я не мог угнаться за ней может быть частью проблемы.
— Конечно все это было лишь косвенными уликами. Я не была уверена пока не увидела Мэри.
— Ее глаза! Но разве она не была без сознания?
— Нет, она отчаянно моргала, умоляя нас. Это движение было совершенно правильным, не автоматическим. За ним было желание. Я уверена, что она пыталась рассказать нам о проступках своего приемного отца.
Итак, во власти безумия, мужчина не заметил сигнала собственной дочери. Эта мысль показалась мне жалкой... А может, просто грустной.
— Хорошо, что заметила это.
—  Ты совсем дурак. Кими?
— Это третий раз за сегодня это так несправедливо...
Ну, сегодня у меня не было оправданий, чтобы так говорить.
—  Ты забыл, что я сказала по дороге в тот особняк? О возможности увидеть больше мира и важности оттачивания зрения и слуха? Ты также должен быть более чувствительными к тому куда смотрят другие.
— Я понимаю. Вот почему ты лучший детектив.
С точки зрения самообороны, я думаю, это навык, который мне может понадобиться позже.
— Привет Сиеста.
—  Хм?
Итак, во-первых я бы начал делать, как сказала Сиеста, и узнать больше об этом мире
— Не могла бы ты сказать мне имя айдола, ту, чью песню вы сегодня напевала?
Я мог видеть Только ее лицо сбоку, но она выглядела довольной.
— Ее имя-
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      — Меня зовут Юи Сайкава. Я певец-айдол!
Одни чертовы проблемы за другими.
Детективы притягивают проблемы, которые нужно решить.
Это был вечер выходного дня, перед вокзалом. Видимо, услышав слухи обо мне, новая клиентка представилась Нацунаги и мне.
Юи Сайкава была поющей и танцующей айдолом средней школы, которая в настоящее время привлекала огромное внимание в Японии.
Насколько я слышал, она дебютировала на профессиональной сцене в шестом классе. С тех пор люди всех возрастов и полов любили ее за ее исключительные способности в пении и танце, и особенно за ее очаровательное лицо. Продажи ее альбомов всегда возглавляли еженедельные чарты, а благодаря ее внешности ее часто можно было увидеть на обложках журналов и в телевизионных рекламных роликах.
....Еще. Юи Сайкава, значит?
Эй, Сиеста. Это еще одно совпадение? Или-
Тем не менее, никто, кроме самой Сиесты, не мог знать об этом конфликте.
Юи Сайкава глубоко вздохнула, затем крикнула нам с Нацунаги.
— Я хочу, чтобы вы предотвратили кражу сапфира стоимостью в три миллиарда иен!
Я знаю, что только что сказал это, но это был вечер выходного дня перед вокзалом.
Я почти уверен, что вы можете себе представить, какие были толпы. Если ученица средней школы начинала кричать о том, что могут украсть сапфир стоимостью три миллиарда иен, было совершенно естественно, что все эти взгляды устремились на нее.
Следовательно, будет справедливо сказать, что-то, что я сделал дальше, также было совершенно естественным.
- Да, ладно, заткнись на секунду.
Я повернулся к этому активному айдолу, ученице средней школы, с которой только что познакомился, и зажал ей рот обеими руками.
— Ммм! Ммммммммppгx! Мммммммммммммммммм!
— Хорошо, давай. Полегче, полегче.
Пока Сайкава боролась и брыкалась, я закрыл ее, отчаянно пытаясь заглушить ее крики.
В конце концов, я только что закончил работу. Я был уставшим. Я очень, очень устал.
Даже если бы она была айдолом или ребенком, ни один закон в Японии не наказал бы меня за то, что я заткнул ей рот всем, что у меня было.
— Ты ведь, ничего не говорила о трех миллиардах иен, верно? Верно? Ой.. Эй, не убегай!
Она вгрызлась в мою ладонь, а затем быстро и проворно отодвинулась от нас на некоторое расстояние:
— Что, что-что ты творишь?
- заикаясь бормотала она
— Откуда они?! Кто... кто, по-твоему, я такая?! Я самый милый айдол в мире, Юи Сайкава! Ты знаешь, с кем имеешь дело?!
— Успокойся, Сайкава. Да, мои руки все липкие от твоей невероятно милой слюны, но я не собираюсь собирать ее и хранить вечно или что-то в этом роде. Я просто устал и хочу, чтобы ты замолчала. Это все.
— Вааааааааааа! Я думала, ты детектив, а ты извращенец!... Ха! Подождите, ты тот преступник, который прислал мне это угрозу?! Вааааааа! Ты не просто извращенец; Ты вор! Кто-нибудь, вызовите полицию! Пожалуйста, вызовите полицию!
— Ха-ха. Извини, но мы с полицией уже в хороших отношениях.
— Н-Нет! Ты хочешь сказать, что эта страна уже полностью згнила?! Что полиция, юристы и политики на стороне похитителей трусиков?!
— Эй, эй, подожди. Теперь ты объединяешь свои обвинения в "извращенце" и "воре" в "краже трусиков"? Это преступление, из-за которого у меня будут проблемы с другими заключенными после того, как они меня посадят в тюрьму, так что не пытайся обвинить меня! Во-первых, я не извращенец и не вор!
— Нет. Тебе бы две тысячи лет строгача за преступление извращения.
Ледяной голос сразу же успокоил меня.
В этот момент я заметил, что никто не приближается к нам в заданном радиусе.
— ...Нацунаги, я здесь не виновен.
— Так говорят все преступники.
Судя по всему, моя новая напарница тоже была намного суровее, чем выглядела.
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      — Э-э-э, кхм! Я прощу прощение за вчера, я вела себя не пристойно!
Мы реально устали в тот день, поэтому Нацунаги и я пришли встретиться с нашей клиенткой— Юи Сайкавой — в другой день. Она пригласила нас к себе домой, мы присели, сидя лицом друг к другу за столом.
И всё же...
— Почему ты так далеко?! Сколько метров у этого стола?!
— Что правда?! Я так не думаю!
— Тогда почему мы кричим?!
— Это потому что, если говорить обычным голосом то тебя не будет слышно, это же логично!
— Что говорить о том, что просто весь твой дом странный!
Короче говоря, это дом Юи Сайкавы, хотя правильней будет назвать его особняком. Может, даже замком.
После того, как мы прошли массивные ворота, прошли несколько километров, прежде чем мы достигли двери настоящего дома. Как только мы оказались внутри, потолок вестибюля оказался наверху колодца, такой высоты, что он мог пробить стратосферу, а ванная, которую она предоставила нам, была настолько просторной, что несколько крупных взрослых могли бы провести там ночь.
Вот каким великолепным, славным и блестящим был дом Юи Сайкавы. Другими словами, она была одной из ваших  «богатых молодых наследниц». Должно быть, она выросла избалованной и обожаемой, поэтому вполне логично, что она называла себя «самой милой»....Не правда?
Ну, неважно. В любом случае, на следующий день после того, как мы с Нацунаги встретили ее перед вокзалом, мы пошли к ней домой, чтобы выслушать ее просьбу.
Однако перед этим...
— Ты повредила левый глаз?
- спросил я после того, как мы снова сели за стол друг напротив друга, а не по краям (надо было сделать это с самого начала).
Левый глаз Сайкавы был закрыт повязкой, как и накануне. Теперь, когда я подумал об этом, я вспомнил, что даже когда она появлялась на телевидении или украшала обложки журналов, она носила повязку на глазу в форме сердца.
— О, это... Хм, это как... часть моего публичного образа? Или что-то в таком роде.
Сайкава криво усмехнулся.
— Это мир айдолов, либо ты либо тебя.
Если она поддерживала это даже на виду у публики, она, должно быть, настоящий профессионал.
— Если подумать, когда-то давно, мне тоже приходилось носить повязку на глазу после травмы.
— Что ж, пока что отложим эту тему.
— Эй, если кто и должен был это говорить, я думаю, это должна быть я.
... Эх, неважно. Давай просто продолжим.
—  Прошу прощения за то, что поспешно обратился к вам.
- сказал Сайкава.
—  Видишь ли, осталось не так много времени.
— Ах да, верно, ты говорила о краже бриллианта за три миллиарда иен?
- ответил я, вспомнив слова Сайкавы перед станцией накануне.
— Это сапфир, а не бриллиант.... Эй, ты вообще меня слушал?
Блин, она подловила меня. Честно говоря, вчера моя усталость взяла надо мной верх... ну, скорее, я все еще был в основном в своих мыслях. В любом случае, я не очень сосредоточился на ее просьбе.
Я изо всех сил старался сохранять спокойствие перед Нацунаги, но я всего лишь человек.
Я думал, что мой бывший напарник мертв. Потом я узнал, что ее сердце, по крайней мере, было живо... и прямо сейчас оно билось прямо рядом со мной.
Одного этого факта было более чем достаточно для понятия. Хотя, если бы я сказал что-нибудь столь же сентиментальное, мой старый партнер, вероятно, рассмеялся бы надо мной.
—  А ты помощник, не так ли? Мне нужен детектив...
Жестоко. Но она не ошиблась.
Последние четыре года я был только помощником, Даже сейчас детектив...
— Хе-хе! Да. Ты можешь доверить все свои проблему первоклассному детективу, Нагисе Нацунаги!
Нацунаги торжествующе скрестила руки, выглядя самодовольной.
И откуда такая самоуверенность?
— Итак, мисс Сайкава. Не могли бы вы рассказать нам об этом подробнее?
Тем не менее, если она была в этом заинтересована, мне не нужно было быть мокрым местом. Я всего лишь помощник, в конце концов.
— Ну, видите ли...
Затем Сайкава начала рассказывать нам, что побудило ее обратиться к нам со своей просьбой.
— Понимаю...
Когда мы выслушали всю историю. Нацунаги кивнула.
По словам Сайкавы, так и произошло.
Однажды в этот величественный особняк, резиденцию Сайкавы, было доставлено письмо. «В день концерта Юи Сайкавы в «Куполе» я лишу вас от сапфира, рыночная стоимость которого составляет три миллиарда йен»
Я не знал, что какие-то воры из кожи вон лезут, чтобы послать письма с угрозами, но вот мы здесь. Нам просто нужно смириться с этим.
В любом случае, это было явное предварительное уведомление о преступлении, и это преступление должно было произойти в день концерта в «Куполе» когда пела бы айдол Юи Сайкава (который должен был состояться через неделю). Она хотела, чтобы мы предотвратили это до того, как это случилось.
И все же, что именно привело ее к нам? Был ли это мой талант попадать в неприятности, или это сердце позвало ее?
— Ты хоть имеешь представление, что это за сапфир за три миллиарда иен?
— Да. Я уверена, что это наше семейное сокровище, Чудо-сапфир. Он в хранилище.
Хранилище, семейное сокровище, чудо-сапфир. Все эти слова были специально созданы для случая, подобного этому.
—У меня большой концерт в следующее воскресенье, так что никого не будет дома. Думаю, они планируют использовать эту возможность, чтобы украсть сапфир.
...Для того, кто строил тщательные планы, преступник, казалось, выдал их всё в этом уведомлении. Выглядело безрассудно.
Или это означало, что они были уверены, что смогут осуществить кражу, даже если они отправят предварительное уведомление? Любитель острых ощущений может пойти на что-то подобное.
— Но если ты знаешь, когда должно произойти преступление, не могла бы ты просто усилить охрану в этот день? В этом доме должна быть армия частной охраны.
По пути в эту самую комнату мы повсюду видели мускулистых мужчин в костюмах. Если бы они уже позаботились об этом, нам вообще не нужно было бы вмешиваться в это.
—  Нет, как я уже сказала, что это невозможно. Мой концерт в день преступления.
— Хм? А, ты имеешь в виду, что твоя охрана будет охранять тебя там, на концерте?
— А, нет. Они мои большие фанаты, поэтому видеть, как я пою и танцую, для них важнее, чем защищать сапфир стоимостью в три миллиарда йен.
— Тогда бы уволила их всех!
Это была чертовски сложная просьба. Это было совершенно несправедливо.
Я встал.
—  Подожди, Кимизука.
Неожиданно меня остановил Нацунаги.
— Она была достаточно любезна, чтобы прийти к нам. Почему бы нам не выслушать ее еще немного?
— ...В чем дело? Ты действительно берешь бразды правления на себя.
Неужели то, что она представилась первоклассным детективом, сделало ее смелее? Нет ничего плохого в том, чтобы быть предприимчивой, но... Ей не нужно было глубоко вмешиваться в это дело. Никто не знал, пожалеет ли она об этом.
Меня втягивали в дела на протяжении восемнадцати лет, так что я и прежде непобедимый первоклассный детектив были одним целым. С другой стороны, Нацунаги была обычным человеком, и эта работа могла оказаться для нее непосильной.
Нацунаги приблизила губы к моему уху и прошептала.
—  Я имею в виду, смотри. Посмотрите на ее дом. Так что, если у нее есть к нам просьба...
А. Я понимаю тебя. Ну да, плата, наверное, будет щедрой, но...
— Знаешь, работа детектива— это не робота ради денег.
— Но ведь деньги нам нужны, не так ли? Также неизвестно, какую работу мы получим после этого.
У нее была определенная точка зрения. После этих трех лет скитаний я, наверное, лучше, чем кто-либо, понимал важность денег.
Но значит ли это...?
Была ли Нацунаги готова к этому? За жизнь, подобную тем трем годам, что мы с Сиестой провели вместе? Возможно, она упускает свой шанс на нормальное будущее.
— Хочу новый купальник...
— Эй алё.
...Ладно, не суть Даже если наши цели были разными, деньги на самом деле были важны.
Я снова сел - и не потому, что хотел увидеть новый купальник Нацунаги. Нет, правда, не хотел.
Помимо...
...Это была просьба не кого иного, как «японского айдола» Юи Сайкавы.
Мелодия, которую Сиеста напевала два года назад, казалось, застряла у меня в ушах.
— Тогда это то, о чем мы говорим? Ты хочешь, чтобы в день концерта мы с Нацунаги были здесь и охраняли твое хранилище?
— Ах да, что-то в этом роде.
Эй, не хочешь дать нам что-нибудь для работы? Наконец-то у меня появилась мотивация и все такое.
—  Вообще, не лучше было бы оставить это полиции?
— Я обращалась к ним, но все, что у меня было, это предварительное письмо. Этого им было не достаточно.
...Думаю, они бы этого не сделали. Обычно полиция принимает меры только после того, как что-то случилось...
С другой стороны - и я признаю, что это очень корыстная точка зрения - в этой ситуации было много денег. Если бы она намекнула им, мне кажется, она могла бы заставить их передумать.
— Подкупить полицию. Это определенно то, что я ожидала от вас, мистер Извращенец.
Сайкава - сказала.
— Я даже ничего не говорил.
— Правда, если хочешь булочки, купи булочную.
— Даже Мария-Антуанетта ужаснулась бы от такого!
У нее было милое лицо, но у этой девушки не было никакого уважения к окружающему миру.
Плавно взяв чашку левой рукой, Сайкава изящно сёрбнула чай. Хотя мне и не хотелось это признавать, этот жест ей очень шел.
— Итак, я хотела бы сейчас показать вам хранилище.
Даже когда я задавался вопросом, зачем ей нужно было говорить «Итак», я знал, что эта нить разговора заведет в тупик, поэтому я встал, следуя за Сайкавой.
Впрочем, ну еще...
— Хэй, Сайкава.
Нет ничего лучше, если я проясню этот вопрос прямо сейчас.
— Почему именно ты нас наняла?
Мы разговаривали с Юи Сайкавой - не с ее отцом и не с мамой.
Семейное сокровище Сайкавы было под угрозой кражи, так почему же на этой встрече не было взрослых?
Это был совершенно естественный вопрос, и Сайкава объяснила:
— Мои родители умерли три года назад. Я нынешняя глава семьи Сайкав.
Она улыбнулась той же улыбкой, что и всегда, по телевизору.
Я уверен, быть певцом-айдолом тяжело, подумал я.
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      После этого, с Сайкавой в качестве гида, мы осмотрели хранилище, нам провели краткую экскурсию по дому, обменялись контактами, а затем разошлись.
На обратном пути из резиденции Сайкавы....
— Что думаешь?
- спросил я Нацунаги, пока мы шли бок-о-бок в сумерках.
— О чем?
— Что думаешь, насчет этого дела?
— Если я скажу, что это не то, что представляла, рассердишься?
— Думаешь я сумасшедший?
Я сказал Нацунаги не пытайся кого-то заменить, и она всё же взяла на себя роль детектива. Я уверен, что частично это произошло из-за импульса. Частично это было сгоряча.
Но это неожиданное дело было не из тех, которые могли бы взять обычные детективы. Неудивительно, что она была сбита с толку.
— Я пошутила. Тем не менее детективам приходится нелегко, не так ли?
— Да, возможно, ты уже не сможешь вернуться к своей обычной жизни старшеклассницы.
— Я думала, что только детективы, знаешь... ищут сбежавших домашних кошек и тому подобное.
— Ты должна извиниться перед каждым детективом в стране.
Тем не менее, она не была полностью неправа.
— Вчера...
- Нацунаги остановилась под уличным фонарем.
— Мне приснился сон - о Сиесте. Вероятно, это было из-за всего, что недавно произошло.
Она взглянула на меня.
— Я понял, как она?
— Она была невероятно красивой, с начала. Я была поражена.
— Это да.
— Э-э, я не понимаю, почему ты будто хвастаешься этим, Кимизука.
Кстати, Нацунаги никогда не встречалась с Сиестой, так что она, вероятно, слышала, что я говорил накануне, сформировала ее мысленный образ и увидела во сне эту версию.
— Вы двое о чем-нибудь говорили?
— Эм, вообще-то мы спорили как сумасшедшие...
— Когда ты встречаешь кого-то во сне, ты не должна с ним сориться, знаешь ли.
Хотя, я почти уверен, что понял.
В конце концов, Сиеста и Нацунаги кажутся полными противоположностями: логика— и — эмоции , я думаю, вы бы это так назвали. Можно сказать, что им не хватает здравого смысла, но тем не менее.
— У нас был жесткий, беспощадный спор. Никто из нас не отступал, и все пришлось... немного приложить физических сил.
— Рад, что мне не пришлось этого видеть.
— Но в конце...
Я услышал, как Нацунаги вздохнула.
—  ...Она сказала мне позаботиться о тебе.
Из-под уличного фонаря на меня был направлен пристальный взгляд.
— ...И, я стал причиной того спора?
Слегка расслабившись, я попытался сказать что-то случайное и глупое, чтобы сдвинуть разговор с мертвой точки, но потом...
— ....! Н-нет, ну-ну. Мы ссорились не из-за тебя или чего-то еще, Кимизука.
— Хм? Что за реакция? Теперь я еще больше смущаюсь.
— Аааааа, аааааааа! Всё, мы закончили говорить об этом!
И на этом тему сменили и убрали Нацунаги обмахнула руками лицо, хотя в этот час было довольно прохладно.
— В любом случае! Давай сделаем это дело вместе я в роли детектива, а ты в роли моего помощника
— Да-да. Всё ради нового купальника.
— Ты ведь хочешь увидеть меня в купальнике, не так ли, Кимизука?
— Ага. Я ничего больше не желаю, кроме того, как увидеть тебя в купальнике.
— Угу, ты мог бы хотя бы попытаться звучать убедительней.
Холодные глаза Нацунаги взглянули мне в лицо.
— Но я думаю, все в порядке.
— В порядке?
— Да. Если нам удастся выполнить этот дело, поедем на пляж?
— Не сглазь нас. Ты приведешь себя в могилу, говоря так.
— Нет, я не умру.
Нацунаги пробежала несколько шагов вперед, затем повернулась ко мне лицом.
— Я не умру. Что бы ни случилось, я не умру и не могу оставить тебя.
Нацунаги положила руку на левую сторону груди.
— Клянусь, этим сердцем.
— Хорошо
Пока мы шли вперед, полумесяц плыл по небу тёмном, и мы шли вперед, дальше-и-дальше, на встречу свету лунному во тьме.
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      На следующий день я сам пошел в магазин компакт-дисков в большом местном торговом центре.
Я был там из-за альбомов Юи Сайкавы и DVD с ее концертами. Очень часто сбор информации о клиентах оказывается необходимой частью выполнения работы. Нацунаги тоже могла бы сегодня пойти со мной, но... Что ж, эта скучная работа принадлежит помощнику. По крайней мере, за эти три года.
— У нее довольно большая дискография.
Прямо у входа в магазин они установили витрину с изображением Сайкавы. Там выставили все диски, выпущенные ею за последние несколько лет, а монитор показывал, как она поет и танцует на одном из своих концертов.
— Я впечатлен тем, что она может танцевать с этой повязкой на глазу.
Как она назвала это... частью своего «публичного образа»? На левом глазу Сайкавы была повязка в форме сердца, но, судя по тому, как она прыгала по сцене, это никак не влияло на нее.
— ... Кимизука.
— ...!
Внезапно кто-то заговорил со мной сзади, прямо возле моего уха, и я вздрогнул.
— Ясно, ясненько. Кимидзуке нравится, когда кто-то дует ему в ушко. Я верно подметила.
— Не выдумывай глупости, чтобы случайно убедить себя - Сайкава.
Когда я обернулся, девушка, которую сейчас показывали на мониторе, стояла там, почему-то выглядя самодовольной.
— Ты уверена, что должна быть здесь без маскировки? Ты можешь вызвать панику.
— Я накинула капюшон. Все хорошо. Может так и не скажешь, но люди этого не замечают.
- гордо сказала Сайкава.
— Так что привело тебя сюда, Кимидзука? Не можешь перестать думать обо мне? Ты стал моим фанатом? А, ты влюбился в меня? Извини, но отношения для айдолов запрещены; пожалуйста, попробуй еще раз в следующей жизни, хорошо?
— Я еще не признался, а ты уже отшила. Я здесь только для того, чтобы провести некоторые исследования.
Судя по всему, у самопровозглашенного самого милого айдола не было и тени сомнения относительно своей привлекательности.
— Исследования, хм? Я вижу, так значит, ты такой же, как я.
— Ты тоже, Сайкава?
— Да, на самом деле, мой последний сингл вышел только на прошлой неделе. Мне было любопытно, как он продается.
Какой профи. Может, у нее и не было ничего, кроме презрения к миру, но, по крайней мере, она серьезно относилась к своей работе айдола.
...Но зачем ей лично приходить в магазин, чтобы проводить исследования в наши дни? Я имею ввиду, что-то, что я делал, не сильно отличалось, так что я не мог толком говорить, но все же.
— Ты сегодня без детектива.
— Не-а. Нет правила, согласно которому детективы и помощники должны все время быть вместе.
— Правда?
- сказала Сайкава, подходя и вставая справа от меня.
— Великолепна, не так ли?
— Ну, снаружи, да. Об остальном еще не знаю.
— А, Нацунаги тоже красивая, но я имела ввиду себя.
— Ты не стесняешься делать себе же комплименты, а?
Ее уверенность была настолько высока, что даже освежала. На самом деле, возможно, любой достойный айдол должен быть похожим.
— Конечно, нет. Девушке нужно хотя бы немного веры в себя, чтобы выжить в мире айдолов.
Сайкава устало пожала плечами, подняв обе ладони вверх.
— Соперницы ежедневно режут костюмы и прячут гвозди в обувь.
— Спасибо но, мне не нужно знать всю закулисную драму.
—Но после такого, все мои соперницы почему-то заканчивали карьеру на следующий же день.
— Это совпадение, да? Это же ведь, совпадение?
— Кимидзука, ты поддерживаешь закон о ношении оружия в Японии? Или нет?
— Не втягивай меня в это, ладно?! Ты меня пугаешь! И неважно, за я или нет, В любом случае, нелегальное владение оружием в Японии - запрещено.
Говорит он, закрывая глаза на свое прошлое.
— Хе-хе. Ты мне нравишься, Кимидзука; твоя реакция забавна. Я пошутила. Это была всего лишь шутка.
Сайкава посмотрела на меня с нежной улыбкой.
— И в каком месте была шутка, из этого?
— Шутка была той частью, где я сказала, что ты мне нравишься.
— Ладно ладно. Я узнаю презрение, когда вижу его.
— А-ха-ха. То, что я только что сказала, было настоящей шуткой.
Смеясь, Сайкава потянулась к дисплею перед нами.
Как всегда, эту ученицу средней школы было трудно понять, и было нелегко сказать, что она на самом деле имела ввиду, а что было просто ее публичным лицом. Наблюдая краем глаза, как Сайкава бодро прослушивает свой собственный компакт-диск, я подумал, что быть айдолом - действительно тяжелая работа.
—  Наверное, надо было спросить раньше.
- сказал я, -
— Но ты в порядке? Со всем этим?
— Прости? Что?
—У тебя большой концерт в воскресенье. А теперь ты получила письмо от грабителя, и, знаешь... Душевно, у тебя все в порядке?
Родителей Сайкавы больше нет. Эта ситуация была настолько тяжелой для девочки, которая все еще училась в средней школе, чтобы справиться с ней самостоятельно.
— ...Я в порядке.
Все еще смотря вперед, Сайкава мягко приложила руку к левому глазу.
— Видишь, я не одна.
—.......?
— Мама и папа всегда....
Она позволила мне мельком увидеть эту немного необычную сторону себя, но ненадолго.
— Ты добрый, не так ли, Кимидзука?
Повернувшись ко мне, Сайкава заглянула мне в лицо.
— Добрый? Это не то, что мне говорят часто.
— Возможно, у тебя внутри всё-таки есть человеческое сердце.
— Я что по-твоему, робот? Только сейчас изучаю эти таинственные эмоции после жизни с профессором?
— Это называется "радость". Это называется "печаль". Эти слезы - слезы твоего "сердце".
— И вот мы в сопливом научно-фантастическом фильме.
— И после всего этого ты был создан просто для того, чтобы пожертвовать собой, чтобы уничтожить наших врагов.
— Ой, это было действительно несправедливо... Верни мне мое эмоциональное развитие.
Я легонько ткнул ее в голову, и Сайкава хихикнула.
— Ты действительно забавный, Кимидзука.
- сказала она, заправляя волосы за уши под капюшон. То, как она намеренно использовала противоположную руку для этого жеста, это, повысило ее кокетливость на 20%.
— Я не попадусь на такую дешевую уловку.
— Хе-хе. Интересно, сможешь ли ты по-прежнему говорить это после того, как просмотрел DVD, наполненные моим очарованием.
— Это просто концертные DVD, не делай из этого что-то странное.
Хотя, как только она это сказала я почувствовал, что сомневаюсь покупать их при ней. Я повернулся, планируя пойти куда-нибудь еще и попробовать еще раз , но позже.
—  Ну, я пошел.
— Отлично. Увидимся. И спасибо что откликнулись на мою просьбу.
- сказала она позади меня все еще отворачиваясь от нее, я поднял руку ответ.
Выйдя из магазина, я достал телефон и ткнул по списку контактов.
— ... Это может быть сложнее, чем я думал.
Наконец, после двух, трех, четырех гудков, она взяла трубку.
— Алло?
— Э-э у вас есть минутка, Фуби-сан?
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      Несколько дней спустя, мы с Нацунаги отправились к«Куполу», который служил местом проведения концерта Юи Сайкавы на следующий день.
— Давай поторопимся. Репетиция вот-вот начнется.
Пока мы поднимались по длинной лестнице к «Куполу», я перезвонил Нацунаги, которая устало ссутулилась примерно в дюжине ступеней ниже меня.
— Когда ты сказал, что придешь без полотенца или светящейся палочки, я подумала, что это плохо, но я не могу поверить, что ты даже не пытаешься успеть на репетицию до ее начала... И ты зовешься еще фанатом?
— Нет. Я не фанат.
Нацунаги глубоко вздохнула. Она почему-то пристально смотрела на меня.
— Да ладно, тебе не кажется, что ты смешиваешь приятное с полезным?
— Что ты имеешь в виду?
— Это!
Наконец, поднявшись по лестнице, Нацунаги резко указала на мою одежду
— Что это? Почему на тебе футболка с концертом Сайкавы? Почему у тебя на шее несколько полотенец с дизайном, характерным для заведения? Что это за масса фонариков у тебя на поясе? Что с браслетами? Шляпа? Кроссовки?
Судя по всему, у нее накопилось довольно много обвинений, и все они вышли в спешке.
— Это все концертный мерч Юи-ня.
— Юи-ня?!
Все ее поклонники называли ее так, чтобы показать свою привязанность.
— Хорошо, что именно ты делал на прошлой неделе? Ты не пришел в школу, и ты не ответил, когда я тебе звонила. Когда ты, наконец, ответил, просто сказал, что мы собираемся посмотреть репетицию за день до шоу...
—  Ну, я смотрел все прошлые выпуски телевизионных программ, в которых участвовала Юи-ня, и следующее, что я помню, сегодня...
— Хорошо, я дважды убью тебя.
— Гхк, прекрати... Душить меня моими полотенцами - это ...против правил ...гэээх...
Я хлопнул Нацунаги по плечу, сдаваясь.
—  Ты знаешь, что будет завтра?
Нацунаги раздраженно взглянул на меня снизу вверх по лестнице.
—  Ну это же концерт Юи-ни, верно?
—  Это тоже, но. Мы здесь не поэтому, помнишь? Преступление должно состояться именно тогда. Мы должны защитить Чудо-Сапфир oт преступника. Я не ошибаюсь?
Понимаю: Нацунаги, вероятно, пыталась сказать, что мы были не в том месте, так как это было за день до кражи.
—  Я понимаю, о чем ты говоришь, Нацунаги, но все становиться понятно только после изучения прошлого клиента, верно?
— Ну...
Она еще не казалась полностью убежденной.
— Неужели обычно ты заходишь так далеко? Просить Сайкаву разрешить нам посмотреть репетицию?...
— Если ты взялась за работу, то отдай ей все, что у есть. Кроме того, нам придется охранять дом Юи-ни в день концерта. Давай насладимся сегодняшним днём, чтобы наверстать упущенное.
— Эм, ты сказал «насладимся»...
Все эти «дело или удовольствие» и отделение  «церкви от государства» мне сейчас были не нужны.
— Ты заставлял ее смущаться: Я знаю это.
— Я не сбивал ее с толку. Она была смущена, но.
— А, это одно и тоже.
Реально? Ну, я все еще думаю, что все в порядке.
Даже неделю назад, в зависимости от того, как ты на это посмотришь, мы были достаточно близки, чтобы весело побеседовать в зависимости от того, как ты на это смотришь.
— Могу поспорить, что первой песней будет «Малиновый × Гризли»
— Поезд Любви не остановиться! ~ ♪
— У-у-у-у!
— Опоздать становиться рисковее! ~ ♪
— Пуф-пуф!
— Проносясь меж здешних поездов! ~ ♪
— Не оставляй меня!
— Нет остановки! Девятой звезде! ~ ♪
— Да!!!!
С места возле задней части трибун я дико махал розовой светящейся палочкой.
Каким бы энтузиазмом она ни была, никогда бы не подумали, что это репетиция. Я также вкладывал больше энергии в свои аплодисменты. Со следующего места Нацунаги осуждала меня, черт возьми, но я не мог допустить, чтобы это меня расстроило.
— Спасибо большое! Это были «Девятая звезда остановится в ноябре!» из моего второго альбома!
— Подожди, почему он остановиться?
Рядом со мной Нацунаги пробормотала с невозмутимым выражением лица:
— Разве она не сказала, что Поезд Любви не остановится?
— Подробности, не важны, это качество Юи-ня.
— Качество Юи-ня.
За последнюю неделю я прошел полный курс ее песен, и большинство из них были такими.
Запоминающиеся мелодии и нестандартные тексты. Чем больше вы их пережевывали, тем больше они притупляли ваши вкусовые рецепторы, создавая иллюзию вкуса - это было Качество Юи-ня.
— И тебе тоже, спасибо! Извращенец!
Юи-ня с энтузиазмом помахала рукой со сцены в сторону наших мест.
— Эй, Нацунаги, она говорила с тобой!
— Она на 1000% говорит о тебе!
— Нет ты просто не могла скрыть от нее свои флюиды.
—..! Эй, я тут не странная!
Лицо Нацунаги было ярко-красным, и она попыталась пнуть меня своим высоким каблуком.
—Эй, а почему ты надела каблуки на концерт? В них будет сложно прыгать.
—Я не собираюсь прыгать! Твоя голова - это то, что прыгает вокруг!
Грубая. Я просто хотел насладиться концертом.
—Хорошо, а теперь, следующая песня!
В этот момент Юи-ня взглянула на звукооператоров.
— Вот она.
— Что теперь?
— Эй, да ладно, Нацунаги, мы только что слышали «81». Это значит, что следующая песня.
— Я же говорила тебе, не знаю я ее песен. И сокращение «Девятая звезда останавливается в ноябре! на «81» - самая дикая вещь, которую я когда-либо слышала, девять раз «ноябрь»  разве равняется восьмидесяти-одному? Что за дурость!
Как раз то, что я ожидал от первоклассного детектива - она сразу все поняла.
— Итак, следующая особенная песня Юи-ня. Мы пришли сюда сегодня, чтобы послушать ее, помнишь?
— Это новость для меня.
Я понимаю: Наверное, я еще не рассказал Нацунаги.
На самом деле, ну я не собирался упоминать об этом с самого начала. Ни Нацунаги, ни кому-либо другому. Так было проще, теперь, когда я был жалким фанатом, который случайно подсел на Юи-нию. Выполняя свою работу.
Или, по крайней мере, притворялся...
— Разве ты не знаешь? Во время этой песни, только в последнем припеве. Юи-ня снимает свою печать.
— Печать?
Да, печать, которую Юи-ния - или, вернее, Юи Сайкава - наложила на себя. Ее секрет.
— А теперь, прошу, слушать - «Сапфировый☆Фантазм».
Заиграло быстрое вступление, и Сайкава начала танцевать легкими шагами.
— Словно зеркало, отражающее чистое небо ~♪
Всю прошедшую неделю я постоянно слушал песни Сайкавы и что более важно внимательно изучил все клипы, в которых она появлялась.
Пока я это делал, я обнаружил только одну вещь - одну важную вещь - которая меня не устраивала.
Я почувствовал, что что-то не так в тот день, когда впервые встретили ее, и всё пошло и началось тогда.
Юи Сайкава нам лжет.
Я был здесь сегодня, чтобы убедиться в этом.
Вскоре куплет закончился, и песня дошла до интерлюдии. Именно тогда
— Хм? Кимизука. Смотри.
Рядом со мной Нацунаги слегка наклонилась вперед.
Слева от сцены, за кулисами, стоял мужчина. Он был в темных очках и одет во все черное. Он не был похож на сотрудника.
—  Разве этот человек не подозрительный?
Этот детектив, у нее хорошие инстинкты. Однако
— Хм? В чем дело?
Я сделал вид, что не заметил.
Прости, Нацунаги. Подожди еще немного.
Затем второй куплет закончился, и как раз в тот момент, когда начался следующий, человек в черном направился к Сайкаве. А потом.
— ХМ? Иееееееееееееееееее!
Крик Сайкавы эхом разнесся по всему залу усиленный микрофоном.
— Эй, кто это?! Ловите его!
Как раз в самый последний момент, прямо перед тем, как мужчина добрался до Сайкавы, сотрудники службы безопасности схватили его.
— ...Это то, о чем я думал.
Я чувствовал этот диссонанс всю неделю. Теперь, когда я увидел это лично, я был уверен. Я был рад, что пришел сюда сегодня, даже несмотря на то, что мне пришлось пробираться через это.
— Кимизука! Поторопись!
- крикнула Нацунаги.
Сайкава присела на корточки и выглядела ошеломленной, а Нацунаги бросила каблуки и выбежала на сцену босиком.
Это была красивая и очень человечная реакция.
Тем не менее сыщику эти страстные чувства ни к чему. Доброта и забота могут иногда аукнуться для тебя ядом, хотя она еще этого не знала.
— Ты в порядке?
- спросил я испуганную Сайкаву, поднимавшись вслед за Нацунаги на сцену.
— О, мистер Извращенец.... большое спасибо.
— Ты еще меня называешь извращенцем после того, случившегося.
Но если она умела шутить, это был хороший знак. Я не хотел, чтобы это закончилось для нее травмой.
— Тем не менее, никогда не знаешь, что может случиться. Охрана хранилища завтра важна, но я бы усилил охрану и здесь. Покажи нам закулисье позже.
— Хорошо...
Сайкава, казалось, еще не полностью оправилась от шока. Она слабо кивнула.
Мне было нехорошо, но детективы всегда руководствуются логикой. Я хочу убедиться, что ты это понимаешь.
...Даже если я всего лишь помощник.
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      На следующее утро было воскресенье — день, когда должен был быть украден Чудо-Сапфир, и сокровище семьи Сайкавы.
По просьбе Юи Сайкавы мы с Нацунаги согласились охранять ее дом.
Прямо сейчас мы были в такси, направляясь к месту назначения.
— Кимизука... То, что ты сказал мне вчера, правда?
Нацунаги сидела рядом со мной на заднем сиденье.
Накануне, после окончания репетиции, мы с ней пошли в то самое кафе, где уже были, и обсудили наш план на сегодня. Пока мы это делали, я также поделился с Нацунаги секретом, который скрывала Юи Сайкава.
— Ты здесь не потому, что поверила мне?
— Технически да. Но будет ли в другом месте всё в порядке? Мы не можем просто оставить его без присмотра.
— Да, это я тоже учел. Похоже, Фуби-сан направляется туда.
— Я хотела спросить: кто она?
— Она - ровняется армии.
— Это вообще объяснение?
Извини, но я тоже не много о ней знаю. Просто на нее можно положиться.
—  Тебя что-то беспокоит?
Я спросил.
— Не важно. Я просто как бы... не совсем смирилась с этим.
— С чем?
— В итоге, Кимизука, ты пытаешься сам расследовать этот инцидент. Но детектив здесь я.
Говорила она, смотря в окно на солнце, которое скрывалось прямо за горизонтом.
— Просто так вышло сейчас.
— Да?
— Да. Я уверен, что скоро, настанет день, когда именно ты спасешь меня.
Если честно, я всегда был тем кого спасали, до сих пор. Если я время от времени не буду много работать, твое сердце разозлится.
— Уже скоро начало.
Я взглянул на часы. Разговоры с Фуби-сан и ее командой, затянулись, а также я заручился помощью еще одного человека.
— Если мы не успеем туда вовремя, это будет совсем не смешно...
Скоро начнется первая песня концерта Юи Сайкавы.
— Так тебя это действительно волнует?
Нацунаги, казалось была довольна предыдущей темой; она слегка улыбнулась.
— Только для работы. Меня не волнует «Малиновый х Гризли». Я говорил тебе еще в кафешке, помнишь?
— Ты говорил, но серьезно, ты заходишь настолько далеко, притворяясь? Ты действительно был вчера полнейшим подонком, Кимизука.
— Не говори так. Нет ничего больнее, чем когда старшеклассница называет тебя подонком.
—  Я просто подумала, может быть, мы на самом деле снова едем туда из-за твоего интереса.
— Эй, это нечестно. Если бы не работа, я бы и близко к «Куполу» не подошел.
Обмениваясь словесными уколами, мы мчались к месту назначения: концерту Юи Сайкавы в «Куполе».
У нас уже все было решено, но все было бы напрасно, если бы мы не успели вовремя.
— Эй, можно побыстрее?
Я сказал таксисту.
— ...Пристегнитесь.
Волосы под его кепкой были светлыми, и я мог видеть, как его затуманенные глаза смотрят на нас из зеркало заднего вида.
— Надеюсь, мы успеем к «81».
- сказал я.
—  Ты все еще уверена, что это всё, для роботы?

    
  






  

  Сапфировый★Фантазм



  Сапфировый★Фантазм


  

    
      — ...Это уже не похоже на репетицию.
Когда мы доехали до «Купола» и открыли двери в зал, нас захлестнули ошеломляющие свет и звук. Радужные прожекторы разбрасывали повсюду отражения, и вибрации тяжело отупляли разум.
Это был другой мир, круглая дыра, вырезанная из обычной жизни.
Правительницей этого мира была айдол-певица Юи Сайкава.
Она была одета в яркий костюм, и ей махали сотни сияющих светящихся палочек. Если я правильно помню, номер, который она пела своим неотразимым голосом, был ее последним синглом.
Мы подошли ко второй половине концерта, так что она, вероятно, собиралась выпустить на них хитовое попурри.
— Эй!
Рывок за рукав, вернул меня к реальности.
— Где наши места.
Нацунаги встала на цыпочки, чтобы прокричать мне в ухо. Мы не могли слышать друг друга иначе.
—  Ты же знаешь, что у нас их нет! Мы безбилетники!
—  Аа...
Тогда как нам удалось проникнуть в этот зал? Мы оглушили сотрудников службы безопасности ненадолго.
— Думаешь, с ними всё в порядке?!
— Они в порядке! Тот парень больше не хочет делать этого!
Судя по всему, он заключил сделку с Фуби-сан относительно своего будущего, среди прочего.
В этот момент песня закончилась, и после аплодисментов на мгновение воцарилась тишина. Это был наш шанс.
— Нацунаги, пошли.
Вернувшись к нормальному голосу, я хлопнул Нацунаги по плечу.
— Э? Куда?
— Мы подойдем к сцене как можно ближе.
Накануне, под предлогом посмотреть репетицию, я небрежно провел предварительный осмотр сцены.
Мы присели и начали двигаться так быстро, как могли, не привлекая внимания.
— Эй, не мешает тебе эта сумка? Ты мог оставить ее в машине.
Нацунаги указала на мой клатч.
— Да, ну, не совсем.
—  Так что там?
— То, чем я не хотел бы воспользоваться.
Или, если быть более точным, то, как я надеялся, нам не придется использовать это.
— Хм. Ну, неважно, что там... И? До этой песни еще далеко, я права?
—  Да, поскольку она идет после «81»-ой.
—  Если подумать, то ты прав... Значит, вчера ты действительно работал на той репетиции.
— Ты слишком подозрительна. Что ж, для детектива это неплохая черта.
— Да. Наверно...
Началась новая песня.
На репетиции «81» после этой; если что-то и должно было случиться, так это во время номера после: «Сапфирового★Фантазма». У нас оставалось около десяти минут.
Мы шли тихо, стараясь не вызывать подозрений.
— Но какой смысл приближаться к сцене?
- спросила Нацунаги прямо у моего уха.
— Честно говоря, мы не знаем что произойдет. Я не знаю, что должно произойти. Может быть, ничего, и все наши старания окажутся напрасными. Это означает, что нам просто нужно сделать все возможное, что в наших силах.
Все, что мы могли сделать, это смотреть в оба в этот момент - вот и все. С этой целью мы сейчас будем прятаться как можно ближе к Сайкаве.
Просто немного ближе, чем они были, даже если мы даже не знали, где это было.
— Большое спасибо вам!
Радость восклицала, и номер закончился.
Следующей была, наконец,«81»-ая
— Теперь, когда все загорелись, я думаю, пришло время исполнить песню, которую вы так долго ждали!
Сайкава дала краткий комментарий со сцены, а затем заиграла песня:
— Без лишних слов - «Сапфировый★Фантазм»!
Что?!
Это была не та песня, которую мы слышали на репетиции... Черт возьми. Мы потратили слишком много времени.
—  Н-нет!
— Да, это плохо. Давай поторопимся,Нацунаги.
— Ты же так ждал «81»-ую!
— Не ждал я ее!
Было не время до шуток. Конечно, Нацунаги тоже это знала, когда мы направились к сцене.
— Словно зеркало, отражающее чистое небо ~♪
Напряжение в зале резко возросло, подпитываясь взрывным шумом и светом.
«Сапфировый★Фантазм» стал самым большим и фирменным хитом айдол-певицы Юи Сайкавы. Во время этой песни она всегда делала кое-что особенное на сцене.
Это должно стать спусковым крючком.
Нацунаги и я пришли сюда, чтобы остановить это.
— Если бы преступники, о которой ты говорил, скрывались, где бы они были?
— Без понятия. Они могут быть в зале, а могут прятаться за кулисами, как тот мужик вчера.
Накануне я попросил Сайкаву и персонал показать нам закулисье и различные помещения, но это и только дало нам больше возможностей. Нас двоих было недостаточно, чтобы покрыть все эти возможные места в одиночку.
Тем не менее, мы не могли позволить себе отнимать слишком много времени. В конце концов, это происходило сразу после вчерашнего дня, и они тоже должны были быть невероятно заняты. Нам просто придется обходиться нашим ограниченным персоналом и ограниченным временем.
— Оно в шкатулке спрятано...♪
Она уже добралась до третьего куплета. Оставалось совсем немного времени до последнего припева, времени, когда ее печать будет снята. Если что-то и должно было случиться, то скоро.
— Хорошо, Мы здесь.
Мы наконец добрались до прохода со стороны сцены, за сиденьями.
Где? Где они?
Прищурившись, я искал кого-то, кого могло и не быть. Но из-за радужных прожекторов было трудно что-то разглядеть, а громкая музыка из ближайших динамиков мешала мне сосредоточиться.
— .......!
Нацунаги что-то говорила, но в зале было так шумно, что я ее совсем не слышал.
Черт возьми, всё еще хуже, чем я думал.
Вероятно, они были где-то здесь, где-то поблизости. Но оставалось не так много времени.
Я недооценил трудности. Я думал, что если буду напрягать глаза и слух, то, вероятно, найду их, но я слишком верил в свой опыт. Значит, мозг так отключается, когда зрение и слух не работают должным образом?
Это было бесполезно: от звука и света у меня начала болеть голова. Меня даже тошнило.
Я хотел заручиться поддержкой Нацунаги, но из-за музыки я даже не смог бы с ней точно общаться.
Мне нужен был план, какой-то план...
Нет, подожди.
Конечно. Даже в такой ситуации может быть один человек....
— Это я! Ты меня слышишь?!
Держась за виски, я заорал на него, того, кого мы наняли шофером. Он не мог видеть, но сказал, что пока он может слышать, он сможет водить. Прямо сейчас, усыпив охранников, он, наверное, курил где-то рядом с ареной.
Конечно, он был в нескольких сотнях метров от нас... но для него такое расстояние ничего не значило.
Даже посреди этого оглушающего шума мой голос должен был дойти до него. На самом деле, он даже сможет услышать сердцебиение нашего скрытого врага.
— Нетопырь! Где враг?!
Мой карман завибрировал.
Уведомление из моего мессенджера состояло из одного « → ».
Стрелка? Какой-то код?
... А! Я понял!
Убегая от испуганной Нацунаги, я выбежал на сцену, где была Сайкава.
Во время финального припева она сняла повязку с левого глаза.
Это было ее самое большое выступление дня, особый номер, где она выложилась по полной.
Поднялось настроение.
Это была печать Юи Сайкавы. Секрет, который она скрывала от нас.
— Чудо-сапфир с рыночной стоимостью в три миллиарда йен - это левый глаз Юи Сайкавы!
Говоря это, я притянул Сайкаву к себе, уклоняясь от арбалетного выстрела.
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      Итак. Насчет этого происшествия.
С чего бы мне начать; что я должен объяснить в первую очередь, чтобы дать вам наиболее точную картину? С чьей точки зрения я должен рассказать об этом, если я собираюсь упростить понимание?
К сожалению, я всего лишь помощник, в лучшем случае студент. Определенно не писатель. Даже если бы я давал кому-то полный отчет об этом инциденте, я уверен, что был бы ужасным рассказчиком.
Просто слишком много лжи, секретов и обманов - слишком много информации витает в эфире вокруг этого дела. Я уверен, что сюжет не имел бы смысла.
— Нет, это я во всем виновата.
После концерта Сайкава позвала нас с Нацунаги к себе в гримерку. Формально опустившись на колени перед нами, она извиняющимся взглядом посмотрела вниз.
— Я должна была рассказать вам все с самого начала, вместо того, чтобы врать. Вот почему все так сложилось. Боюсь, я доставила вам обоим много неприятностей. Мне жаль.
С этими словами Сайкава низко склонила голову.
— ...Эм. Я все еще не совсем понимаю... Не могла бы ты объяснить всё?
Нацунаги нерешительно подняла руку. Должно быть, ее смущал тот факт, что она не знала правды, хотя и была детективом.
Но мы были в одной лодке.
Мои представления об истине этого инцидента, о том, как мы здесь оказались, все еще оставались лишь теорией. Я все это время ждал, что она сама нам расскажет.
— Да, ты права. Я должна была. Это может оказаться довольно долго, но, пожалуйста, выслушайте меня.
И снова Сайкава сняла повязку с глаза.
Этот голубой левый глаз, в котором отражалось всё, был прекрасен, как сапфир.
— Итак, с чего мне начать свой рассказ? Э. Да, я полагаю, мне следует начать с самого начала, не так ли? Хорошо, я начну с левого глаза... Собственно, это может оказаться началом. Я получила этот искусственный голубой глаз в подарок от родителей на день рождения, когда мне исполнилось восемь лет...
—...Да, верно, мисс Детектив. Хотя я полагаю, что вы и сами это заметили, помощник-сан. Это фальшивый глаз, а не гетерохромия. Я родилась слепой на левый глаз. В детстве у меня был комплекс по этому поводу, из-за которого я была очень тихой и застенчивой. Я была единственной дочерью своих родителей, и они беспокоились обо мне. Они хотели, чтобы у меня было больше надежды в жизни, поэтому мне сделали искусственный глаз цвета сапфира. Синее водной глади.
—Тогда я была очарована тем, насколько он был красив. Конечно, я не позволяла никому видеть его публично. Тем не менее, просто наличие этого глаза каким-то образом придало мне уверенности в себе. Именно тогда я начала свою карьеру айдола. Мама и папа были рады видеть, что я повеселела, и это делало меня счастливой, поэтому я прилагала все больше и больше усилий к своему занятию. Ах, наконец-то я осознала, что значит быть живым... - подумала я. Вы можете смеяться и говорить, что я преувеличиваю, но это правда.
— Мне жаль.
Я немного сбилась с пути.
— Короче говоря, моя жизнь как айдола шла гладко, но эта жизнь длилась недолго. Три года назад, когда мне было одиннадцать, мои родители погибли в результате несчастного случая. Они оставили мне большой дом, огромное состояние, в котором я не нуждалась, и... мой левый глаз.
— После этого мой голубой глаз cтал дороже всего на свете. Я хотела сохранить его хорошо спрятав внутри. Вот почему я всегда ношу повязку на глазу... Но на своих больших шоу я решила, что буду открывать свой левый глаз, хотя бы на мгновение. Если бы я этого не сделала, и мои родители пришли бы с небес, чтобы увидеть один из моих концертов, я чувствовала, что они могли не узнать, меня.
— Этот прекрасный голубой драгоценный камень в моем глазу был связью, которая связывала меня с моими родителями: Я не могла просто ходить и показывать его другим людям. Вот почему я не сказала вам об этом.
— Мне и в голову не приходило, что преступник имел ввиду мой глаз «Чудо-сапфиром». Так уж случилось, что в семейном хранилище Сайкавы есть сапфир стоимостью три миллиарда йен, так что я предположила, что они имели ввиду именно то.
— Я думаю что всех неприятностей можно было избежать, если бы я рассказала вам всю историю... Мне искренне жаль. И спасибо. Большое спасибо вам.
— Я была уверена, что вы двое были сегодня в моем доме, поэтому я была немного удивлена. Вы разгадали мой секрет, уловили истинную цель преступника и пришли. Вы даже сделали вид, что это часть спектакля, и не напугали публику.
— Я так рада, что донесла до вас свою просьбу.
— Искренне и правдиво —
— Большое спасибо.
Как только она подошла к концу своего рассказа, Сайкава поклонилась так низко, что ее лоб практически коснулся пола. И вот оно. Как она сказала, «сапфир стоимостью три миллиарда йен» в письме было не фамильным сокровищем, драгоценным камнем в резиденции Сайкавы, а собственным искусственным глазом Сайкавы.
Преступник подождал, пока Сайкава раскроет свой сияющий голубой секрет на сцене, а затем попытался подстрелить его издалека.
Но, как оказалось, дело - история - дошли до конца без жертв, и сапфир не был украден. Это был бесспорно счастливый конец.
— Все в порядке, так что... вставай, ладно?
- сказала Нацунаги.
Сайкава медленно подняла голову. Выражение ее лица выражало смесь благодарности и извинения... и облегчения, как будто она наконец-то сбросила тяжелое, цепкое бремя.
Теперь мы решим этот вопрос мирно и, перекинувшись парой слов, получим небольшую награду, а потом Нацунаги купит себе новый купальник, и мы отправимся в ту поездку на пляж. Да, это дело было благополучно закрыто.
Были некоторые неприятности и несколько неожиданных событий, которые застали нас врасплох и немного утомили, но это почти ничего. За те три года, которые я провел с Сиестой, моя жизнь была гораздо более рискованной и жестокой.
Ладно, пора возвращаться к нашей мирной рутине. Во-первых, Нацунаги и я, вероятно, должны обсудить, на какой пляж пойти. Это означало, что мы встретимся в нашем обычном месте - кафешке.
Просто так...
Теперь я, вероятно, мог бы оставить весь этот инцидент позади, как будто ничего не произошло. Как будто я не заметил.
Неделю назад, до встречи с Нацунаги и этим сердцем, я уверен, что вышел бы из гримерки, притворившись, что ничего не знаю. Ведь так было бы проще. Если бы я это сделал, моя мирная рутина ждала бы меня.
Однако, к сожалению, я перестал игнорировать правду.
Да, Сайкава раскрыла тайну, которую скрывала. Но она еще не призналась в своей лжи.
— Послушай, Сайкава.
Когда я назвал ее имя, ее лицо повернулось ко мне.
— Да?
Она слегка наклонила голову, глядя на меня пустым, невинным взглядом.
Она была айдолом; она могла с легкостью изобразить любое выражение лица. Она могла улыбаться или плакать по собственному желанию.
— Наказание не доставит-то проблем? В конце концов, Нацунаги и я все еще живы.
В это мгновение с лица Юи Сайкавы исчезли все краски.
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      — Боже! О чем ты, помощник-сан?
Лицо Сайкавы было пустым всего на мгновение, прежде чем к ней вернулась ее обычная кумирная улыбка.
Она была настоящим профессионалом; даже меня немного пугает.
— Ты хочешь сказать, что я пыталась убить вас двоих? Ах-ха-ха! Я думаю, помощник-сан, что тебе лучше стать «писателем детективов».
Сайкава улыбнулась.
— Ох, я всегда хотела это сказать.
— Эй, Кимизука? Сайкава уже разве не рассказала нам свой секрет, нет? Ты мне больше ничего не говорил.
Из нас троих Нацунаги казалась самым сбитым с толку.
— Ты сказала, что преступнику нужен был левый глаз Сайкавы, а не сапфир. А вот почему мы приехали сюда вместо того, чтобы охранять хранилище? Ответ, я не слышала...
Правильно: я тоже еще не рассказал Нацунаги всей правды.
Я надеялся, что Сайкава сама расскажет нам об этом, но, видимо, этому не суждено было случиться.
— Как говорит Нацунаги, ты рассказала нам о своей тайне, Сайкава... Но ты не призналась в своей лжи.
— Моя ложь? Что ты имеешь ввиду?
Сайкава внимательно слушала меня, все еще улыбаясь.
— Юи Сайкава, ты с самого начала работала с преступниками, чтобы убить Нацунаги и меня. Разве это не так?
— А?!
Нацунаги замерла от услышаного.
—  Ну, Нацунаги была случайной мишенью. Враг, вероятно, преследовал меня.
— Но...! У тебя есть доказательства?
Детектив Нацунаги говорила как подозреваемый, в то время как Сайкава была внешне спокойна, как всегда.
В этот момент в моем кармане зазвонил телефон.
- Бррррррррррррррр
— Алло? Кимидзука говорит... Ага, мм-хм... Верно? Нет, прошу прощения за беспокойство... Спасибо. Ладно, до свидания.
Отлично. С той стороны дела тоже шли хорошо.
— Кимизука, кто это был?
— О, Фуби-сан. Она сказала, что они только что разминировали всю взрывчатку из хранилища в резиденции Сайкавы.
Отряд саперов Фуби-сан действительно знал свое дело. Они справились с заданием без каких-либо затруднений.
— ...! Н-но преступники охотились за левым глазом Сайкавы, не так ли? Зачем тогда дом минировать?
— Как я уже сказал, они преследовали две цели. Одной из них был сапфировый глаз Сайкавы, как я уже говорил. Другая... была жизнь парочки, которая должна была охранять резиденцию Сайкавы. Это должны были, быть мы.
— Что это значит? Преступники собирались не за сапфиром в хранилище, а за нами, пока мы должны были быть там?
— Да, так и есть.
Они, вероятно, планировали убить нас бомбой замедленного действия, когда мы вальсировали туда все с широко открытыми глазами и ничего не подозревая. Как и в случае с арбалетом ранее, враг не собирался показываться напрямую.
— По сути, это была ложь, которую сказала нам Сайкава.
Она с самого начала знала о плане преступников... Точнее, они рассказали ей подробности, и она должна была заставить нас быть в этом хранилище.
— Но нет... А доказательства?
Нацунаги надавила на меня, словно не желая в это верить.
— PC. Фуби сказала, что не ничего знает.
— А?
— Она сказала, что никто не сообщал о письмах, отправленных в резиденцию Сайкавы.
—  Нет... Разве она не говорила, что обратилась в полицию, но они не помогли? И именно поэтому она обратилась к таким детективам, как мы...
- Нацунаги посмотрела на Сайкаву.
Этот голубой глаз ничуть не дрогнул.
Это было одной из вещей, которые не давали мне покоя в тот день, когда я впервые встретил Сайкаву.
У нее были деньги. К лучшему или к худшему, любая полиция, которая не действовала, когда она бы заплатила, нельзя звать полицией.
После этого, когда я связался с Фуби-сан, просто чтобы убедиться, моя догадка оказалась верной.
Полиция понятия не знала, что в резиденцию Сайкавы было отправлено уведомление.
Это означало, что с самого начала Сайкава обратилась именно ко мне и Нацунаги, а не в полицию. Что, в свою очередь, означало, что она хотела что-то конкретное от нас.
Правда, на тот момент я еще не мог сказать наверняка, что ей нужны наши жизни. С другой стороны, несмотря на Нацунаги, у людей была причина преследовать мою жизнь. У меня также была идея, кто может быть преступниками - нашими врагами.
—  Но этого не может быть. Сайкава - айдол; зачем ей это...? Не говори мне...
Ну, я бы не сказал ей, что Сайкава была членом «SPES», если она так подумала.
— Наверное, ей угрожали.
Впервые миниатюрные плечи Сайкавы слегка вздрогнули.
Они сказали:
— Если хочешь сохранить левый глаз, избавься oт Кимиxикo Kимидзуки.
Это было условие, которое они поставили. Левый глаз Сайкавы был для нее важнее собственной жизни, и она разменяла нас врагу за него.
—  Послушай, Сайкава. Они не такие милосердные. Они пытались преследовать сразу две цели.
В частности, они могли попытаться уничтожить его, а не украсть. Вот почему они стреляли в него из арбалета. И их целью при этом было...
— Но почему?
Вмешалась Нацунаги.
—  Преступники - организация, о которой ты говорил, Кимизука -зачем им охотиться за искусственным глазом Сайкавы? Он красивый, но зачем им заходить так далеко?
— Потому что это больше, чем протез.
— А?
Должна быть причина, по которой он стал достаточно значимым, чтобы стать мишенью.
—  Не так ли, Сайкава?
Я сказал.
— Скажи мне, что ты видишь, прямо сейчас?
На мгновение Сайкава взглянула на клатч у моих ног.
— Он ведь для самообороны?
Когда она наконец заговорила, ее голос был таким же нежным и сладким, как всегда.
Значит, я был прав, да?
она точно айдол. Она узнала, что у меня в сумке, и даже тогда ей удавалось сохранить улыбку на лице.
— Для самообороны же?
Я ответил.
— Да. Видишь ли, я целую вечность попадал в опасные для жизни ситуации.
Быстро засунув руку в сумку, другой рукой я оттолкнул Нацунаги от себя.
Я вытащил пистолет и нацелил его прямо перед собой...
— Я не отдам вам свой левый глаз.
- на Юи Сайкаву, которая направила на нас свой собственный пистолет.
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      Пистолет Сайкавы был направлен мне промеж глаз.
— Я понимаю. Так вот как они угрожали тебе?
Что касается Сайкавы, то Нацунаги и я были врагами - теми самыми людьми, которые пытались украсть ее сапфировый левый глаз, по крайней мере, они заставили ее поверить в это. Потом ей предложили помочь избавиться от нас, и она согласилась.
— Боже, они даже дали тебе пистолет?
— Нет, я сама купила.
— У айдолов не должно быть собственных пистолетов.
— Что, разве это не обычные девичьи штучки?
— Я могу сказать, что это не так.
...Нет, сейчас было не время для подшучивания.
— Сайкава, мы не враги. Я знаю, что ты знаешь это. Ты забыла, кто защищал тебя минуту назад?
— Это было... Я имею ввиду, я уверена, что вы просто пытались заставить меня ослабить бдительность....
— В этом не было необходимости. Если бы я не прикрыл тебя тогда, этот арбалетный болт попал бы тебе в левый глаз. Если бы я действительно был твоим врагом, стал бы я из кожи вон лезть, чтобы спасти тебя?
— Это... Это...
— Послушай, Сайкава. Даже если ты убьешь нас, это не принесет вам никакой пользы. После того, как мы будем убиты, настоящий враг заберет твой левый глаз.
— Это не правда!
Сайкава закричала, большим пальцем сняв предохранитель пистолета.
— Это неправда. Иначе... Иначе я...
Выражение ее лица было решительным, но в голосе слышалась легкая дрожь.
— Сайкава, ты знаешь, что левый глаз - это не просто протез, верно?
Сайкава закусила губу. Она не ответила на мой вопрос.
— Что это означает?
Позади меня я услышал дрожащий голос Нацунаги.
— Это означает, что у «SPES» есть веская причина заняться ей.
— Ты говорил что-то подобное ранее, но... Ты имеешь ввиду...
— Да. Проще говоря, глаз Сайкавы похож на ухо того парня.
— Он?...! Так вот что это...
Нацунаги, казалось, пришла к тому же выводу, что и я, и слова покинули ее.
— Этот левый глаз... Этот псевдоглаз может видеть сквозь физические объекты. Да, Сайкава?
Вот почему они были одержимы этим.
Я понятия не имел, как родители Сайкавы узнали об этом... но, как бы то ни было, «SPES» не могли игнорировать это.
— ...Откуда ты знаешь?
— За последнюю неделю я смотрел все твои выступления подряд. И в каждом из них ты двигалась слишком легко для девушки с повязкой на глазу.
Обычно зрение человека ухудшается более чем на 20%, когда он начинает видеть только одним глазом. Также труднее судить о перспективе. Однако, когда я смотрел, как Сайкава поет и танцует, я не заметил ни малейшего намека на трудности.
Это было еще не все. В тот день, когда мы пришли к ней домой, она держала чашку в левой руке, пока пила чай, хотя ее зрение с этой стороны должно было резко ухудшаться из-за повязки на глазу.
Когда мы «случайно» столкнулись в магазине компакт-дисков (она, вероятно, наблюдала за мной), Сайкава стояла справа от меня. Но она не должна была видеть левым глазом, так что это было действительно неестественное решение.
С точки зрения временной шкалы, эти намеки начали накапливаться на раннем этапе, и поэтому я провел неделю, тщательно изучая ее.
— Извини. Мой старый партнер научил меня быть сверхчувствительным к тому, что я вижу и слышу.
Я вспомнил, как два года назад Сиеста разрешила инцидент с «Медузой» в том европейском особняке в лесу единственным способом, на взгляд.
... Да. Как ты и сказала, Сиеста. В этом деле выживают только люди с острым зрением и слухом.
— ...Я понимаю. Значит, ты никогда не доверял мне с самого начала? Ах-ха-ха. Мне было интересно, когда ты сказал мне, что очень хочешь пойти на репетицию.
— Думаешь, я стал фанатом Юи-нии?
— Да, я просто подумала, что ты попал в мои сети.
Да, Нацунаги тоже очень подозрительно относилась к этому.
На мгновение Сайкава и я забыли, что держим друг друга под дулом пистолета, и хихикнули.
— Тот человек в черном вчера...
- сказала Сайкава.
— Это ты за этим стоишь, не так ли, помощник-сан?
— У тебя хорошая интуиция... И, эм, но извини.
Я хотел реальных доказательств того, что Сайкава может видеть левым глазом, поэтому устроил ловушку на той репетиции. Когда опасность возникает из ниоткуда, люди реагируют инстинктивно.
Когда подозрительный мужчина подошел к ней с левого крыла сцены, хотя ее левый глаз был закрыт, Сайкава ясно его увидела.
Если бы она была спокойна, она могла бы подумать, что "Я не должна видеть левым глазом, а этот человек приближается слева от меня. Я не должна его заметить". ...Естественно, это было невозможно. В результате Сайкава закричала до того, как мужчине удалось добраться до нее, и она осталась невредимой.
Между прочим, этот человек в черном был моим знакомым. Четыре года назад он был одним из тех, кто дал мне тот клятый чемодан.
— Но на самом деле, ты зашел настолько далеко, чтобы убедиться, что мой левый глаз обладает такой способностью?
— Нет, есть еще одна. Я прошелся по «Куполу», и подозрительный мужик предоставил идеальный повод. Я надеялся получить примерные места, где они могли спрятаться сегодня.
— ..А ты, возможно, слишком хорошо подготовлен.
— Этому меня научил мой старый партнер.
Что это было? «Первоклассные детективы разрешают инциденты еще до того, как они происходят»?
Хотя, будучи ассистентом, у меня почти не было шансов достичь этого уровня.
— Это всё? Мы оба раскрыли все свои карты?
— Посмотрим... Да, вы полностью меня раскрыли.
Впервые за долгое время Сайкава очаровательно улыбнулась.
Да, это Юи Сайкава, айдол, которого я знаю.
— Хорошо, теперь, когда мы договорились, я попрошу... Не могла бы ты опустить пистолет?
—Это...
На мгновение лицо Сайкавы исказилось, и она посмотрела вниз.
— Правда в том, что теперь я знаю... знаю. Я знаю, что вы двое мне не враги. Я знаю, что вы на моей стороне; Я знаю, вы пытаетесь защитить меня. Но.
Снова Сайкава подняла голову.
Она горько улыбнулась, и одинокая слеза скользнула по ее правому глазу.
— Но тогда что мне делать? Как я могу защитить свой левый глаз?
Понимаю. Значит, Сайкава тоже знала.
Она знала, что убийство нас не решит ее проблемы. Чтобы угроза не исчезла.
В конце концов, «SPES» преследовали не только меня. Они оставили Сайкаву в живых, чтобы она могла помочь избавиться от меня; теперь и она была в опасности. Тот арбалетный болт был неопровержимым доказательством.
— ...Я просто не могу. Мама и папа ушли. Мое будущee такое темное. Этот глаз может видеть даже тогда, когда впереди только тьма... но без него я не выживу.
Это неправда, это было бы легко сказать.
У меня уже был четкий ответ: может быть, ты не видишь, что впереди тебя в темноте, но твои поклонники будут высоко держать свои светящиеся палочки и освещать тебе путь. Это было бы самой легкой вещью в мире.
Но я знал, что небольшая игра слов не спасет Сайкаву.
Прошло три года с тех пор, как умерли ее родители. В течение трех лет она делала все возможное, чтобы продолжать быть айдолом и оставаться на виду у своих поклонников, и все же она была здесь, с оружием в руках.
Слова были не тем, что ей было нужно.
Тогда что ей было нужно?
Что может спасти Сайкаву?
Чего она хотела сейчас больше всего?
Это было.... Это было...
— Эй, мы хотели, как только всё закончится, вдвоем поехать на пляж.
Голос начал позади меня, но постепенно приблизился ко мне.
— Не хочешь поехать с нами?
Предложение казалось последним, что нам сейчас нужно в разгар этого напряжения.
Сайкава и я направили пистолеты друг другу в лбы. Кто, черт возьми, будет говорить о поездке на пляж?
Вот так мы с Сиестой и жили эти три года. Мы пробивались сквозь такое.
Но Нацунаги не была такой.
Оружие ее было - страсть.
Это было ее единственным оружием, но также и ее силой.
Сайкава стояла с открытым ртом, забыв и о том, что она айдол, и о том, что она направила на кого-то пистолет, а Нацунаги продолжала.
—  Я имею в виду... станешь ли ты нашим другом? Вот что я пытаюсь сказать.
Ослепительная улыбка, которую Нацунаги одарила Сайкаву, посрамила бы любого айдола в мире.
— ...Как ты можешь говорить такое?
Дуло пистолета Сайкавы дрожало.
— Ты же понимаешь, что я только что пыталась убить вас?
—  Все в порядке.
- сказала Нацунаги.
— Мы так просто не умрем.
—  А я все время обманывала вас...
- сказал Сайкава.
— Ну, ты же айдол-певец. Разве это не твоя работа?
— ! Это не аргумент.
— Ты права. Я тоже пыталась обмануть тебя, только что. А это значит, что мы квиты.
—  ...Ты бесстыжая.
— Я знаю. Так ты примешь мою эгоистичную просьбу?
Настаивая на том, что это было просто, чего она хотела лично, Нацунаги мягко протянула Сайкаве руку.
Ни я, ни Сиеста никогда бы так не сделали.
— Это странно, Нацунаги-сан... Это... это просто...
— Действительно? Я уверена, что дружить со странными людьми - весело. Я сама недавно это поняла.
Почему ты посмотрел на меня, когда сказала это, Нацунаги? Если кто-то здесь и странный, так это ты, ага?
— Даже... Даже если бы мы были друзьями... это ничего бы не исправило. И в конечном итоге я доставлю вам дополнительные проблемы.
— А я так не думаю.
— Хм? ой-
Дрожь Сайкавы позволила мне на мгновение открыться, поэтому я воспользовался возможностью. чтобы выхватить пистолет из ее руки.
— Сайкава. Ты сказала, что они охотятся за тобой, но они охотятся и за нами. Не думай об этом как о «проблеме». Мы оба цели. Было бы лучше нам объединиться.
Это было правдой. Предложение Нацунаги поначалу звучало смешно, но и без нее я бы не пришел к такому выводу.
Если бы мы втроем сразились друг с другом, мы бы сыграли на руку врагу. Вместо этого мы должны объединиться против нашего общего врага.
У меня был тот трехлетний опыт, который остался со мной, хотел я того или нет, у нацунаги было ее сердце с его безграничной смелостью и ДНК; а у Сайкавы был левый глаз, который видел все насквозь. Мы могли бы во многом дополнять друг друга.
— Тогда... вы поможете мне?
— Да. Так что ты тоже будешь помогать нам, Сайкава.
Всего десять дней назад моя жизнь была такой скучной, и все же, как только я встретил Нацунаги... и воссоединился со своим бывшим партнером... только посмотри, в каком состоянии я был. Моя проблема с магнетизмом не улучшалась; с каждым годом становилось все хуже.
Похоже, мне снова придется сражаться со «SPES».
Для этого мне нужно было больше людей и с мощи, чем сейчас. Так что
—  Сайкава, я хочу, чтобы ты присоединился к нам.
И в ответ на нашу простую, простую, наивную, интуитивную, инстинктивную попытку уговорить ее,
Сайкава сказала:
— Да, я не против.
Я уверен, что эта невинная улыбка не принадлежала айдолу Юи Сайкаве.
Тогда она была всего лишь четырнадцатилетней девочкой.
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      Спустя чуть больше недели после большого концерта Сайкавы в школе начались летние каникулы
Долгий (и своевременный) перерыв стал прекрасной возможностью выполнить обещание, которым я обменялся с Нацунаги и Сайкавой. Я предполагал, что мы пойдем на пляж где-то неподалеку, но....
— Мы отправляемся в Эгейское море!
— Это слишком!
Пока девушки аплодировали и колотили кулаками по воздуху, настроив себя, я был вынужден указать насколько это абсурдно.
— Сайкава, послушай. Да. Нацунаги и я предложили пойти на пляж втроем, но как это превратилось в восьмидневное путешествие на лайнере? Что именно ты представляешь, когда говориться о поездке на пляж?
В Японии вы обычно думаете об Идзу. Сенане или чем-то в этом роде. Почему она прыгнула в Европу и Средиземное море...
Тем временем Юи Сайкава, одетая в белое платье и большую соломенную шляпу, казалась озадаченной.
— Хм? Но ты сказал, что мы должны ехать, Кимидзука. Кроме того, корабль уже отплыл, так что нечего уже говорить, ок?
...Все было именно так, как она сказала.
Мы уже были в океане, дрейфуя на волнах. Мы втроем стояли на палубе круизного лайнера, глядя на удаляющийся Японский архипелаг.
— Слышь, никто не любит упрямых парней.
Нацунаги сняла солнцезащитные очки и бросила на меня воинственный взгляд. На ней были шорты и мешковатая футболка. Тонкие лямки, которые я мог видеть на ее плечах, были нижним бельем или купальником? В любом случае, этот образ идеально подходил ей.
— В любом случае. Я никогда не был на круизном лайнере, так что я действительно с нетерпением жду. Спасибо тебе, Юи
Улыбка Нацунаги, подаренная Сайкаве, была такой, какой она редко улыбалась мне. После того инцидента эти двое стали очень близки.
— Нет, нет, это меньшее, что я могу сделать, чтобы, загладить свою вину. Я не могу сделать что-то больше.
Она хотела загладить свою вину за то, что подвергла нашу жизнь опасности. Конечно, полностью оплаченного приглашения в морское путешествие на гламурном круизном лайнере было недостаточно, чтобы компенсировать это. И Сайкава это тоже знала. Так что
— Если ты собираешься сражаться со «SPES» вместе с нами. То, у нас нет претензий.
Это было обещание, которое мы дали - союз, который мы сформировали как люди, жизни которых находились под угрозой со стороны одной и той же группировки.
— Ну конечно: естественно. Я сделаю все, что в моих силах.
Мне казалось, что оба глаза Сайкавы смотрят прямо на меня - ее большой круглый карий и сапфировый под повязкой.
—  В чем дело, Кимидзука? Почему ты смотришь мне в глаза?...Ооо, я знаю. Я поняла. На этот раз Юи-ня поймала тебя по настоящему, да? Ну-ну, Кимидзука... Хе-хе!
Сайкава скрестила руки на груди и кивнула.
Глядя на эту такую искреннюю, такую простую девушку...
— А ты действительно очаравательная
Я сказал это.
— Xе-хе! ...Хе-хе, хе...хе?
На этом гордый смех Сайкавы прекратился. Вскоре приподнятые уголки ее рта начали неуверенно дергаться, а щеки почему-то покраснели.
—  Э-ээ. Я я бы хотела, чтобы ты был не так прям, спасибо...
— Эй, айдол, твоя мягкость должна быть намного выше.
Таким образом, она могла подать это, но она не могла принять это. Я мельком увидел ее другую сторону -Ту, о которой мне не нужно было знать.
— Тайм-аут!
В следующее мгновение между мной и Сайкавой разрубилась рука.
— О! Боже, Нацунаги, зачем?
— Это стало для меня слишком ромкомом.
— Роман-комом?
— Не бери в голову! Мне нужно обсудить кое-что серьезное!
Мило и пренебрежительно фыркнув, Нацунаги скрестила руки на груди.
— Почему группировка «SPES» заинтересовалась Юи именно сейчас? Кажется, немного поздновато для этого, тебе не кажется?
— Ах, да, верно.
- сказала Сайкава.
— Это хороший вопрос.
Нацунаги посмотрела на Сайкаву, а Сайкава посмотрела на меня, склонив голову.
— Почему сейчас?
Ну, я имею ввиду... Я хотел было сказать, что это совершенно очевидно, но передумал.
Да, если подумать, это было странно.
Сайкава сказала, что она получила этот левый глаз шесть лет назад. Если бы цель «SPES» действительно состояла в том, чтобы уничтожить его, для них было бы логично действовать раньше... Так почему же они решили сделать это сейчас?
И Сайкава была не единственной проблемой.
Почему «SPES» выжидали, чтобы снова начать преследовать меня?
За последний год после смерти Сиесты они не проявили ко мне ни малейшего интереса. Они говорили что у них нет времени возиться с непритязательным, безымянным помощником (ой), так почему я снова стал мишенью сейчас, год спустя?
Этот ход мыслей, естественно, привел меня к определенному выводу.
— ...Аа!
Нацунаги вскрикнула, как будто что-то поняла.
Возможно, она пришла к такому же выводу в процессе исключения.
В таком случае...
— Понятия не имею. Нельзя сказать, что творится в головах этих сумасшедших.
Слабо улыбнувшись, я отогнал беспокойство Нацунаги с поля.
— ...Думаешь?
— Да
В конце концов, это был всего лишь вывод - не более чем теория. Я был уверен, что это неправда.
Что, если настоящей целью «SPES» были не Сайкава или я, а Нацунаги, у которого было сердце Сиесты? Или что, если они забеспокоятся узнав, что она вступила в контакт с бывшим помощником Сиесты?
Нет, этого не может быть, этого не должно быть так.
Было неправильно, что жизнь Нацунаги будет разрушена из-за такого.
— Что ж, нам просто нужно признать, что за нами охотится большая злая организация, и придумать, как с ней бороться.
Вот почему я сказал что-то бессмысленное, чтобы закончить разговор.
Но на самом деле, какова бы ни была причина, после инцидента с Сайкавой мы определенно были в списке «разыскиваемых» даже выше, чем раньше враг не показывался прямо, они вероятно, все еще наблюдали и ждали, но в результате мы объявили войну,
Настал день, когда мне придется вырваться из своей мрачной жизни.
— Эм, так они прямо сейчас охотятся за нами, а мы едем в круиз...
- Нацунаги приняла игривую позу. Думаю, моих объяснений ей было достаточно.
— Не говори так, Нацунаги.
Тем не менее, я чувствовал, что это был действительно правильный шаг. В конце концов, это сработало четыре года назад.
Тогда мы с Сиестой выехали из Японии, отправившись в незабываемое путешествие без четкого пункта назначения. Вероятно, это была реконструкция того дня: предопределенная судьба.
— Ну, будет хорошо, если ничего не произойдет.
- пробормотал я, и слова унесло морским бризом.
Нет, я знаю. Действительно. Я знаю. После того как накопились все эти совпадения, что-то должно было случиться. Мы не могли отделаться так легко. Почти сразу стало очевидно, что мое предчувствие было верным.
— ...Кимидзука?
Внезапно кто-то позвал меня, и я обернулся.
Стояла там...
— Шар...?
Ее натуральные светлые волосы развевались на соленом ветру, а аккуратные, явно европейские черты лица делали даже ее удивление красивым.
— ...Прошел год, верно?
- сказал я.
— Да, год...
Мы жестоко смотрели друг на друга.
— Кимидзука, это твоя подруга?
Нацунаги выглядела озадачено.
— Да Шар— мой... наш бывший товарищ.
Шарлотта Арисака Андерсон восхищалась погибшей Сиестой, и была ее ученицей.
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      Кимидзука дал мне новую жизнь в качестве первоклассного детектива.
Я тоже не была обычным детективом. Я буду сражаться с полулюдьми.
И все же я думаю, что нервничала где-то в своем уме:
Что ж, это не удивительно. Я была никем до этого. Я не могла справиться с такой важной ролью ни с того ни с сего. Мне нужно было, чтобы кто-то еще признал меня детективом, иначе я бы не стала новой собой.
В ту ночь, когда я приняла решение переродиться кем-то новым, мне приснился человек, который когда-то сражался с врагами мира как настоящий первоклассный детектив.
Во сне Сиеста казалась полной противоположностью меня.
Я не знаю, была ли она на самом деле такой, но... судя по тому, что мне рассказал Кимидзука, я думаю, что, наверное, это было верно.
Она была логичной, а я интуитивной. Полярные противоположности.
Во сне у нас была большая ссора, которая переросла в рукоприкладство, и это был отвратительный, уродливый беспорядок:
Но я выиграла, в конце концов. (Ну, технически возможно, что Сиеста выбрала большую дорогу и ушла но я не собираюсь пытаться выяснить это. В основном ради моей чести.) В конце концов Сиеста сказала что доверяет Кимидзуку мне. (Я имею в виду, что мы не ссорились из-за него, но я не буду вдаваться в подробности. В основном ради чести Сиесты.)
Я вроде как превращаю это в шутку, но это так много значило для меня.
Теперь я могу стать первоклассным детективом и по прозвищу, и по факту.
Наконец-то я могу быть кем-то
— Но это также означает, что мне нельзя потерпеть неудачу.
Я ненавидела быть никем. Я не хочу возвращаться в то время, когда ничего не было
Что угодно, только не эта тьма. Больше никогда...
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      — Мэм! Почему я должна дружить с таким, как он?!
Маленькая качающаяся лодка уже была недугом, а ее пронзительный голос усиливал мою головную боль.
На палубе нас было трое.
Я, Сиеста и Шар, которая уже какое-то время плакала, как маленький ребенок. Мы пересекали океан, направляясь к определенной цели... но, похоже, сразу попали в ловушку.
— Я лучше брошусь в море прямо сейчас, чем буду работать с Кимидзукой, в качестве напарника!
Она действительно утомляет меня... но я к этому привык. Я буквально никогда не видел эту девушку в хорошем настроении.
—  Это временно, Шар,
- сказал я.
Тем временем Сиеста (или мэм, для Шар) говорила как всегда хладнокровно.
— У нас уже было подобное, помнишь?
— Да, и я ненавидела это, каждый раз!
— Реально?
— Да!
— Не имею представления.
Пока бурное море раскачивало лодку. Сиеста сделала глоток черного чая легким движением руки. В этом жесте я уловил намек на насмешку.
— Пока он не появился, я была вашим партнером, Мэм.
Шар бросила на меня острый взгляд.
Ой как страшно. Боюсь.
— Партнеры? Она лишь изредка назначала тебе работу, разве нет?
Я выстрелил ей в ответ.
— Нрx.
- Шар смущенно посмотрел вниз.
— Н-но все же, я была первой ученицей Мэм.
Чтобы показать ее уважение, Шар даже использует «мэм» вместо имени Сиесты.
Шарлотта Арисака Андерсон была примерно моего возраста, девушка с корнями как в Америке, так и в Японии.
Родители Шар служили в армии, и она получила строгое воспитание. Она провела время в различных организациях, и даже будучи юной, она уже выполнила некоторые военные миссии. Одна из них была связана с битвой против «SPES», и она часто присоединялась к нашей команде по просьбе Сиесты.
Ее должностью могла быть "охрана", "шпион" или "солдат".
Однако, если называть ее, ученицей Сиесты, это подошло бы лучше всего.
— Да. Ты права, Шар. Ты спасала меня много раз. Спасибо за все, что ты сделала..
— Мэм...!
— Иди сюда.
Шар подбежала к коленям Сиесты и прижалась к ней, как щенок, Сиеста нежно погладила ее светлые волосы, расчесывая их пальцами.
— Хе-хе
Шар выглядела застенчивой и довольной. Постепенно ее глаза повернулись ко мне.
— .........Xe!
— Э-э, я не ревную.
Почему она выглядела такой самодовольной? Что с ней не так?
— Что ж, моя жизнь определенно облегчилась бы, если бы вы немного поладили.
- пробормотала Сиеста, криво улыбаясь, после того как некоторое время погладила Шар по голове.
— Ой! Вот так значит!
Шар вскочила с колен Сиесты.
— Я еще не согласилась работать с Кимидзукой!
Очевидно, пальцы Сиесты на ее волосах заставили ее забыть обо всем этом.
—  Не доставляй Сиесте слишком много хлопот, Шар.
- сказал я.
— У нас осталось не так много времени.
— ...Я была бы признательна, если бы ты не называл меня по прозвищу.
Она волнуется по такому поводу сейчас?
Клянусь, под взрослой внешностью она настоящий ребенок. Неужели она так обижается на меня за то, что я отнял у нее Сиесту? - Я имею в виду, не то чтобы она на самом деле моя или что-то в этом роде,  (а жаль) но все же.
— Послушай меня. Никто из вас не идеален.
- предупредила нас Сиеста, снова взяв ситуацию под свой контроль.
— Вот почему вам нужно работать вместе и компенсировать свои слабости.
— Мои слабости...? Я не могу понять о чем вы.
— Ты совсем дурак, Кими?
Вот оно: коронная фраза, которую Сиеста произносила все время, когда я делал что-то не так.
— Ты не можешь есть зеленый горошек, и тебе труднее просыпаться зимним утром, чем мне. Ты всегда корчишь рожу, когда принимаешь лекарства, и стараешься избегать дорог, на которых водятся голуби или вороны, даже если это означает, что тебе придется идти в обход. Ты все еще можешь сказать, что у тебя нет слабостей?
— ...Я не помню, когда рассказывал это тебе.
— Мне не нужно, чтобы ты рассказывал мне об этом. Мы просто много времени вместе.
О. да? Ну, остановись на этом, хорошо? Шар становится сварливой.
— И? Какое это имеет отношение к разделению ролей?
— Да. Ты умен, но если бы ты подрался с водяной блохой, ты бы наверное, проиграл. Ты совершенно не годишься для боя.
— ...Я. Дa?
У меня появилось плохое предчувствие, и я взглянул на Шар. Она смотрела на меня и хихикала.
— Тем временем, Шар...
— Да?!
— У тебя хорошие боевые навыки, но ты глупенькая.
— Что?!
— Пфф! Снырк, снырк.
— Я слышала этот смех, Кимидзука! Ты только что посмеялся надо мной, да?! Я убью тебя! Я застрелю тебя, прямо сейчас!
— Без драк. Ты же выше этого.
— Ой!
— Вах!
Сиеста-каратистка ударила каждого из нас по голове. Черт возьми, я не плохой же парень здесь.
— Я хочу, чтобы вы прошли через это, работая вместе.
Это. Заключалось в освобождении товарища, которого держали в плену на неком острове. Фактически находившемся под контролем «SPES».Провал определенно не был вариантом.
— Но, Мэм, это значит, что вы будете одна...
- беспокойство Шар было вполне естественным.
Если мы с ней подружимся. Сиесте придется действовать самостоятельно.
— Не недооценивайте меня, пожалуйста,
- ответила Сиеста.
— Я в десять раз лучший боец, чем ты Шар. Я также в сто раз умнее своего помощника. Тебе незачем беспокоиться обо мне.
У меня возникло ощущение, что моя самооценка была несправедливо низкой, но неважно. Во время этого задания я давал понять, насколько я умен. Тогда ей придется пересмотреть свое мнение.
Может быть, это было потому, что я строил глупые планы вместо того, чтобы делать что-то более стоящее.
— В таком случае я хочу, чтобы вы двое ладили друг с другом. Впредь и сейчас.
Это был день, когда умер знаменитый детектив.
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      — Даже не думала, что мы снова встретимся, спустя столько времени, Кимидзука.
Мы были на палубе роскошного круизного лайнера.
Человеком, прервавшим мой разговор с Нацунаги и Сайкавой, была Шарлотта Арисака Андерсон, и я впервые увидел ее за год с того дня, как умерла Сиеста.
— Да, меня это тоже удивило. Как поживаешь?
— Тебе незачем беспокоиться о моем здоровье.
О. да? Что ж приятно видеть, что ты ничуть не изменилась.
Я думал, что вкину ответ, но.
— Серьезно, что ты делал все это время?
— Все это время?
Внезапно голос Шар понизилась и в ее больших глазах загорелся острый огонек.
— С тех пор, как она умерла.
Шар закусила губу. Она была так же красива, как и прежде, но выражение ее лица было жестче чем раньше.
— Что я делал...? На самом деле ничего.
Вспоминая прошедший год, я честно ответил.
Я мог бы сказать, что сделал что-то, но только совсем недавно. После встречи с Нацунаги.
— Да, я так и думала.
- насмешливо ответила Шар, как будто ждала этого ответа.
— Ты ловил похитителей сумок, искал пропавших собак и кошек, получал благодарность от местной полиции... И ты думаете, что это делает тебя героем?
О, так она знала, да? Она знала о моей холодной жизни.
— Кимидзука, ты не собирался продолжить работу Мэм?
...Я понимаю. Так вот что она хотела сказать все это время, да? Она проверяла, чем я был занят в прошлом году, потому что хотела сказать это. Кажется, я помню, как Фуби-сан говорила мне что-то похожее в какой-то момент.
Тем не менее, мой ответ на это был:
— Три года я был просто помощником. Все, что я могу сделать это - помочь.
И тот, кому я должен был помочь, ушел. Я был бесполезен.
— ...Вот так. Ты был ее помощником, Кимидзука. Ее единственный помощник. Так что...
Морской ветер унес далеко-далеко ее шепот. Длинные ресницы Шар медленно опустились, как будто она о чем-то думала.
— Хорошо? Тогда что ты здесь делаешь? Передумал?
К тому времени, когда Шар задала мне этот вопрос, выражение ее лица вернулось к обычному - грозному.
— Что я здесь делаю? Я в отдыхаю в круизе.
— ...Понятно. Так ты даже не знаешь.
Шар с отвращением вздохнула.
— Значит, что ты на этом корабле - это всего лишь совпадение.
—  Здесь еще что-то есть?
Я взглянул на Сайкаву, но она решительно покачала головой. Видимо, она понятия не имела, о чем идет речь.
— Последнее желание мэм».
— XM?
— Непосредственно перед смертью, чтобы уничтожить «SPES», она оставила свое последнее желание - свое наследие - по всему миру. Одна его часть дремлет где-то на этом круизном лайнере. Разведка заняла время, но эта информация достоверна.
- сказала Шар
— Хотя развед-группа не является частью организации.
Я вспомнил, что эта часть работы была не совсем ее сильной стороной. Сиеста довольно много дразнила ее по этому поводу. Еще -
— Наследие Сиесты на этом корабле...?
и Шар была здесь, чтобы искать его.
И сегодня по стечению обстоятельств, я оказался на том же корабле.
Стечение обстоятельств? Действительно?
— Но поскольку ты не собирался исполнять предсмертное желание Мэм, это не твое дело. Ты можешь просто гнить в своей пустой жизни дальше.
С этими словами Шар повернулся, чтобы уйти.
—  Нет, подожди Шар...
— Я уже не та, что была год назад.
- сказала она.
— Я не та девушка, которая не смогла спасти Мэм.
На этом Шар попрощалась со мной.. ну, по всей видимости попрощалась со своим прошлым.
— Я унаследовала это последнее желание:
Голос который раздался тогда был ясным и звучным, из тех, что доносятся до далеких островов.
Нацунаги вышла передо мной, лицом к Шар.
— И это ты?
— Я Нагиса Нацунаги - знаменитый детектив.
Это становилось опасным: Я почти видел летящие искры.
— Нагиса Нацунаги..?
- тихо сказала Шар, положив руку на подбородок, а затем
— А, Ты та...
Ее глаза обратились к сердцу Нацунаги. Должно быть, это была одна из самых важных частей информации, связанной с Сиестой. Поймет ли Шар это?
— Не могла бы поиграть детектива где-нибудь еще? Я не хочу, чтобы ты использовала жизнь Мэм для игр.
- холодно сказала Шар с явным раздражением в глазах.
— Я не играю!
Нагиса выставила в ответ, прижав руку к левой стороне груди.
— Мне была дарована эта жизнь, и это должно что-то значить! Сиеста доверила это мне! Итак, я буду той, кто найдет это наследие, клянусь этим сердцем!
Однажды она тоже так на меня огрызнулась это было также. Свирепое и пламенное объявление войны.
На мгновение глаза Шар расширились, как будто Нацунаги пересилила ее:
— Ясно. Делай, что хочешь.
- сказала она быстро поворачиваясь на каблуках.
—  Ты никак не сможешь заменить ее. Я буду той, кто унаследует ее последнее желание.
Глядя, как она отступает, я не мог придумать, что сказать.
— Ох, она ушла...
Наконец Сайкава заговорила. Может быть, она не хотела, чтобы настроение стало слишком напряженным.
— Гм. извините,
- продолжила она.
— Если бы я не пригласила вас двоих на этот корабль, этого бы не было...
— Нет, это не твоя вина, Сайкава.
Я сразу отверг эту идею. Я не мог позволить моей ситуации испортить доброту Сайкавы.
— Это было просто большое совпадение,
- сказал я, отчасти для того, чтобы убедить и себя тоже.
— Ты тоже, Нацунаги. Прости, что втянул тебя во все это.
—  ...Нацунаги?
Когда я смотрел на нее, ее кулаки были сжаты, плечи напряжены, и...
— Нннннннггггхххххх! Гааааааааааааааааааааааааа!
ее лицо стало ярко-красным, и она снова и снова начала бить себя кулаками по коленям.
— Кимидзука, думаешь, это приветствие из-за границы?
— Понятия не имею... Но на ум приходят только гориллы, но...
— Горилла, а? Знаешь, что их официальное научное название - горилла горилла горилла...?
— Да. И у всех у них вторая группа крови...
— Да заткнитесь вы про горилл?!
Вот и горилла... эээ, Нацунаги, чье лицо было красным, как яблоко, разразилась гневной критикой в ее адрес от того, кто уже ушел.
— Appppppppppppp, что за фигня! Я играю, да?! Я что по ее мнению, я чувствовала, тогда...!
Да, знаю. Я знаю, что ты серьезна.
Если кто и ошибался, так это я.
Я был единственным помощником Сиесты и не справился со своей ролью. Не говоря уже о том, что я даже не хотел унаследовать ее последнее желание.
Неудивительно, что оно было у Шар. Виноват был я, а не Нацунаги.
— Я буду той, кто найдет это. Ее наследие. Даже не сомневайтесь,
- сказала Нацунаги, как я и подозревал. Ее глаза сузились, а кулаки были крепко сжаты.
— Мне кажется, ты слишком сильно бесишься по этому поводу.
— Хм...? Ты так думаешь...?
— Почему бы не остыть в бассейне? У нас же есть время. Верно, Сайкава?
— ........! Да! Там даже водная горка есть!
Конечно, это был роскошный круизный лайнер, принадлежавший семье Сайкава. Покупка купальника Нацунаги должна была окупиться.
— Ты тоже идешь, Кимидзука?
— Э-э. Я...
- я немного подумал.
—Извините. У меня есть одно дело.
Да. Но мне действительно нужно было остыть.
—...Я понимаю
Плечи Нацунаги немного опустились, но она не пыталась вытянуть из меня какие-либо подробности. Она подала знак Сайкаве, и они обе повернулись, чтобы уйти.
— Тогда увидимся позже.
— Хорошо, Кимидзука. Я запечатлею образ Нагисы на своей сетчатке!
— Юи, может, давай не будем больше никогда вместе ходить в бассейн, хорошо?
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      Некоторое время после того, как Нацунаги и Сайкава ушли в бассейн, я остался на палубе, размышляя.
Я снова встретил своего врага (товарища) через год. Эту встречу было бы легко назвать случайностью.
Но я знал, что это далеко не случайность.
Нацунаги многому научила меня во время инцидента с ее сердцем - нельзя просто отмахиваться от чувств людей или воссоединений с ними. Слово совпадение слишком безответственно и фаталистично.
Я должен был предположить, что каждая встреча и воссоединение в этой недавней цепи событий что-то значат. Придя к такому выводу, я понял, куда мне следует двигаться дальше.
В конце концов, сейчас мне нужно было обсудить все с нужным человеком. Что касается того, где я ее найду... Что ж, мы знали друг друга достаточно долго, и я мог примерно догадываться.
Я прошел через огромный корабль, открыл дверь, которая была больше остальных, и...
— Ха-ха. Ах, воспоминания.
Первое, что я увидел, были длинные ряды игровых автоматов. Ближе к задней части были зеленые столы, за которыми можно было играть в рулетку и баккару, а дилеры управляли играми.
Это место было величественным и развратным, кипящей массой человеческих желаний, раем мечтаний или же самим адом. Казино было запрещено в Японии, но как только вы оказались в океане, этот закон больше не действует.
Тем не менее, это действительно вернуло меня в прошлое.
Лас-Вегас, Макао, Сингапур - несколько лет назад, когда я путешествовал по миру с Сиестой, я научился играть в азартные игры. В те редкие дни, когда мы использовали те небольшие деньги, которые у нас были, чтобы выиграть по-крупному, Сиеста и я переживали за это.
Кстати, о выживании. Был день, когда мы оба выпили спиртного - чего ни один из нас обычно не делал - и изрядно напились, а потом.. Нет, вообще-то, я не буду рассказывать эту историю. Я уверен, что это произошло потому, что мы были, знаете ли молоды и легкомысленны.
Если оставить в стороне истории прошлого, сейчас важно было, была ли она здесь, и... да, она была здесь.
— Нгх, почему...? Это мое семнадцатое поражение подряд. Никто кроме меня не проигрывает.
- Она сгорбилась над покерным столом, светлые волосы, которыми она так гордилась комично взлохмачены.
— Угк. этого просто не может быть. Еще раз... Еще разочек!
Очевидно, не усвоив урока, она достала из бумажника двадцатидолларовую купюру, намереваясь обменять ее на фишки у дилера.
— Что ты делаешь, дура?
Серьезно, я не могу просто стоять и смотреть на это. Я нанес удар из карате по этой светловолосой голове.
—  К-кто там?
Ее глечи вздрогнули, а затем она неловко повернулась, чтобы посмотреть на меня.
— Что ты за идиотка, играющая до слез?
Шар сидела там, ее глаза слезились и страдали:
— Нннннннх! Кимидзука, я не могу выиграть...
— Что случилось со всем тем духом, когда ты спорила тогда с нами.
Что ж, Шар всегда была такой.
Когда разговор зашел о Сиесте, она, как правило, забывалась, но в целом вела себя соответственно возрасту... На самом деле, ее взрослая внешность только подчеркивала ее детские моменты. Откровенно говоря, она была довольно ненадежной - и, по словам Сиесты, не самой умной.
Я этого не говорил, ясно? Это Сиеста говорила.
— Почему ты играешь в покер?
— ...Ну, они сказали, что это наследие Мэм, поэтому я подумала, что если я продолжу выигрывать в казино, то может, знаешь ли, оказаться в качестве приза или что-то в этом роде...
— Понятно. Приятно видеть, что ты все еще глупая, как всегда.
Хотя, благодаря этому, я сразу угадал, где она будет.
— Что это значит?!
— Это значит, что Сиеста действительно встретилась с тобой.
— Хм?! Мэм действительно видела меня?..Хe-xe.
Не произноси мне это "хе-хе". То она плачет, то злится, то смеется... Серьезно, с ней всегда что-то происходит.
— Махнись со мной на секунду.
— Xм?
Я занял место Шар перед молодой женщиной-дилером.
— Все же, я верну хотя бы то, что ты проиграла.
— А-а что ты собираешься просить взамен?
Шар попятилась, обнимая себя. Вот почему говорят, что ты глупая.
—  Я согласна на разговор.
— ...Разговор?
— Позже. Когда мы вернемся на палубу.
Я протянул дилеру двадцатку.
—Смотри и учись. Я всегда умел играть в покер.
Я покажу этому знаменитому детективу, где бы она ни была разницу между тобой и мной.
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      — Не могу поверить, что ты проиграл.
Пока я стоял на палубе, пустым взглядом глядя на океан, кто-то огрызнулся на меня из-за коленей тоном, который в обычных обстоятельствах был бы немыслим.
Шар прислонилась к перилам спиной ко мне.
— Что, черт возьми, это было? Ты приходишь и говоришь:
«О, я такой классный, у меня всегда был талант к покеру», а потом идешь и проигрываешь?
Шар сидела на палубе, обняв колени. Она насмешливо посмотрела на меня.
— Заткнись. Я просто думал, что смогу все исправит, хорошо?
Короче говоря, меня разорили в казино.
У людей есть безнадежная склонность смотреть на прошлое через розовые очки. Когда я тщательно огляделся, я вспомнил, что именно Сиеста, а не я, выиграла крупную сумму в казино с таким умением играть в покер. Мне достались только ее остатки... Это чертова ловушка.
— Это больше чем жаль. Мало того, ты втянулся в игру больше меня, да еще и спустил все деньги, которые у тебя были. Разговор идиотов.
— Я уже чувствую себя ужасно, так что ,не сыпь соль на рану, спасибо.
Хаааа. Может быть, одолжить денег у Нацунаги, когда она вернется из бассейна. Поглоти мою гордость и так далее.
Нет, пришло время попросить Сайкаву. У каждого должен быть богатый друг.
— Хе-хе. Но да, ты был прав,
- сказала Шар.
— Это было довольно забавно.
Действительно все это время это была шутка?
Шар издала надуманный смешок: Пфф! Снрк, Cнрк.
Если подумать, я впервые за год увидел эту улыбку.
Некоторое время мы тихо смеялись вместе.
— Так? О чем хотел поговорить?!
Подул ветер, нарушив мирную атмосферу.
— Сиеста
Отвечая, я положил руки на перила лайнера и посмотрел на море.
— ...У нас уже был этот разговор. Всё кончено.
— Говорят что. Общение - это охота, знаете ли.
До сих пор мои разговоры с Шар всегда были больше похожи на игру в вышибалы.
— О чем мне было говорить год спустя с помощником Мэм, который не попытался исполнить ее последнее желание?
Голос Шар снова стал холодным.
Неудивительно, что она просто не могла пойти на компромисс. Меня выбрали помощником Сиесты, а после ее смерти я не пытался продолжить ее наследие. Я отвел глаза от тех, с кем должен был сражаться, и остался в своей бессмысленной жизни.
И я был тем, кто ненавидел себя больше всего за все это.
Да. Бьюсь об заклад именно поэтому Шар была...
— Мне жаль. Я не хотел тебя тревожить.
- сказал я.
Она беспокоилась обо мне, своем враге - своем товарище - все это время,
— Мне бы хотелось, чтобы ты не строил догадки, о моих намерениях.
— Ты даже читала все эти газетные статьи обо мне.
— Я... я просто случайно их увидела, вот и всё.
— А потом ты проделала весь этот путь, просто чтобы увидеть меня.
— Я же говорила тебе, что это совпадение!
— Ай!
Кулак Шар вонзился мне в бедро... Думаю, я слишком сильно ее дразнил. Но на самом деле, я вероятно, беспокоил ее. Я чувствовал себя плохо из-за этого.
— Тем не менее,
- сказала она,
— Поскольку ты извинился, я дам тебе один шанс..
— О, да?
Шар поднялась на ноги и встала рядом со мной.
— Почему ты не попытался стать детективом вместо Мэм?
Ее глаза сияли, как изумруды, и они не давали мне уйти. Было слишком поздно лгать или тянуть по-быстрому.
— ..Она. Сиеста кое-что сказала мне.
Я вспомнил, что произошло в тот день, четыре года назад. В небе, на десять тысяч метров.
В самолете, который угнал Нетопырь, Сиеста сказала мне…
— Ты... будь моим помощником.
Это было то, что сказала она.
— Вот почему я не могу быть детективом. Я не смог четыре года назад. И тоже не смогу сейчас, когда она мертва. Я уверен, что никогда не смогу. Я всегда буду только ее помощником.
Я не могу быть ею. Но я могу продолжать жить для нее.
— Дурак.
Уголки губ Шар изогнулись так, что это выглядело немного грустно.
— Это ты застрял в прошлом с Мэм, а не я.
Правда? Может быть и так.
Даже сейчас, я уверена. Сиеста моя -
— Ну, это уже не важно.
Шар улыбнулась, потом посмотрела вперед, далеко в море.
— Вы должны найти наследие Мэм и свой собственный ответ. Потому что я планирую сделать это по-своему.
Шар крепко скала губы.
Я проглотил “Спасибо” угрожающее мне сбежать, и вместо этого произнес благодарное “Извините”
— Ее наследие, да?..
Я снова начал думать о том, что, по-видимому, оставила Сиеста на этом корабле:
— Если твоя команда получила такую информацию, Шар, она может быть и у врага...
— Думаешь, это возможно?
— Ты имеешь в виду «SPES»?
— Да.
Когда дело доходило до информационной войны, они старались изо всех сил. Вдобавок ко всему. Сиеста была одним из их злейших врагов. Если бы они знали, что она заложила основу для чего-то, они были бы обязаны попытаться...
— Это определенно возможно. Ну, технически у меня есть идея, но...
— Идея? у тебя есть идея, Шар?...
— Я вижу, ты отчаянно хочешь отхватить от меня.
- сказала Шар показывая кобуру, которую носила на поясе.
Что это значить, все девушки, которых я встречал в последнее время, носили оружие.
— Я же говорила тебе, помнишь? Я уже не та, кем была год назад.
Однако то, как она дулась, показалось более или менее похожим.
— О, говоря об этом, Кимидзука, с сегодняшнего дня позволь мне занять твою каюту.
— Хм? Почему? Если ты участвуешь в туре, у тебя же есть собственная.
— Ничего подобного у меня нет.
Шар наклонила голову с невозмутимым лицом.
— В конце концов я безбилетница.
— Не говори мне этого!
Если подумать она была особенно хороша в скрытых операциях... Давай, просто заплати деньги. Не сливая их на азартные игры.
— Дай мне ключ от своей каюты.
— Это вовсе нечестно. Собственно то, как ты попала на борт? Ты использовала камуфляж?
— Хе-хе. Секрет фирмы.
По какой-то причине Шар казалась чрезвычайно гордой этим. Она так сильно выпячивала грудь, что мне было интересно, не порвется ли ее рубашка, и мне хотелось, чтобы она не останавливалась.
— Камуфляж, хм...?.
Шар положила руку на подбородок и тихо пробормотала. Благодаря ее зрелой внешности задумчивое выражение лица ей это очень шло. Хотя, сколько я себя помню, это выражение лица обычно означало, что она думает, что сегодня на ужин...? или что-то в этом роде, так что это не сильно помогло.
— Слушай, Кимидзука?
Внезапно Шар подняла голову и спросила:
— Как ты думаешь, есть ли способ сойти с корабля, посреди океана?
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      После того, как я попрощался с Шар и ее непонятными вопросами, я встретился с Нацунаги и Сайкавой, вернувшимися из бассейна.
После этого мы втроем вместе исследовали огромный корабль в поисках “наследия Сиесты”... но мы понятия не имели, что вообще пытаемся найти. Естественно, наши поиски не увенчались успехом.
Пока мы были заняты, солнце село, поэтому мы решили поужинать в ресторане. Почетный гость тура Сайкава, была занята обходом и приветствием всех, так что Нацунаги и я были единственными, кто ужинали.
— Это как-то странно
Нацунаги нарезала ножом и вилкой свой лосось во французском ресторане на корабле.
— Что именно?
— Сидеть только вдвоем и вот так вместе ужинать.
— Тебе меня мало?
— Я этого не говорила.
Даже полные упрека, ее глаза были удивительно милыми. Как было бы здорово, если бы ее характер тоже стал чуточку симпатичнее:
— Тогда что?
Я сказал
— Ты хочешь сказать, что ужин вдвоем - это почти как свидание?
— ...А ты смел, чтобы сказать это когда без копейки в кармане.
— И даже не поспоришь,
Если бы не доброта Сайкавы я бы даже не смог заплатить за нашу еду здесь и вероятно провел бы остаток своей жизни на этом корабле, отрабатывая свой долг. Азартные игры-ужасная вещь
Говоря об азартных играх, мне рассказать ей о том, что случилось с Шар ранее? Этим утром они вдвоем подстрекали друг друга к драке, но я, наверное, должен сказать ей, что Шар не такая уж и плохая.
— Нацунаги, ты свободна после?
— Хм? Эм, у меня ничего не запланировано. Я просто приму душ, а потом лягу спать.
— Я понял. В таком случае, у меня есть кое о чем поговорить с тобой.
— Говорить? Мы могли бы просто сделать это здесь...
— Ээ, в таком месте, как это обсуждать эту тему довольно сложно.
Также появится «SPES,» и мы затронем кое-какие деликатные вопросы: Я предпочел бы сделать это вдали от стольких глаз:
— Рядом был бар, вроде? Могу я пригласить тебя встретиться там через час?
— Ммм. Я одна? Наедине с тобой?
— Да.
Это действительно то, о чем я должен рассказать и Сайкаве, но она сейчас была занята тем, что была почетным гостем, так что это потом.
— Я... я так понимаю. Значит, ты хочешь поговорить со мной наедине в баре и сказать мне что-то, что ты не хочешь, чтобы другие слышали…
Губы Нацунаги шевелились; - бормотала она. Она смотрела вниз и почему-то краснела.
— Н-ну, ладно.. Ладно, увидимся через час.
Она проткнула вилкой оставшийся меньер, запихнула сразу в рот, встала и побежала прочь. Что, черт возьми, это было?
— Основное блюдо еще даже не подали.
- крикнул я ей вслед
Я бы лучше предложил ту еду Шар, но она, наверное, уже отдыхала в моей каюте. На самом деле она не могла найти выход с корабля.
— Ну, если бы мы поужинали вдвоем, нам было бы не о чем говорить.
В течение часа мне каким-то образом удалось в одиночку съесть порции на двоих. Затем я направился в бар, где мы обещали встретиться
— ...Извини, что заставила тебя ждать.
Когда я немного посидел за столом, вовремя пришла Нацунаги. Чтобы меня не заметили, выбрал место подальше от стойки: мы сидели за столом в глубине, лицом друг к другу.
…Несмотря на это.
— Ты переоделась для этого?
— Хм? А, нет, это просто мм, получилось так? После того, как я приняла душ, смотрю, а надеть тай больше и нечего.
Наряд Нацунаги сильно отличался от повседневной одежды, в которой она была раньше. На ней было платье с глубоким декольте и тонкая шаль на плечах
Я имею ввиду. Что эта одежда вполне подходит сюда... Но она больше позаботилась о своем макияже, чем обычно, и я уловил запах духов. Не поэтому ли она так поспешила обратно в свою комнату? Чтобы успеть подготовиться?
— Ха, ну, без разницы, одевай, что захочешь
— Что хочу…
Нацунаги надулась выглядя немного сердитой. Разве я сказал что-то не так?
— А еще? Ты хотел поговорить…
— О верно. Что ж, давай выпьем за разговор.
Напитки, которые я заказал до прихода Нацунаги только что подали.
— Это алкоголь?
- она спросила.
— Нет, Золушка.
— Я?
— Напиток.
Я заказал ей безалкогольный коктейль с таким названием. Для себя я купил Ширли Темпл еще один знаменитый девственный коктейль. Я устал от ошибок, вызванных алкоголем.
— Хорошо просто послушай немного.
После того, как мы выпили тост, я начал рассказывать ей о Шар, как о человеке, в том числе о том, как я с ней познакомился.
— Это было не то, на что я рассчитывала.
Когда я закончил свой рассказ Нацунаги, казалась немного сникла.
— Ну, я имею ввиду, это не то... Это просто владелица сердца, вот и все...
— О чем ты бормочешь?
— ! Хм? О чем?
- сказала она вдруг раздраженно
— Хм? Почему ты злишься просто так?
— Я не злюсь.
— Злишься.
— Говорю же тебе, я не злюсь!
Носок ее высокого каблука коснулся моей голени.
— Я дважды убью тебя!
— Это не честно!
— Возвращаясь к теме.
— В любом случае. Я поняла, что вы имеешь ввиду. Она не так ужасна, как я думала.
Пока Нацунаги говорила, она сделала глоток своего коктейля.
— Она всегда думала о Сиесте, и она остается, даже сейчас. Она такая искренняя, что это немного вдохновляет.
— Да. Она действительно глупая. Иногда то, что она говорит и делает, находится открыто, но это возможно, одна из лучших ее черт. Хотя я скорее умру, чем скажу ей это.
— Ты прав честно говоря, я тоже это знала.
— Ты имеешь ввиду, что Шар не была плохим человеком?
— Это тоже, но... тот факт, что я была неправа.
С беспокойной улыбкой Нацунаги продолжила.
— Она сказала прямо в точку.
Должно быть, она говорила об их ссоре тем утром. Шар сказала Нацунаги бросить играть в детектива. И Нацунаги только что признала, что именно это она и делала.
— Я не провела много времени с Сиестой, как Шар, и у меня нет сильных сторон, которыми я действительно могу гордиться. Все, что у меня есть, это сердце... и вера в то, что я унаследовала ее последнее желание.
Ее голос упал до самоуничижительного бормотания в тихом баре.
— Я всё это знаю.
Она была права. Как призналась сама Нацунаги, они с Сиестой во многом отличались.
Цвет их волос, конечно. То, как они говорили: их личности, их принципы и даже то, как они себя вели.
Нацунаги никогда не сможет стать куклой Сиестой. И все еще-
— Почему ты решила, взять на себя роль Сиесты?
В тот день - день, когда мы узнали, что пересаженное сердце Нацунаги принадлежало Сиесте - Нацунаги решила стать знаменитым детективом. Даже когда я сказал ей, что ей не нужно никого заменять, она выбрала этот путь.
Но я все еще не слышал ее мыслей по этому поводу. Я решил, что ее молчание - это то, что я должен уважать и смотрел в другую сторону. Но, наверное, пора взглянуть. Для нас обоих.
— Дело в том, что у меня было слабое здоровье, когда я была маленькой.
Нацунаги сузила глаза, вспоминая далекое прошлое.
— Пока все вокруг ходили в школу, я была прикована к постели, совсем одна. Моими единственными друзьями были книжки с картинками и маленький плюшевый мишка. Когда я увидела поющих и танцующих айдолов по телевизору, я так им завидовала…
Перед моим мысленным взором я увидел белую больничную палату, наполненную запахом химикатов. и молодую девушку с капельницей в тонкой руке.
— Раньше я думала, что никогда никуда не выберусь. Я никогда не смогу покинуть ту палату. Я не могла учиться, не могла заниматься спортом. Я была уверена, что никогда никем не стану.
Нацунаги улыбнулась, но я заметил слезы в ее глазах.
— Это было действительно страшно. Но прошло время, и тогда я вылетела из своей клетки. Мне дали новую жизнь; после этого у меня не было выбора, кроме как проверить свои крылья. Только... я не умела летать
— Летать?
— Ага... Как жить. Поэтому я считаю, что мне нужна была причина.
Причина, чтобы помочь ей жить своей жизнью.
Когда Нацунаги произнесла это слово, я понял, что оно, вероятно, было сутью всего нашего разговора.
— Я была никем, а потом вдруг мне пришлось им стать. Так что я положилась на это сердце… И я решила построить жизни на его основе .
Это были настоящие чувства, которые она прятала внутри.
Вот почему она слушала голос этого сердца. Она преследовала человека, которого искало сердце - «Х» - меня - и взяла на себя роль знаменитого детектива.
Это произошло и во время инцидента с Сайкавой. Сначала я планировал не заниматься этим делом, но Нацунаги назвала случайную причину, чтобы заставить нас его принять. Теперь я мог понять логику ее неестественных действий.
Нацунаги могла найти свой путь в жизни; только используя знаменитого детектива Сиесту в качестве своей причины. И это было так же для меня.
— Получается, все именно так, как сказала Шар. Я все это время играла в детектива. Я знаю, что это всего в лишь игра.
— Нацунаги…
- я попытался что-то сказать ей, но слова не выходили.
…Потому что мы были такими же
У меня был тот же комплекс, что и у нее, и я не знал, что мне теперь делать это означало, что прямо сейчас у меня не было ответов, чтобы дать ей.
— Мне жаль. Я собираюсь положить этому конец.
Допив остатки коктейля одним глотком, Нацунаги встала.
— Нацунаги...
— Спокойной ночи. Увидимся завтра, хорошо?
Когда Нацунаги помахала мне, выражение ее лица ничем не отличалось от обычного. Так я понял, что этот разговор окончен.
— Ага, увидимся завтра.
Все, что я мог сделать, это смотреть, как ее маленькая спина отдаляется все дальше и дальше.
— Увидимся завтра, да?..
Правильно - это еще не конец.
Мне нужно собраться с мыслями и дождаться возможности снова поговорить об этом. А пока я решил вернуться в свою каюту.. разве что Шар взяла ее себе, наверно? Если бы я попытался незаметно проскользнуть к ней в постель, я бы, наверное, завтра проснулся мертвым.
Что ж оставался только один вариант. Я достал свой телефон.
— Привет, Сайкава?
— Да, говори… И что тебе нужно в такой поздний час?
— Ты уже в своей каюте? Извини, но не могла бы ты позволить мне остаться у тебя сегодня вечером?
Пока я был там, я рассказывал ей о Шар и о том, что только что обсуждал с Нацунаги.
— Я надену очень милые трусики, пока буду ждать тебя.
— Что не так с тобой?
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      — Урк. нгх... Что происходит?..
— Нннннх, потише... Кимидзука...
— ...Нн. Эй, постой. Отпусти меня, Сайкава.
Выпутавшись из рук Сайкавы держащей меня за руку, я вяло сел.
— О чем, черт возьми, что за шум…?
Суставы старее и старее, я шагнул в коридор, и...
— Что, черт возьми, это было за объявление? Чей это был голос?!
— Я не знаю! Я не вижу никаких признаков того, что кто-то проник в радиорубку, но...
По какой-то причине вокруг в панике бегали члены экипажа.
— Кимидзукаааа...?
— Эй, Сайкава, быстрее просыпайся. Что то произошло.
Ко мне подошла Сайкава, потирая заспанные глаза. Я уговаривал ее пойти умыться, когда...
— Внимание всем пассажирам.
- объявление жутким синтезированным голосом эхом разнеслось по коридорам корабля.
— У меня тут девушка.
Ребенок потерялся? В большинстве обычных обстоятельств это было бы так. Но судя по тому, как реагировали члены съемочной группы, это была не официальная трансляция.
Это значит.
— И имя этой девушки - Нагиса Нацунаги.
— ……..!
Мы с Сайкавой переглянулись. У меня было ужасное предчувствие по этому поводу, и я знал, что это не просто предчувствие.
— Если кто-то ее знает, поспешите в гостиную на пятом этаже.
— Сайкава... Это ведь то, о чем я подумал?
— Да. Походу, происходит самое худшее.
— У меня тут девушка.
Если бы это не было о потерянном ребенке, я мог бы думать только об одном варианте.
Та девушка, Нагиса Нацунаги, была похищена.
Увидимся завтра: слова, которые она сказала, когда мы расставались прошлой ночью снова и снова звучали в моих ушах.
Сначала мы с Сайкавой пошли в каюту Нацунаги и убедились, что она пуста, а затем направились в упомянутую в объявлении гостиную на палубе пятого этажа
Когда мы подошли к входу, он уже был перекрыт корабельной охраной, а внутри шел досмотр.
— Нацунаги-сан была там?
- спросила Сайкава охранника. Как владелица этого корабля, она имела право знать все.
— Нет. Члены экипажа прибежали сразу после объявления, но ничего не нашли.
Охранник бросил на меня взгляд, потому что я выглядел как чужой, но Сайкава слегка кивнула, показывая, что я свой.
— ...Мы пока не нашли никого, кто мог бы оказаться преступником.
— Понятно…
Сайкава посмотрела вниз, видимо, напряженно размышляя
... Черт возьми, что происходит?
Мы следовали инструкциям и пришли сюда, но не смогли найти даже Нацунаги, не говоря уже о ее похитителе.
— А пока внимательно просмотрите список пассажиров. Затем проверьте все каюты и сравните лица и имена.
— Есть, мисс.
Сайкава отдала инструкции охраннику, ища улику, которая могла бы нас куда-то привести.
Она была права. Это был круизный лайнер в океане. Даже если бы там был преступник, он не мог бы пойти куда-нибудь еще. Нацунаги должна была быть где-то на корабле.
... Хм? Способ выбраться с корабля…?
— Эй, Сайкава.
Я подождал пока охранник покинет свой пост, а затем спросил ее:
— Есть ли a способ сойти с лайнера посреди круиза? За исключением регулярно запланированных портовых остановок, конечно.
— Хм? Вчера Шар задала мне тот же вопрос:
— Вчера? Ты разговаривала с Шар до того как я пришел к тебе в каюту прошлой ночью?
— Да, вечером. Она пришла ко мне.
— Что? Когда это случилось?
— А также? Что ты ей сказала?
— Да. Я упомянула спасательные шлюпки.
Понимаю. Конечно, на корабле они есть. Так действительно ли Шар покинула корабль? Если да, то не говори мне что... Она взяла с собой Нацунаги?
Нет, я должен был подумать об этом. У Шар не было абсолютно никаких причин хватать Нацунаги и бежать с корабля.
— Сайкава, почему ты помогла Шар?
Говоря о мотивах, я не мог придумать ни одной причины, по которой Сайкова встала на ее сторону...
— Хе-хе. Разве ты не знал, Кимидзука? Смотреть сквозь объекты - не единственное, что может делать этот глаз.
Сайкава кончиками пальцев коснулась повязки на левом глазу. На первый взгляд, это не имело никакого отношения к данной ситуации, но... это определенно не было пустым бредом.
— Во первых, он также может видеть, говорит ли человек ложь или говорит то, что действительно чувствует.
— Он может...
— Да. А прошлой ночью, когда Шар пришла ко мне, она не сказала ни одной лжи. Она сказала, что ей нужно кое-что сделать, поэтому ей нужно немедленно покинуть этот корабль.
Это действительно звучало так, как говорила бы Шар.
— Я планирую сделать это по-своему.
Вероятно, это означало, что у Шар появилась идея, и она сделала ход раньше меня.
— Поэтому я решила немного помочь ей. В конце концов, когда у девушки проблемы, я не могу просто оставить ее.
Я подозревал, что эта история может быть чистой ложью со стороны Сайкавы. Я действительно не мог поверить, что ее сапфировый глаз обладает способностью читать мысли. Но Сайкава, вероятно, выполняла работу, которую считала правильной, для себя.
— И все же, почему ты мне об этом не сказала? Я не возражаю, если ты помогаешь Шар, но ты могла бы упомянуть об этом при мне, ничего же не мешало? Я даже остался в твоей каюте прошлой ночью, потому что думал, что Шар забрала мою.
— Чегось? Ну, если бы я сказала тебе, ты бы не провел ночь в моей каюте, не так ли Кимидзука?
—Это была цель?!
Нет, серьезно, чего она добивалась…?
—Хе-хе! Просто шучу. Я заставила твое сердце биться чаще?
Потом наигранно подмигнула правым глазом.
...Клянусь. В отличие от тебя, я не умею распознавать ложь. Дай мне отдохнуть.
Но напряжение немного спало. Следующее что я понял, исчезли и мой нервный пот, и складка между бровями. Возможно, это было одним из айдолских навыков Юи Сайкавы.
— Сайкава-сама!
В этот момент к нам из гостиной подбежал охранник.
— Это было найдено на одном из сидений за стойкой внутри.
Он держал книгу. Название было
— Мемуары Шерлока Холмса.
- тихо пробормотала Сайкава.
Я знал эту книгу. Это был сборник рассказов Артура Конан Дойля, подробно описывающих подвиги легендарного сыщика.
Взял книгу у охранника, полистал страницы... и выпала закладка. Страница, которая была отмечена, была в рассказе «Приключение Глории Скотт» - рассказ о событии которое привело Холмса к тому, чтобы стать детективом. В этой истории также затонул корабль.
На закладке было сообщение:
В 20:00 выходите на главную палубу с наследием знаменитого детектива.
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      — Здесь тоже нет…
— Наверное. Тогда идем дальше.
Чувствуя себя немного подавленными, Сайкава и я вышли из ресторана, в котором искали, и направились к следующему месту. В данный момент мы ходили по кораблю в поисках. Вместо наследия Сиесты мы искали саму Нацунаги.
— Черт возьми: Значит, твоя способность не поможет?
— Я использую левый глаз, поэтому не думаю, что я могу что-то упустить но…
— Да, ты прав.
Мои ногти впились в ладони. Если боль стимулировал мой мозг, то это лучшее:
Я думал о сообщении на той закладке. Преступник потребовал, чтобы мы отдали им наследие Сиесты, если мы хотим спасти жизнь Нацунаги.
Но мы понятия не имели, что это за наследие. Накануне Шар сказал нам только, что что-то в этом роде. по-видимому, существовало, но мы еще не знали, что именно, Шар тоже не знала... и я сомневаюсь, что знал это преступник. Вот почему они взяли Нацунаги в заложники и пытались заставить нас найти его для них.
Тем не менее, мы узнали одну вещь из этой ситуации.
— Преступник, стоящий за этим, определенно является членом «SPES», верно?
- спросила Сайкава.
— Если они просят о наследии знаменитого детектива, то косвенных улик предостаточно.
Накануне, когда я разговаривал с Шар, она упомянула о возможности того, что «SPES» может охотиться за наследием Сиесты. После этого похищения я был уверен в этом.
«SPES» боялись “семян”, которые посеяла здесь Сиеста, и они спрятались на этом круизном лайнере, чтобы уничтожить их в зародыше. Однако найти настоящий объект им так и не удалось. Поскольку мы тоже были на борту и были связаны с этим делом; противник потерял терпение и попытался заставить нас что-то делать.
— К сожалению, мы тоже понятия не имеем, что это такое…
Так что вместо того, чтобы искать наследие Сиесты, мы переключились на поиски Нацунаги. Мы обошли все общественные места на корабле, пытаясь найти ее. Мы даже использовали левый глаз Сайкавы чтобы обыскать каюты и другие места, в которые мы не могли просто зайти.
— Это следующее место, да?
Следующей нашей остановкой был большой театр. Вечером они собирались поставить там мюзикл, а на этот час дня шла репетиция. Технически, внутрь никого не пускали, но мы все равно воспользовались статусом Сайкавы, и смогли попасть внутрь
— Хорошо? Видишь что-то?
Со своего места, в самом последнем ряду зала Сайкава просканировала все помещение. Ее левый глаз мог видеть сквозь повязку, под полом и за дверями; оно все видело. Если преступник или Нацунаги окажутся в этом театре, Сайкава сможет найти их сразу же.
И результат был —
— Пусто. Нацунаги здесь нету.
— ...Ладно.
Если Сайкава так сказала, значит так оно и есть. Однако было еще много комнат, которые мы не обыскали. Мы должны были действовать быстро, пока не случилось что-то, неисправимое.
— Сайкава, пошли. У нас мало времени.
— ...Гм, Кимидзука. Не мог бы немного успокоиться, пожалуйста?
— Мы не можем позволить себе расслабиться. Мы должны быстро искать, иначе Нацунаги…
— Кимидзука!
Когда я попытался повернуться, Сайкава схватила меня за правую руку
— Кимидзука, твой взгляд меня пугает.
Она смотрела на меня.
Впервые я понял, что существует такая вещь, как нежная кривая улыбка.
— Он у меня всегда такой.
- возразил я
— Это ложь. Обычно ты намного добрее. Ложь на меня не действует.
- сказала Сайкава, отпуская меня.
— Кроме того, мне очень жаль. Использование моего левого глаза отнимает... много сил..
— Что оно делает? Тогда прости,
Мне это даже в голову не приходило. Если это так, то я, вероятно, слишком сильно на нее надавил. Я закрыл глаза и помассировал центр бровей, пытаясь уменьшить беспокойство.
— Все нормально успокойся, твои руки напряжены. Расправь плечи. Дыхание спокойное. Закрой глаза, сделай глубокий вдох, затем выдох. Твоя кровь циркулирует, когда ты откроешь глаза, твое затуманенное зрение прояснится.
— Что это было?
— Это мое волшебное заклинание. Я использую его, чтобы успокоиться перед концертами, когда я так нервничаю, что боюсь, что мое сердце взорвется. Почему бы нам не присесть на минутку?
Я согласился с предложением Сайкавы, и мы опустились на сиденья в пустом доме. На сцене шла репетиция «Призрака оперы».
— Мне жаль, что я причиняю столько хлопот. Жалкий, да?
- пробормотал я. Я не соответствовал своей роли старшего здесь.
— Жалкий? Ты имеешь ввиду себя. Кимидзука?
— Ну да, я не такой? Когда я услышал, что Нацунаги больше нет, я совсем растерялся... а потом начал работать с тобой, как с собакой. Я даже не думал о том, как это может повлиять на тебя физически.
Если бы Сиеста была жива, она бы сказала это. Помощник не работает. Она, наверное уволила бы меня на месте. Я бы никогда не смог встретиться с ней лицом к лицу.
— Хе-хе. А ты говоришь забавные вещи, Кимидзука.
— ...Я почти уверена, что мне не хватит смелости шутить в такой ситуации.
Но Сайкава хихикала, ее миниатюрное тело покачивалось от искреннего удовольствия.
— Кимидзука, ты ведешь себя так извиняясь за то, что не оправдал чужих ожиданий, но…
Она на мгновение замолчала, глубоко вздохнула, а потом:
— Во-первых, я не ожидала от тебя так много!
Она указала на меня с торжествующим видом.
— Ты только что подколола меня?
Это казалось неправильным. Я думал, что у нас с Сайкавой довольно хорошие, доверительные отношения.
— Ой, честное слово! Это не то, что я имела ввиду.
Сайкава подняла ладони вверх и драматично покачала головой.
— Вот в чем твоя беда, Кимидзука. Ты ничего не понимаешь.
Она действительно смеется надо мной, не так ли?
— Послушай, когда я сказала: «Я не ожидала от тебя так много», я имела ввиду это в хорошем смысле.
— Считаешь, что тебе может сойти с рук оскорбление людей, если вы имеете ввиду хорошее?
— Несмотря ни на что.
Эй, ответь на мой вопрос. Ага, школьница.
— Я - Я была такой же, понимаешь.
— ...Такой же?
Я вспомнил свой разговор с Нацунаги накануне.
— Как и ты, я тоже не могла жить одна.
— Я не могла жить одна.
Когда я услышал эти слова, что-то щелкнуло в моей голове.
— Для меня это были мои родители, а для тебя - Сиеста. У нас обоих были люди, которых мы не могли позволить себе потерять, ни за что.
Но мы это и сделали.
— После того, как я потерял Ориентир своей жизни, я стал зацикливаться на прошлых обещаниях... а потом чуть было не сделал то, что уже никогда не смогу вернуть.
Прошлые обещания; неисправимые ошибки.
Я не мог игнорировать то, как это было связано со мной. Если бы я был на ее месте, неизвестно, что бы я сделал. Вот как важна была для меня Сиеста.
— Но потом я испытал сильное потрясение. Тем, кто спас меня, были вы, кто-то, кто должен был быть тоже спасен, как я... и Нагиса.
— Я понимаю. Так вот почему ты…
— Да. Ты и Нагиса такие же неполноценные как и я пытались спасти меня. Вы поставили себя на мое место и вдохновили меня двигаться вперед. Вот почему я так легко взяла себя в руки.
Вот что крутилось у нее в голове в гримерке после нападения на концерте, когда она сделала выбор опустить пистолет и вместо этого взять всех в руки. Я действительно ничего не знал. Я был неполным человеком, к тому же полон разочарованием.
Видимо, мой фасад из папье маше не сработал на левом глазу Сайкавы.
— Мне очень жаль, но я не жду от тебя большего, Кимидзука. Так что, пожалуйста, не будь более внимателен ко мне, чем должен быть. Ведь такая у нас дружба, правда?
Осторожно Сайкава сняла повязку с левого глаза. В этой синеве не было ни расчета, ни сочувствия, ни обмана - вообще никакой примеси. Цвет был бесконечно глубоким и чистым.
— Все в порядке. Просто так лучше.
Про себя я послал Сиесте комплимент два года назад.
Айдол из Японии, на которого ты положила глаз, сейчас с нами, чтобы исполнить твое последнее желание.
— Но если ты помощник знаменитого детектива, Кимидзука, то, возможно, я была бы не против стать твоим помощником.
— Помощник помощника знаменитого детектива?
— Да как-то так. Как матрешка или что-то в этом роде.
Сайкава хихикнула, говоря.
— Я не знаю, смогу ли я когда-нибудь быть твоей правой рукой, но я верю, что смогу быть твоим левым глазом, как минимум.
Это было обнадеживающее обещание.
Уверен, что даже в коридоре без света я смогу идти уверенно, подумал я.
После этого мы возобновили поиски корабля, пока не прошлись по всем комнатам.
— ...Мы так и не нашли ее?
Солнце село, и до назначенного часа оставалось совсем немного времени. В конце концов, у нас не было никаких результатов, чтобы показать наши усилия.
— Но, Кимидзука...
— Верно.
Результатом стало отсутствие результата
Это привело нас только к одному ответу.
С этого момента никаких выводов или дипломатии не потребуется.
— Это настоящая война, ублюдок.
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      Когда наступило восемь вечера и я вышел на палубу, все, что я увидел было темное небо и черное море. Прямо сейчас, кроме меня вокруг не было ни души... по крайней мере, мне так казалось.
Наш противник был тем, кто назначил время и место, так что они должны были прийти. На самом деле, возможно, они уже здесь.
Я напряг глаза в темноте.
Я не знал, где они прячутся. Даже с помощью глаза Сайкавы мы, вероятно, не смогли бы найти их. Ведь у нашего соперника точно были какие-то способности.
Во время моего разговора с Шар, ненадолго возник вопрос об “оптическом” камуфляже. Даже левый глаз Сайкавы не мог определить местонахождение врага. В таком случае это должно было означать, что они использовали такую технику, умение, которое делало бы их невидимыми
И за эти три года я уже встречался с этим парнем.
— Хватит скрываться. Выходи уже - Хамелеон.
Я посмотрел на невидимого врага.
Верни Нагису Нацунаги.
— Ха-ха. Какое же классное приветствие.
Внезапно из воздуха раздался голос.
— Я тот, кто ждал тебя, знаешь ли. Я вижу, никто не научил тебя манерам с тех пор, как мы в последний раз встретились.
Он появился на самом краю палубы, а за ним черный океан.
На мгновение воздух исказился и закрутился, а затем в поле зрения исчез человеческий силуэт.
Свет осветил стройного седовласого мужчину с азиатскими чертами лица. Как и у летучей мыши, у него был кагуне, похожий на щупальце, который он вырастал изо рта.
Это был Хамелеон, похититель Нацунаги.
Его длинный язык и его способность сливаться с окружающим местностью и исчезать действительно подходили его псевдониму.
Я сражался с этим парнем уже однажды, во время моего трехлетнего путешествия.
Тогда он никак не показывался, лишь намекал на свое присутствие голосом. Это был первый раз, когда я наяву видел его.
— Поскольку это наше первая встреча за долгое время, я хотел бы обменяться остроумными фразами, но ты заставил меня ждать очень долго, понимаешь. Давайте перейдем от сути к делу, хорошо?
Пока Хамелеон говорил, в извивах его языка материализовалась неясная фигура.
— Нацунаги!
Я попытался подбежать к ней, но похожий на щупальца язык сжал хватку и поднял ее высоко в воздух
— Осторожней. Не рыпайся так быстро.
— Гкх….
Гротескный язык длиной около тридцати метров перенес Нацунаги за борт корабля, удерживая ее над океаном.
— Hrx...
Нацунаги, казалось, была в полубессознательном состоянии, ее глаза были закрыты, и она стонала, как будто ей было больно.
— Просто держись. Я спасу тебя.
Я потянулся к кобуре на поясе.
— Ха-ха. Возможно, тебе следует немного успокоиться.
— Заткнись и засунь эту гадость обратно в рот. Ты не чертов золотистый ретривер.Они хотя бы милые..
Черт, это даже не поддается объяснению, что говорит то.
Когда мое раздражение росло, я вытащил пистолет и снял предохранитель.
— О-хо. Ты стал довольно активнее. Раньше ты был просто тенью этого знаменитого детектива...
— Ты хочешь чтобы я тут повспоминал? Кто хотел сразу перейти к делу?
Я кипел, и мне нужно было остыть.
— Что тебе нужно?
Я спросил.
Конечно, я должен был быстро спасти Нацунаги.. но у меня была и другая работа.
Мне нужно было тянуть время.
Прямо сейчас пассажиры корабля высаживаются в океан на спасательных шлюпках под руководством Сайкавы. Этот акт зависел от ее харизмы как владельца корабля и главного айдола. Однако для эвакуации всех потребовалось время. Это была важная миссия, которую мне поставили: защитить Нацунаги и выиграть достаточно времени, чтобы эвакуировать всех пассажиров.
— Кажется, я уже сообщил вам о своей цели. Несколько раз. Передайте наследие Знаменитого Детектива, если хотите. Тогда и только тогда я верну тебе эту девушку. Мне не нужно смертей.
- усмехнулся Хамелеон, не сводя глаз с пистолета в моей правой руке.
Как мы и думали, целью Хамелеона - или его целью как члена «SPES» - было наследие, которое Сиеста предположительно оставила на этом корабле. Это должен был быть козырь, который мог свергнуть «SPES».
— С удовольствием, но, к сожалению, мы понятия не имеем, что такое это наследие.
— Хм. Так это ваш подход не так ли? ...Ну я давал тебе полную свободу действий весь день и не видел ничего такого. Еще минуту назад я надеялся, что ты как-нибудь найдешь его. Как жаль.
Значит, все это время Хамелеон наблюдал за нами из своего незаметного камуфляжа на фоне окружающей среды? В таком случае он должен был знать, что мы не сможем обменять жизнь Нацунаги на наследие Сиесты.
— Вот как. Тогда, ты мог бы просто вернуть ее?
Я опустил пистолет, пытаясь договориться.
— Я понимаю. Ты говоришь такие забавные вещи. Тем не менее, это вообще не будет Обменом. Вы должны предложить что-то, что будет стоить моего времени.
— Что-то что стоит твоего времени? Что ж, посмотрим. Как насчет этого? Если ты отпустишь Нацунаги здесь и сейчас, я не нашпигую тебе задницу свинцом, и ты сможешь вернуться домой к мамочке в целости и сохранности.
— Ха-ха. Ты определенно стал наглее, не так ли?
Хамелеон вел себя как всегда чертовски вежливо, но его глаза были явно раздражены, а взгляд пронзал меня.
— Кажется, ты неправильно понимаешь свое положение. У тебя нет преимущества в этих переговорах.
Язык Хамелеона сильно сжал Нацунаги.
— Нгх….гкх….!
— Нацунаги!
— Кими...Зука...
Извиваясь на языке Хамелеона, Нацунаги открыла глаза. Она огляделась, и ей не потребовалось много времени, чтобы понять свое положение. Но она все равно улыбнулась.
— А-ха-ха. Похоже, я вляпалась в неприятности. Прости…
- тихо пробормотала она.
Если ее улыбка должна была быть такой грустной, я не хотел ее видеть.
— Вы не нашли наследие знаменитого детектива. Следовательно, первое условие обмена нет.
Проигнорировав наш обмен мнениями, Хамелеон сделал новое предложение.
— В таком случае я предлагаю тебе выбор: Жизнь этой девушки или же жизни пассажиров, которое так отчаянно пытаются спастись.
— ……!
Так он догадался? Он знал, что я выигрываю время и что мы все еще эвакуируем пассажиров с корабля. Всё. Но тогда почему…?
— Какой смысл убивать пассажиров? Какой в этом, для тебя смысл?
— Ха-ха. Используешь мои же слова против меня? В данном случае жизнь пассажиров и экипажа - это скорее случайность.
— Случайность?
— Да. Моя главная цель - просто потопить этот корабль. Ведь где-то здесь теплится наследие сыщика.
- сказал Хамелеон.
— Если мы не можем найти его, мы все равно можем гарантировать, что никто никогда этого не сможет сделать. Если мы не можем получить его, нам нужно только уничтожить его. Это ведь просто
— Значит, ты говоришь, что просто убьешь пассажиров, пока топишь корабль?
— Да. Это не более чем сопутствующий результат, в достижение моей цели.
Услышав это, я снова сжал пистолет. Но мне все еще было о чем его спросить, так что я стиснул зубы и продолжал
— А как же Нацунаги?! Что тебе даст ее убийство?!
Это была жизнь одинокой девушки. Для террористической организации, которая даже создала таких полулюдей, как этот парень, не было смысла преследовать.
— Это тоже просто: в жилах этой девушки течет кровь знаменитого детектива
— ……!
Мое сознание пошатнулось.
Был ли я прав? Было ли это правдой?
Главной целью «SPES» были не я и не Сайкава, а Нацунаги. Мало того, они охотились за ней только потому, что у нее было сердце Сиесты...
— Не волнуйся. Оне не отделается так легко.
— Не отделается... легко?
Мне от этого лучше не стало.
— Да. В конце концов, она содержит сердце этого знаменитого детектива. Человеческие эксперименты, вы это называете. От кончиков пальцев на ногах до каждой отдельной пряди волос стоит рассмотреть ее детально, не так ли?
Глаза Хамелеона сузились в лукавой ухмылке, а кончик его гротескного языка скользнул по щеке Нацунаги.
— Нет!
Нацунаги выгнулась назад, но длинный змеиный язык не отпускал ее.
Я мог видеть агонию на ее лице, над темным океаном, в хватке языка, вытянувшегося над бортом корабля.
— Отпусти ее, ублюдок!
На этот раз я действительно нацелил пистолет на Хамелеона. Все, что мне нужно было сделать это нажать на курок, и я пустил пулю ему промеж глаз
— Я уже тебе говорил, тебе следует немного успокоиться. Если ты это сделаешь, эта девушка нырнет с головой в океан. А сейчас ночь. У тебя не будет возможности спасти ее.
— Ргх…
Да, знаю. Ты не должен мне это говорить.
И все же мои порывы не переставали пытаться взять верх над моим рациональным мозгом. Я удерживал правую руку трясущейся левой, иначе он мог просто нажать на курок сам по себе
— А теперь, сделай свой выбор: жизнь этой девушки или жизни многих пассажиров на этом корабле? Это твои единственные варианты ответа.
Выбор, который он предложил мне, был самыми ужасным в мире.
Если бы я спас Нацунаги, было бы потеряно так много людских жизней.
Если бы я спас их над Нацунаги поставили бы эксперименты, а затем убили бы.
Я никак не могу сделать такой выбор..
Но если бы я этого не сделал, оба худших сценария должны были стать реальностью одновременно... к тому же, я знал этих парней. Независимо от того, какой из них я выбрал, не было никакой гарантии, что они выполнят свою часть сделки. Так было во время инцидента с Сайкавой. Вот такой была группировка «SPES».
После, с самого начала, мой выбор был...
— Кимизука.
Внезапно меня позвал голос.
— Стреляй в меня.
Даже в темноте выражение ее лица было столь же величественным, как одинокий белый цветок, гордо распустившийся на краю утеса.
— О чем ты говоришь, Нацунаги?
Извиваясь, Нацунаги могла только делать поверхностные вдохи, но все же она не сводила с меня глаз, пытаясь убедиться, в том, что считает нужным .
— Это ведь легко, не так ли? Подумай о высшем благе, или что, ты потерял базовые знания математики?
— ...С каких это пор ты стала такой рациональной? Это не похоже на тебя…
— Действительно? Возможно, нет. Но, тем не менее, в этих обстоятельствах нам нужна не мои чувства, а логика детектива.
— Ты ведь детектив, забыла?
— Нет. Я- никто. Я просто фальшивка.
— Это не-!
— Кимизука.
Нацунаги снова назвала мое имя.
— Когда ты сказал, что мне не нужно никого заменять, я была счастлива. Спасибо.
Она действительно, казалось, слабо улыбалась.
Если я выстрелю в Нацунаги сейчас, враг потеряет своего заложника. После этого он вероятно. попытается потопить этот корабль вместе с пассажирами и всем остальным, но я не позволю ему этого сделать, даже если это убьет меня. Пока он не держал Нацунаги в заложниках я мог стрелять по своему желанию. Даже если бы я не мог надеяться на полную победу, я мог бы добиться полпобеды и взять его с собой.
Это означало, что она была права.
Решение Нацунаги, что я должен застрелить ее, было неопровержимо правильным. Это было бы правильным решением.
В таком случае. Что мне нужно было сделать, так это...
— Кимизука.
Нацунаги еще раз позвала меня по имени.
— Стреляй.
В тот момент давнее воспоминание мелькнуло в моей голове.
Это был образ седовласой девушки, одиноко противостоящей злобному врагу, ничего мне не сказав.
Она никогда не колебалась, чтобы пожертвовать собой. Это не испугало ее. Она была из тех, кто принял самопожертвование за правильный выбор. Вот почему тогда я полностью менял ее на новую. Даже сейчас в отчетливо помню ее лицо. Я никогда раньше не видел ее такой ошеломленной.
Когда я вспомнил ту сцену... Я подумал: да, это то же самое.
Прямо сейчас Нацунаги была точно такой же, как и раньше.
И поэтому я был уверен, что прямо сейчас...
В тот момент, когда я услышал, что сказала Нацунаги, я определился с выбором, который должен сделать.
— ...Меня не волнует, правильный ли это ответ…
Я мог видеть, как глаза Нацунаги слегка расширились.
— Ты сказала, что ты никто?
Я сделал шаг к ней.
Естественно, Хамелеон был настороже и сделал движение, словно инициируя какую-то атаку, но мгновением раньше я нацелил пистолет прямо ему между глаз
— Да. Все, что я могу сделать, это копировать образ жизни другого человека, я просто подделка. Я - никто.
— Правда? Тогда ты должна быть рада.
Я сделал еще один шаг к Нацунаги.
— Если ты еще никто, значит, нужно стать кем-то.
— Если не умеешь летать, пусть кто-нибудь научит вас махать крыльями.
— Если не знаешь, как жить, просто иди рядом с кем-нибудь.
Ты провел почти восемнадцать лет, лежа в постели. Бег на стометровку принесет тебе больше удовольствия, чем большинству людей. В этом мире есть так много вещей, которыми ты можешь наслаждаться и открывать для себя. Отныне ты можешь быть кем угодно:
Вот почему я это делаю.
Я направил дуло пистолета на Нацунаги.
— Я, я, мы не можем этого допустить. Я намерен вернуть эту девушку в наше убежище и заручиться ее содействием в наших экспериментах, знаешь ли, я не могу допустить, чтобы ее убили.
С фальшивой улыбкой на лице Хамелеон сказал свой тошнотворный бред.
Но этот парень сделал огромный просчет. Не то чтобы у него был какой-то способ узнать.
В ту кромешную ночь она дала мне обещание.
— Нагиса Нацунаги не умрет раньше меня.
Извини, но таков был наш уговор.
Я прицелился и выстрелил сквозь язык, которым хамелеон обвил Нацунаги.
— Гаааааааааааааааааа!
Хамелеон издал рычащий крик, и язык был аккуратно разрезан надвое в брызгах крови.
Нацунаги летела к темному океану, но...
— Нагисаааа!
...Как раз перед тем, как она ударилась о черную воду, под ней проскользнула маленькая лодка с матом.
— Простите за опоздание!
Да. Сайкава. Этот голубой глаз все еще светился в темноте, и он определенно стоил три миллиарда йен.
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      — Ты говоришь, что я не детектив, но...
Не помню, когда это было, но я сказал Сиесте, что она больше похожа на спецагента, чем на детектива.
— На мой взгляд, детектив тот, кто защищает интересы клиента. Я горжусь этой работой. Вот почему я всегда была и буду детективом.
Сиеста все еще настаивала на том, что она была именно такой.
Я уверен, что когда она сказала “клиент”, она имела в виду всех людей на планете.
Она сказала, что быть знаменитым детективом было в ее характере, и улыбнулась. Эта улыбка была слишком яркой для меня.
— Она теперь вся твоя!
- крикнул я Сайкаве, когда отдаленная вспышка воспоминаний исчезла. Защищать интересы клиента: ни больше, ни меньше. Если бы я мог просто сделать это, этого было бы достаточно.
А если сделать исключение? Если вы не используете его для спасения жизней людей, в этом нет смысла.
Нацунаги пыталась спасти людей, которые все еще находились на корабле, ценой собственной жизни. Сайкаве удалось спасти ее в самый последний момент. Без сомнения, они оба унаследовали последнее желание знаменитого детектива.
— Они ушли...
Я смотрел, как маленькая яхта мчится по воде: он уже унес двух девчонок далеко.
Я не мог больше подвергать ни одного из них опасности. С этого момента это была моя работа.
— Ты определенно решил свою судьбу.
Тон Хамелеона был по-прежнему вежлив, но его ранее бесстрастное лицо было залито гневом.
Я видел, как пуля отрезала ему язык, но он вытер кровь с губ, а затем снова начал вытягивать этот язык. Это было похоже на ящерицу, отрубающую себе хвост, а затем регенерирующую его заново.
И рептилоид был тем, кем он был. Этот парень полностью отказался от своей человечности.
— Теперь пощады не жди. Вы умрете здесь.
В следующий момент ко мне устремился “язык” Хамелеона. Как и щупальце летучей мыши, его кончик превратился в острое лезвие.
— ...!
Даже если бы я видел подобное движение раньше, увернуться от него было нелегко.
Я кувыркался уклоняясь, но он немного задел мое плечо.
— Гхк! Ай!
Кроме того, четыре года назад именно Сиеста уклонялась от этих атак, а не я. Если все так и должно было быть, может быть, мне действительно стоило побольше учиться самообороне.
— Черт возьми!
В отчаянии я выстрелил в него.
Честно говоря, с этого момента я плыл по ходу событий.
Это было близко, но мне удалось спасти Нацунаги. И если Сайкава примчалась к нам, это означало, что большинство других пассажиров тоже должны были быть эвакуированы.
В таком случае сейчас все было в порядке, я был не против быть единственным, кто утонул бы вместе с кораблем.
— ...Фуу.
Кое как я смог подняться на ноги, а затем зарядил пистолет новым магазином. Эти шесть пуль были последними.
— Так-так. Такая ясная решимость в твоих глазах. Ты собираешься умереть один?
Временно втянув язык, Хамелеон сузил глаза, бросив на меня взгляд.
— Извини, но я заберу тебя с собой. Два парня, совершающие самоубийство вместе в океане, - не самый лучший финал но именно поэтому никто не нанял меня, чтобы писать его.
— Даже сейчас ты все еще можешь так красноречиво выражаться, да? Я считаю, что тебе больше подходит профессия артиста, чем сценариста. Если ты ведешь варьете во втором районе ада, твоя аудитория, без сомнения, будет осыпать тебя чаевыми.
Обмениваясь не смешным черным юмором, мы смотрели друг другу в глаза.
— Не то чтобы я вообще собирался отдавать здесь свою жизнь. Кроме того, тех девушек, которым, по твоему мнению, ты помог сбежать, я заберу их жизни вскоре после того, как заберу твою.
То, как Хамелеон облизывал свои отбивные заставило мой желудок сжаться.
— Зачем ты зашел так далеко?...
Даже если Нацунаги сказала, что выполнит последнее желание Сиесты, она всего лишь старшеклассница. Почему он так упорно преследовал ее?
— Это все из-за того сердца.
Губы Хамелеона раздраженно скривились.
— Меня самого только что об этом рассказали, но - это ненормально.
Это было не... нормально?
Он говорил, что сердце Сиесты хранит какой-то секрет?
— Ну, тебе и не нужно знать. Однако я скажу тебе, что обстоятельства изменились для нас совсем недавно.
—...О чем ты говоришь...?
— К моему облегчению, очевидно, что ситуация не так серьезна, как мы опасались. Кроме того, наследие, которое, как говорят, оставил знаменитый детектив на этом корабле, вот-вот утонет вместе с ним. Победа за нами. Ха-ха, ха-ха-ха.
Хамелеон издал неприятный, насмешливый смешок.
— После того, как я убью тебя, я буду преследовать тех девушек до края земли, до дна моря, до высот неба. Я буду мучить их снова и снова и снова, постоянно, непрестанно, пока они не будут плакать и умолять меня убить их. Я не остановлюсь до самого конца.
Я услышал, как что-то внутри меня щелкнуло.
— О боже, боюсь, мы наговорились. Давайте уже покончим это, хорошо?
Мне не потребовалось даже секунды, чтобы понять, что я собираюсь убить этого парня.
— Тебе нужно время, чтобы помолиться?
— Нет. К сожалению, я атеист.
— Это так? В таком случае…
Хамелеон закрыл рот.
Извини, но ответил бы ему тем же.
— Умри..
“Язык” полетел в меня, как пуля, но я скользнул и уклонился от него, подойдя к противнику вплотную.
Мой самоконтроль пропал. Я приставил пистолет к его челюсти, но...
— Как же наивно.
Язык мгновенно изогнулся, как хлыст и ударил меня по руке.
— Гхк....
Я чуть не выронил пистолет, и пока я изо всех сил пытался удержать его...
— Ты слишком открыт.
— Нгх... Кхак.....
- этот длинный язык вонзился мне в туловище, и я полетел так, будто меня ударили металлической битой
Не могу... дышать...
Я проломил палубу, и мои легкие перестали нормально работать. Я, наверное, сломал несколько ребер. Я чувствовал, как кровь отступает в глубины моего тела, моя температура падала.
Если так будет продолжаться, я умру.
Это было так резко. Но это была не догадка - а убеждение.
— Ты должен знать, что простой пацан никогда не сможет победить получеловека.
Хамелеон приближался. Каким-то образом мне удалось подняться на ноги, и я направил на него пистолет.
...Но я едва мог его видеть.
Может быть, из-за того, что я дышал поверхностно, я не мог правильно выровнять прицел. Мои ноги тоже были очень неустойчивыми.
— Вот видишь? Ты не смог никого защитить.
— Заткнись!
Я стрелял наугад. Большинство пуль не попали в цель, а ту, что летела прямо в него, парень отразил языком.
Значит, он мог по желанию менять и его твердость, а не только длину?
— Ты погибнешь здесь, а я, несомненно, убью девушек, которым ты помог сбежать, собственными руками.
— ...Гх...! Да заткнись ты япона мать!
Я снова нажал на спусковой крючок… но ничего не произошло. У меня кончились патроны.
— Да, все, что ты сделал, было бесполезно. Ты и те, кого ты пытался защитить, все погибнут. Прямо как тот чертов знаменитый детектив.
Я умираю. Хорошо. В конце концов, я должен был умереть еще год назад. В каком-то смысле уже.
Но Нацунаги. Сайкава.
Я должен защитить их, по крайней мере.
Я должен защищать интересы клиентов, их жизни.
Я сказал Шар, что я не детектив, я всего лишь помощник, но даже если это все, чем я являюсь...
— Последнее желание знаменитого детектива... было передано мне.
К моему удивлению, мои ноги действительно двигались.
Я вспомнил, что сказала Сайкава.
Мои руки сжимаются. Мои плечи трясутся.
Мое дыхание ритмичное. Я закрою глаза, делаю глубокий вдох, затем выдох.
Моя кровь циркулирует. Когда я открою глаза, мое затуманенное зрение прояснится.
Может быть, этот сапфировый глаз поселился во мне. На самом деле не могло быть, но как насчет моих ушей? Я возлагал большие надежды на свои уши.
— И я это слышал
Я был не единственным. Все слышали этот шум.
— Вертолет?
Когда я посмотрел вверх - вот оно, в кромешно-черном небе.
— Кимизука! Пригнись!
Слова были такими далекими, что я не был уверен, слышал ли я их и бросился на палубу, укрывшись
В следующее мгновение -
— Жри свинец, мудииилаа!!!.
Наряду с оглушительным ревом обстрела с ночного неба обрушился град пуль, поразив Хамелеона.
— Вааааааааааааааааааааааааааааааааааааа!
Высоко в небе в открытом вертолете…
— Я вижу, у тебя проблемы, Кимидзука
- стояла Шарлотта Арисака Андерсон, длинные золотистые волосы развевались на ночном ветре, когда она стреляла из пулемета.
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      — Шар...
Ошеломленный, я посмотрел на вертолет, парящий в темном небе.
Лопасти вооруженного вертолета создавали кольцеобразную рябь на океане.
В открытой сдвижной двери Шар держала автомат, а в кресле пилота...
— Эй, давно не виделись, засранец! Наконец написал повинную?!
Фуби-сан использовала громкоговоритель вертолета, чтобы поиздеваться надо мной.
— Глаза разуйте, и увидите, что жертва здесь я!
Когда я возразил, Фуби-сан указала на что-то на мне.
….О, справедливо.
Нарушение Закона о контроле за владением огнестрельным оружием и холодным в том числе. Впервые она поймала меня с поличным. Боже, она говорит так, как будто она настоящий полицейский или что-то в этом роде.
Но разве не она только что вела военный вертолет?
— Всё нормально! Я коп все-таки!
Я не уверен в этом. Кроме того, перестаньте читать мои мысли.
Серьезно. Не заставляйте меня улыбаться. Не успокаивайте меня; не заставляйте меня чувствовать, что я на самом деле еще не совсем один.
— Гкх... черт возьми, ты…
Я услышал рычание, которое, казалось, исходило из недр земли.
Все еще истекая кровью, Хамелеон нетвердо поднялся на ноги. Его узкие глаза были залиты кровью, и он смотрел на Шар и вертолет, парящий в ночном небе.
— Это было давно, получеловек, я больше никогда не хотела тебя видеть.
— Ах да, узнаю тебя…!
Манеры Хамелеона ухудшились. Наверное, таким он и был на самом деле.
— Ты тоже кстати, Кимидзука. Я надеялась, что не увижу тебя после этого но
— ... Чт. Ты планировала это с самого начала?
Уничтожить врага силой. Это был довольно Шаро-подобный способ ведения дел.
Заранее узнав о враге, Шар быстро покинула корабль и вернулась с большей огневой мощью. Наверное, можно было бы сначала обсудить это со мной, но... Нет, мы никогда не теряли на это время. Сиеста тоже нас из-за это доставала.
— Тем не менее, я рад, что ты пришла, Шар.
Кто бы мог подумать, что придет день, когда Шар спасет меня после стольких лет?
— Хм! Мы не могли ждать, когда такая маленькая девочка, как она, так со мной поговорила.
— Э-э, вы двое одного возраста.
Ясно... Итак, слова Нацунаги зажгли огонь и в душе Шар. Бьюсь об заклад, даже сама Нацунаги не знала об этом, но что-то в ней было...
— Ладно, Кимидзука, держись подальше! Теперь моя очередь!
Заорала Шар. Она навела пулемет, установленный возле двери, снова прицелившись в получеловека.
Очень плохо, да, Хамелеон? Когда у этой девушки есть оружие, драконы и тигры ей не ровня.
— Давай, посмотрим, как ты танцуешь!
С такой остротой было трудно сказать, кто был злодеем, когда Шар начала осыпать палубу градами пуль.
— Гкх!
Даже с этими травмами Хамелеону удавалось ловко уворачиваться. Время от времени он размахивал своим закаленным языком и отбивал пули
— Pr! Ты надоедлив...
Это был бой воздух-земля.
Но у Шар была более сильная позиция.
Хамелеон был занят, пытаясь блокировать падающие в него пули и все, что он мог делать со своим непревзойденным оружием - своим языком - так это защищаться. Столкнувшись с нескончаемым потоком свинца, у него не было другого выбора, кроме как отчаянно бегать по палубе.
— Кимидзука!
Внезапно Шар закричала мне достаточно громко, чтобы его было слышно сквозь выстрелы.
— Я тебя ненавижу! Я ненавижу тебя!
О, ты знаешь, да? Что ж, это взаимно. Извини, но я никогда даже не думал о том, чтобы пытаться ладить с тобой.
— Но но! Вы были тем, кого выбрала Мэм! Это была не я - а ты! Так что, как бы я тебя не ненавидела... я просто должна доверить это тебе! Если девушка, которую я обожала, выбрала парня, которого я ненавижу больше всех, тогда у меня нет другого выбора, кроме как признать тебя, правда?!
Ее крик был подобен молитве.
Она не показывала слез. Вместо этого с неба посыпался град пуль.
Я был уверен, что Шар пытается исполнить последнее желание своего учителя.
— Кимидзука! На этот раз давай вместе пройдем эту миссию!
Да, осознаю. Поверь мне - я понимаю.
Я планировал сделать это все время.
— Рааааааааа!
Возможно, из-за того, что она не хотела тратить время на перезарядку, вместо того, чтобы полагаться на установленное оружие, Шар брала новое оружие одно за другим предприняв непрерывную атаку на Хамелеона.
Если бы она продолжала так давить мы могли бы победить.
Пока я оставался под прикрытием, я начал верить но..
— Хватит уже!
- когда она сменила оружие, в атаке была небольшая пауза.
Хамелеон ссутулился, наклонился вперед и внезапно исчез
— Шар! Осторожно!
— Хм?
В следующее мгновение вертолет резко накренился.
— Гхк! Он в нас попал.
Судя по тому, что я мог видеть, моторы были в порядке... но что-то текло из корпуса.
— ... Топливо, да?
Жидкость, похожая на бензин, капала из-под двигателя и лилась на палубу, где мы стояли.
Вертолет летел значительно ниже, чем раньше. Если они не вернут ту высоту, неизвестно, когда он может разбиться. Однако Хамелеон замаскировался, и мы не могли его увидеть. Если бы все было так, то...
— Рг! Я даже не могу сказать, попадаю я или нет!
Шар продолжала без разбора стрелять из пулемета, но, похоже, она не попала в цель. В кабине, Фуби-сан сжимала руль управления, отчаянно пытаясь выровнять накренившийся вертолет.
Черт возьми, как только он получил преимущество, став невидимым, мы даже не могли его ранить. Как ты собирался драться с кем-то, кого не мог видеть? Если бы Сиеста была здесь, что бы она...?
— Ха-ха. Теперь твои атаки в меня не попадут! Даже тот знаменитый детектив не смог меня ранить!
Враг был еще невидим; его торжествующий голос был его единственным признаком.
..Неважно - что он только что сказал?
Даже знаменитый детектив не смог поразить его?
Случилось ли что-то подобное? Почему я не знал об этом?
— Даже сейчас я вижу это перед своим воображением - эта проклятая девчонка, уступившая мне в сражении.
Ой. Я вижу сейчас.
Это был этот парень.
Это был он. То, что случилось с Сиестой произошло из-за него.
Наконец-то я нашел ее врага-смертника, в прямом смысле этого слова.
И все же по какой-то причине мой разум все еще был спокоен. У меня не было сейчас эмоций.
Все, что у меня было, это уничтожить «SPES» - уничтожить этого монстра.
Пока это не будет сделано, я не перестану двигаться.
— ... Ты убил Мэм!
Гневный крик Шар эхом разнесся по полю боя.
Да, я понимаю. Я понимаю, что ты чувствуешь себя лучше, чем кто-либо другой.
Но, Шар, прямо сейчас ты должна посмотреть на меня,
Я поднес два пальца к губам, жестикулируя
— Кимидзука?-Хорошо. Поняла.
Я надеюсь, вы понимаете, что я не посылал воздушный поцелуй.
Так. Давай уже с этим покончим.
Пришло время убить этого монстра.
— Я так подумала, не пора ли вам бросить курить?
— ...Да. И в правду, делай, что должна.
Шар подожгла зажигалку, которую взяла у Фуби-сан, и уронила ее.
...На палубу. запитую вытекшим из вертолета топливом.
— Гааааааааа!!!
Огонь вспыхнул сразу, охватив всю территорию вокруг Хамелеона.
Естественно, я сам был в пределах досягаемости для некоторых ран. Но я всегда планировал уйти на тот свет с этим парнем, если бы мне пришлось.
— Х-горячо... Г... нет...
По-видимому,возможнсть изменения цвета его кожи не работала в этих суровых условиях, и форма Хамелеона снова материализовалась. Его окружил столб огня, и он упал на колени, его длинный язык свободно свесился.
— Время умирать.
Потом был один глухой выстрел.
Со всеми своими несоизмеримыми эмоциями, Шар нажала на курок
— …!Гааа!
С невнятным криком Хамелеон сплюнул кровь.
Пуля пробила его затвердевший “язык” и с лязгом упала на палубу.
Однако я увидел, как оторванный язык снова начал регенерировать, и направился к бушующему огню. Затем я взял “Язык” с острым, как лезвие, кончиком.
— ! Черт, черт, я...
Рептилия передо мной что-то говорила.
— К...... убить. Вы слишком. позор...полностью... такой... туа... детектив...
Ах, Пока этот язык будет регенерировать, эта штука будет говорить, да? В таком случае.
— ….!
— Гаааааааааааааааа!
Я проткнул только что регенерированный “язык” Хамелеона, используя тот, который я подобрал.
Это лезвие. Папка с двумя лезвиями, которую ты вырастил сам.
Я наносил удар снова и снова, взваливая на плечи мысли столь многих людей моего бывшего партнера, ее товарищей, тех, кто унаследовал ее последнее желание.
— Стооооооооооой!!
Ха, прям сейчас, Останови меня сам, если сможешь.
- Гаааааааааааааа!
Если ты собираешься регенерировать снова и снова, я просто буду отрезать его каждый раз.
Ты больше никогда на заговоришь.
— Aa... Aa, aaaa....
К настоящему времени шумы от существа передо мной казалось, больше ничего не значили.
Но моя правая рука не остановилась. Я еще не сделал достаточно.
Кровотечение всё больше, больше, больше.
Достаточно крови для Шар, меня, и Сиесты
Пожалуйста, я прошу, больше, и больше…
— Пожалуйста, просто сдохни уже.
Я понятия не имел, сколько раз я уже отрезал этот язык. Сказав себе, что это был последний раз, и молясь чтобы это случилось, я высоко поднял лезвие и...
— ….!
Пока лезвие все еще было над моей головой, корабль сильно накренилось и в следующее мгновение
— Еще нет.
Когда я заметил, было уже поздно.
— …..!
Длинный язык Хамелеона обвился вокруг моего торса. Я не дорезал его полностью!
— Смена...места сражения.
Затем он хлопнул длинным хвостом, который вырос по палубе
— Гхк…!
Обгоревшие, хрупкие доски отвалились, и Хамелеон рухнул на палубу вниз, забирая меня за собой.
— Черт... м-м!
Наш воздушный бой длился всего несколько секунд.
Я все еще держал остатки этого затвердевшего языка и всадил его Хамелеону в “язык”.
— Гах…гах
“Язык”, который душил мой живот, немного ослаб. Как бы я ни был избит, мне удалось каким-то образом придавить Хамелеона подо мной и позволить ему упасть на пол.
— Ой, ой, ой, черт возьми, я был так близок…
Где это было? Где я черт побери?
Из-за черного дыма, валившего через дыру в потолке, было трудно что-либо разобрать, и я ничего не мог разобрать. Когда мы подали, я слышал, как Фуби-сан и Шар звали меня, но сейчас я их не слышал.
— Во-первых, мне нужно переместиться...
У меня не было оружия, и я не знал, где нахожусь. Я не мог драться здесь должным образом.
Волоча ногу, я увеличил дистанцию между собой и Хамелеоном, который был так же избит, как и я.
— ...Подожди, это выглядит так, будто я сбегаю.
Издеваясь над самим собой в своем потускневшем сознании, я пытался понять, почему я все еще пытаюсь выжить после всего этого.
— ...Нацунаги да?
— Я не умру, Что бы ни случилось, я не умру и не оставлю тебя.
Я снова вспомнил, что она сказала.
Вот так. Поскольку Нацунаги дала это обещание... Я тоже не мог умереть и оставить ее.
Ведь мы даже не попрощались.
Когда я, наконец, добрался до стены, я еще раз огляделся.
— Ха-ха забавно. Отлично сработано.
Я был здесь буквально накануне. Это место было величественным и развратным, кипящей массой человеческих желаний, раем мечтаний или адом - страна грез - казино.
Действительно подходящее место для финальной схватки.
— …ты…. убью тебя.
Хамелеон пришел в сознание. Он поднялся на ноги; наклонившись вперед.
Мой враг тоже был разорван, но мои руки были пусты. У меня даже не было оружия.
Как я собирался воевать?
Не то чтобы у меня были какие-то варианты.
— Аааааааааааааааа!
Хамелеон взревел, и то, как он выглядел, заставило меня задуматься, знал ли он вообще, кто он такой.
Давай, подходи.
Я шагнул вперед левой ногой, отведя правый кулак назад.
Моим оружием было мое тело. С этого момента это было рукопашка.
— Ууууууууууууууууу!
Хамелеон взревел, и его длинный окровавленный язык полетел прямо на меня.
— Раааааааа! Я напряг нижнюю часть тела и повернул бедра.
Затем, используя правую руку, я завелся так далеко, как только мог, и...
— ..Ты совсем дурак. Кими?
Я услышал голос.
По крайней мере, я так думал.
Но я имею ввиду... не было никого, кто мог бы вмешаться в эту драку, не так ли?
— Рукопашный бой с чудовищем? Это не просто абсурдно. Это безумие.
Следующим, что я услышал, был выстрел, а затем крик Хамелеона.
Я увидел лужу крови. Его длинный “язык” был аккуратно отстрелен надвое:
— Ну вот, теперь этот “язык” больше никогда не сможет навредить мне.
Я уже слышал что-то подобное раньше.
Затем обладательница голоса прыгнула через дыру в потолке и приземлилась прямо передо мной.
Я узнал ее спину. Я никак не мог спутать ее с чьим-либо еще. Между этим, тем и другим мы недавно почти не расставались.
Но почему она здесь? Минуту назад она уплыла на лодке вместе с Сайкавой. Не она разве?
Это был естественный вопрос, но некая теория заставила его рассеяться, как туман.
Я собирался проверить эту теорию, но прежде чем я успел, она обернулась.
Затем она, Нагиса Нацунаги, сказала:
— Давно не виделись, правда?
Ах вот оно как.
Я узнал из тысячи. Эта улыбка в сто миллионов ватт была тем, что я так давно хотел увидеть.
— Хорошо выспалась, Сиеста?
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      Передо мной несомненно стояла Нагиса Нацунаги.
Ho…
— Прошел год с тех пор, как я видела твое лицо. Твои глаза выглядят немного злее.
То, что она сказала, ясно дало понять, кем она была внутри.
— Если кто здесь и выглядит по-другому, так это ты, Сиеста.
Она выглядела как Нацунаги, но внутри она была Сиестой.
Обычно это было бы невозможно, но по какой-то причине я мог сказать, что это было именно так.
Если бы на то была причина...
— Значит, ты все еще была там. В этом сердце.
Перенос памяти - это явление, при котором личность, интересы и предпочтения донора отражаются в реципиенте после трансплантации органа. Хотя это еще не было научно доказано, случаи передачи памяти наблюдались во всем мире, и Нагиса Нацунаги также испытала это после пересадки сердца.
Тем не менее, даже если передача воспоминаний является реальной вещью, все, что реципиент обычно получает от донора, - это его личность, его повседневные привычки и некоторые воспоминаний.
Однако прямо сейчас Нацунаги не просто унаследовала воспоминания Сиесты. Сама Сиеста взяла верх. Как будто хозяин и слуга поменялись местами.
— Ты выглядишь так, будто снова думаешь о чем-то страшном, Кими.
Нацунаги - или, вернее, Сиеста слегка нахмурилась.
— Я одолжу тело этой девушки ненадолго. Я не собираюсь забирать его навсегда.
Сиеста говорила голосом Нацунаги, с лицом Нацунаги.
Это было немного странно, но все же я сказал:
— Рад тебя видеть, Сиеста.
Как бы то ни было, от нашей первой встречи за год у меня подкосились колени - и я просто упал на задницу:
— Ты всегда так улыбался, Кими?
Глаза Сиесты слегка расширились.
— Возможно, я немного стал мягче.
Я действительно думал, что это правда, в смутном виде.
Пока мы были сосредоточены на нашем воссоединении...
— ...Гух, люа.
Дальше в казино у Хамелеона изо рта шла кровь после выстрела Сиесты, и он тихо зарычал. Его глаза закатились, а белки налились кровью. Голубые вены извивались по всей его коже. Он наклонялся вперед, хлестал языком и хвостом. От его человеческого “я” не осталось и следа.
— Сиеста, хватит болтать. Сначала мы должны что-то сделать с этим парнем.
— Согласна. Ну, в любом случае, именно поэтому я здесь.
Хотя неизвестно, откуда она его взяла, Сиеста открыла серебряный чемоданчик. Внутри был пистолет для меня. Потом, протягивая ко мне левую руку, когда я сидел на полу:
— Кими, будь моим помощником.
Когда я услышал, как она это сказала, мой разум перенесся на четыре года назад.
Это было то же самое. Как и в тот раз, когда мы встретились, на высоте десяти тысячах метров.
Прямо сейчас девушкой, стоящей там, была Нагиса Нацунаги, но мои глаза видели Сиесту такой, какой она была в тот день, четыре года назад, ясно и живо.
...В таком случае, это никогда не было реальным выбором.
— Как пожелаешь - первоклассный детектив.
Я взял Сиесту за руку и подарил ей свою самую лучшую улыбку.
— ...Это выражение прямо из фильма ужасов.
— Оставь меня в покое!
Мы разделяемся, расходясь веером, чтобы поймать Хамелеона между нами.
— Гуууууууу!!!
Хамелеон то и дело поглядывал на нас, как будто пытаясь нас отпугнуть. Его “язык” и хвост извивались. пытаясь поймать добычу.
— Будь осторожен! Он может изменить их длину и прочность, как захочет!
Я кружил перед врагом, передавая информацию Сиесте, которая была с другой стороны.
— Хм? Ты уверен, что хочешь быть в той стороне, Кими?
— Мм? А это что-то поменяет?
Даже если это была Сиеста, она заимствовала тело Нацунаги. Я должен быть тем, кто встретится с врагом лицом к лицу.
— Его “язык” больше не может атаковать меня, поэтому я думаю, что если бы я была рядом, мы сработались бы лучше.
— Я забыл.
Черт возьми, так много для хвастовства.
— Я вижу, ты до сих пор не научился обращать внимание на мелочи.
— Умолкни.
Уклоняясь от вражеских атак, мы поменялись местами.
— Если подумать, ты всегда был таким.
Когда Сиеста сражалась с хвостом врага из своего ружья, она звучала ностальгически.
— Ты бы сказал: Сегодня мы разместимся в этом отеле. И пошли бы в казино, чтобы спустить все деньги, которые у нас были.
— Нrx... Ну, это потому, что ты и за дня в день жаловалась на то, что тебе надоело жить под открытым небом. Я просто должен был; Я надеялся изменить ситуацию с помощью одной решающей победы....
— Не придумывай воспоминаний.
В следующее мгновение пуля просвистела прямо перед моим лицом.
— Эй, Сиеста!
— Ты бы перестал пытаться свалить свои преступления на других людей? Если это было в то время, когда я случайно увидела, как ты делаешь… .делаешь свои дела на улице, я прошу прощения за то, что задела твою гордость, но...
— Мы сейчас в бою! Не вороши прошлое!
Клянусь, эта женщина.
Она уклоняется от вражеских атак, как будто это легко, и болтает о старых временах.
…..
... Впрочем, так и было в старые времена.
— Эй, Сиеста, я тоже видел, как ты смущалась, помнишь?
— О чем ты говоришь?
— Помнишь - тот раз? Когда мы, двое легкодумов, выпили много вина, и после этого мы...
— Ла-ла-ла, я тебя не слышу.
— Я же сказал тебе, не направляй на меня оружие!
Воу! Хвост Хамелеона разбил рядом стоящий игровой стол, и осколки полетели в нашу сторону.
Это было так странно.
Ситуация была невероятно напряженной. Я напрягся от мысли, что это последняя битва... и все же где-то по пути мои плечи расслабились.
Потому что Сиеста была здесь. От того, что я сражался рядом с ней, мое тело и сердце стали такими легкими, будто у меня были крылья.
— Кими, ты забыл, что мы в бою? Не вороши прошлое.
— Разве не я это только что говорил? Йиш, чертовка.
И Сиеста и я выстрелили в унисон.
— Гаааааааааааааааааааааа!
Прямое попадание. Хамелеон тяжело упал на колени.
Я ухватился за эту возможность, чтобы отдохнуть.
— Ха-ха. Это редкость. Ты почти никогда так не сердишься.
— Мой помощник довольно самоуверен. С каких это пор ты дразнил меня?
— Всегда говорят: Дайте парню три дня, чтобы он подрос, и в конце вы можете его не узнать.
В нашем случае это был год.
Мы шутили друг с другом достаточно, чтобы компенсировать тот год, что мы были в разлуке, или столько, сколько мы могли выдержать в любом случае.
— ...Говоря о том? Что произошло тогда?
— Что ты имеешь в виду под «том»?
— Ты знаешь. Эм…
- Сиеста запнулась, глядя как лицо Нацунаги.
— Мы выпили, оба напились сильно, а после этого мы... занялись ну?
Выражение ее лица было нехарактерно смущенным, и мне бы очень хотелось увидеть его на собственном лице Сиесты.
— Разве не ты говорила мне не копаться в воспоминаниях?
— Ну, на самом деле, я так волновалась по этому поводу, что не смогу спокойно умереть.
— Можем ли мы вернуться к трогательному воссоединению?
Именно тогда, с рычанием, Хамелеон снова поднялся.
— Гохгяяаааааааааааааааа!
Это был рев, не похожий ни на один звук, который он издавал раньше, и он потряс всю комнату.
Словно в ответ тело Хамелеона изменилось.
Его живые залитые кровью глаза вылезли еще больше, а по всему телу начало прорастать что-то вроде затвердевшей чешуи. Издав серию глухих потрескивающих звуков, он стал намного больше любого человека, а его одежда разорвалась в клочья, которые едва цеплялись за него. Как будто его тело больше не могло выдерживать собственный вес, он опускался до тех пор, пока почти не стал ходить на четвереньках, как ящерица или динозавр. Он выглядел как
— Монстр.
Я громко сглотнул.
— Его “семя” полностью взяло верх.
Сиеста подошла ко мне, выдыхая.
— Эй, первоклассный детектив, не произноси жаргон, не объяснив его сначала.
Боже. Это напомнило мне, какими тяжелыми были эти три года.
Сколько раз я попадал в беду из-за того, что она отказывалась рассказывать мне что-то важное? А потом она прискакала, чтобы спасти меня в самую последнюю минуту, вся гордая собой и требуя благодарности. Аргх одно только воспоминание об этом выводило меня из себя.
— Хе-хе.
Так много воспоминаний об этом точном выражении твоего лица.
— Ты издеваешься надо мной, да?
— Знаешь, это очень приятные воспоминания.
... Слушай, ты не можешь просто так говорить такие вещи.
— Гохгяяаааааааааааааааа!
Чудовище снова зарычало.
Да, я знал, что он чувствовал. Он превратился в свою окончательную форму, и вот мы здесь, игнорируя его. Это заставит вас кричать, хорошо. Просто жалуйся знаменитому детективу.
Сиеста и я вернулись в строй, зажав врага между.
— Кстати? Что ты на самом деле заставило тебя вернулся?
— Что? Ты хочешь, чтобы я сказала, что пришла спасти тебя или что-то в этом роде?
— Совсем не мило
— Шучу.
- Летящие пули, запах порохового дыма - сцена была такой же сюрреалистичной, как дневной сон.
Слегка истекая кровью из пореза на щеке, Сиеста, сама мечта, прыгнула через поле боя.
Прыгнув на разбушевавшийся язык Хамелеона, она снова прыгнула, нанеся яростный удар ногой по голове врага.
Первоклассный детектив сделал один кувырок и приземлился. Правда в том, что она попросила меня об этом, сказала она, обернувшись.
— Просто она сказала, что хочет, чтобы я спасла тебя.
— Нацунаги попросила тебя?
— Да. Я планировала с этого момента не помогать, но если она собиралась вот так попросить... Знаешь?
Какой разговор произошел между этими двумя, делящими одно и то же тело?
Единственное что я знал так это то, что слова Нацунаги тронули Сиесту.
В то же время это означало, что это исключение. Имея в виду...
— Значит, это последний раз. Этого больше не повторится, верно?
Я почти мог видеть тень Сиесты на лице Нацунаги. Ее прямой взгляд был устремлен на меня..
— Да, знаю.
Это было нашим настоящим прощанием:
- Гааааааааааааааааа!
Упавший, чудовищный Хамелеон поднялся и взревел.
В следующее мгновение он исчез. Это должен был быть последний этап.
— Сиеста, будь осторожна,
- сказал я ей, когда она снова оказалась рядом со мной.
— Все хорошо. Держись, помощник
— Хм? ...Bоy!
И я летел по воздуху впервые за четыре года.
Сиеста спасла меня и тогда.
Таща меня за собой, Сиеста использовала свое обоняние, чтобы уклоняться от невидимых атак врага,
— Очевидно, позволить тебе тащить меня - это почти идеально.
— ... С чего это, помощник?
…………..
— Тебе было одиноко?
Ты думаешь, я такой жалкий? Ни за что.
— Мне жаль.
Не извиняйся.
— Прости, что умерла первой.
Я сказал тебе, перестань извиняться.
— Честно говоря, я на самом деле не планировала провести с тобой целых три года в путешествиях.
Эй, мы не можем сражаться с этим парнем и одновременно вспоминать.
— Идти заботиться о ком-то было бы глупо - это привязало бы меня к этому миру. Я была уверена, что это помешает моей работе.
Как я уже сказала, сосредоточься на бое.
Неизвестно, когда пламя переберется сюда.
— Следующее, что я поняла, прошло три года. Должно быть, ты мне понравился больше, чем я думала.
Что с тобой не так?
Мы с тобой не были любовниками, и мы даже не друзья.
Мы были детективом и помощником - как ни странно, просто деловыми партнерами.
— Я знаю. Ты не считал меня особенной, и я не обращалась с тобой как с кем-то особенным. Однако -
Останавливаться. Слишком поздно все это говорить.
Я могу это сказать; хорошо. Но тебе ж нельзя.
Скажи, что я эгоист, если хочешь. Но если ты -
— Те незабываемые три года, которые я провел с тобой, - лучшие воспоминания, которые у меня остались.
Если ты скажешь мне это, я...
— Ты совсем дурак, Кими?
Сиеста нежно погладила меня по голове.
— Какой смысл копаться в пятах с мертвой Девой? В прошлом году, ты действительно хорошо справился со своими обязанностями.
У меня пересохло в горле, и мои веки стали горячими.
Что со мной не так? Это не... Это совсем на меня не похоже.
Серьезно, дай мне перерыв. Если Сайкава и Шар увидят меня в таком виде - если Нацунаги увидит меня, как только она вернется в норму, - они будут смеяться.
Я отошел от Сиесты и встал рядом с ней.
— Ты спрашиваешь, одинок ли я? Извини, но друзья, которые у меня есть сейчас, такие шумные, что у меня нет времени думать обо всем этом.
На ум пришло несколько лиц, и я криво улыбнулась.
— Я больше не одинок.
— Я понимаю. Тогда надеюсь, что ты хорошо ладишь с ними.
Мы переместились, чтобы встать спиной к спине, хотя было неясно, кто из нас двинулся первым:
Это было тело Нацунаги, но я чувствовал тепло Сиесты.
Когда эта битва закончится, она исчезнет.
После того, как она это сделает, она, вероятно, никогда больше не появится в теле Нацунаги.
В таком случае...
— Эй, Сиеста.
— Чего?
— Ээ, остальная часть той истории. Мы оба впервые выпили вина и напились, а потом ты спросила меня, что случилось?..
Я был почти уверен, что нам не следует вести подобный разговор на том, что, вероятно, было заключительной фазой финальной схватки. В некотором смысле, однако, это были мы в двух словах.
Мы стояли бок-о-бок, моя вытянутая правая рука была на одной линии с левой рукой Сиесты, так близко. что они соприкасались.
— К сожалению, а может и нет, я не знаю что точно было, но ничего не было.
Затем мы оба направили наши ружья прямо вперед.
Наш невидимый враг надвигался на нас. Если бы мы промахнулись в этот выстрел, мы были бы мертвы.
Но Сиеста говорила.
— Все в порядке.
- сказала она.
Это означает, что не было причин колебаться.
Сиеста никогда не ошибалась. Ни разу.
И в следующее мгновение из совершенно пустого пространства прямо перед нами раздался громкий электронный шум.
— Помощник!
— Да!
Мы с Сиестой прицелились в это место и выстрелили одновременно...
А потом...
...глухой звук и короткий вой сказали нам, что все кончено.
— Я понимаю. По правде говоря, однажды я могла бы переспать с тобой. По крайней мере, я подумывала об этом.
— Ну, почему ты не сказала об этом раньше? В следующий раз не медли!
В конце мы расхохотались, как пара идиотов.
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      — Ты просишь меня использовать это тело?
Седовласый первоклассный детектив выглядела сбитой с толку.
— Да. Вот что я хочу в обмен на то, что выслушаю твою просьбу.
Мой голос был твердым, когда я сделала свое предложение:
Это был особый мир, где только она и я могли взаимодействовать.
Это было похоже на воспоминание, или сознание, выгравированное в нашем сердце, или просто сон наяву - но это правда, что я могла встретить ее здесь. Это была наша вторая встреча, первая после того боя.
— Но ты уверена?
Первоклассный детектив пристально смотрела на меня своими голубыми глазами.
— Это тело твое и только. Он тоже так говорил, помнишь?
— Да, ты права. Это мои руки и мои ноги. Это все мое, от прядей волос до кончиков пальцев ног.
Ho я глубоко вздохнула.
— Сердце не мое.
Она опустила свои длинные ресницы.
— Сердце принадлежит нам обеим.
- продолжила я.
— Это означает, что мы должны работать вместе для достижения одной цели.
— ... Что ты хочешь чтобы я сделала?
— Я хочу, чтобы ты поменялась со мной и пошла спасать Кимизуку. Он сражается с врагом, пока мы болтаем здесь.
— Ты думаешь, что я хочу спасти его так же сильно, как и ты.
Урк
— ...Да, именно об этом я и говорю.
У нас не было времени, но это никуда не шло. Я чувствовала, как поднимается мое давление.
— Не пойми неправильно. Я уже умерла. Я не имею права встречаться с ним больше.
В этот момент я загорелась изнутри.
— Apррррррррррррррррррpppppppp, ты такая заноза в заднице!
Я провела пальцами по волосам так грубо, что резинка, которой я завязывала свой хвост сбоку, развязалась и выпала
— З-заноза в заднице...? Я?
Я думаю, знаменитый детектив никогда не думала, что кто-то скажет ей что-то подобное; она драматично моргнула своими большими глазами.
— Извини, но я не проявлю милосердия.
— Ты знаешь, что это правда! Даже в том сне, где мы дрались, ты говорила, что лучше всех будешь партнером своего помощника, помнишь?!
— Это было... Слушай. Она кончилась тем разговором что я оставила тебе своего помощника, помнишь?
— И что? Ты хочешь сказать, что у тебя больше нет права иметь дело с Кимизукой, что бы ни случилось? Ты даже не пойдешь спасать его? Прошу прощения? Ты что оказалось, маленьким ребенком?
— ...Ты первый человек, который был со мной так груб.
Она уставилась на меня, более раздраженная чем я когда либо видела ее.
— Хм? Так что теперь вы все ранимые? Ты что не привыкла к тому, что люди дразнят тебя или что-то в этом роде?
— Я выхожу.
Первоклассный детектив повернулся на каблуках.
Я торопливо поймал манжету ее рукава.
— Аргх, послушай, извини, ладно? Извини, так что поторопись - возьми это тело и идите к нему.
Как зрелая здесь, я неохотно отступила и позволила ей спасти свое достоинство.
— Уверена?
— Как я сказала -
Я собирался сказать ей, что мне все равно, но...
— Oн…
- пробормотала она.
— Не посчитает ли мой помощник, что это неприятно? Это было так давно: если я снова появлюсь сейчас
- Она казалась слегка разорванной. Эта эмоция была так непохожа на рационального, интеллектуального детектива-аса.
— Кто знает?
Я ответила
— Просто иди и проверь сама. -
Доказательство важнее аргумента. По-моему, идеально подходящая фраза для первоклассного Детектива.
— Это просто безответственно.
Она все еще не казалась удовлетворенной и холодно смотрела на меня... Мне было неприятно это признавать, но это выражение лица тоже было милым. Кимизука вел себя так, будто она не была для него особенной, но это должно было быть ложью. Он не мог провести три года с таким ангелом и не испытать к ней никаких чувств. Тогда что? Если она была ангелом, значит, я дьявол? Угу, заткнись.
— Hy, я имею ввиду, ты вдруг начала вести себя как вся смущенная.
Я расстроилась, поэтому сказала что-то что бы оттолкнуло ее.
— … Я действительно не думаю, что мы поладим.
- сказала ангельский знаменитый детектив, снова глядя на меня.
Хм, я думаю, это все-таки превратилось в очередную драку. Что ж, на этот раз мы разделили вину в соотношении шестьдесят на сорок или около того. Хотя сороковка была моей.
— Хааа, хорошо, хорошо. Все, что мне нужно сделать, это пойти, правильно? Мне просто нужно идти.
Наконец, по-детски фыркнув, она неохотно приняла мое предложение.
— Но только в этот раз.
— Я знаю. В следующий раз... Когда придется, я смогу спасти его сама.
— ...Я поняла. Тогда все в порядке.
Знаменитый детектив неожиданно улыбнулась, развернулась на каблуках и ушла.
— К слову...
Пока она уходила, я немного помедлила, но... в конце концов, я решила сказать ей то, что всегда хотел сказать.
— Спасибо что дала мне жизнь - знаменитый детектив.
Тут она на мгновение остановилась.
— Пожалуйста. Но я должна сказать тебе...
Она по-прежнему была повернута ко мне спиной.
— Спасибо, что воспользовались моей жизнью - знаменитый детектив.
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      — Т-вы видел Мэм?!.
На круизном лайнере, плывущем по синему океану.
На палубе Шар обернулась и уставилась на меня так, будто заметила золото.
— Да. Если бы не она, мы бы сейчас были кормом для рыб.
Позже, когда мы уладили все вчерашние дела, мы пересели на новый круизный лайнер, который приобрела для нас семья Сайкава, и мы отправились домой.
Тур был отменен. После такой серьезной аварии - действительно серьезного инцидента - это было естественным решением. К счастью, никто из членов экипажа и пассажиров не пострадал. Шар и Фуби-сан, которые были в вертолете, успели выпрыгнуть как раз перед тем, как он разбился, так что все были на этом корабле в целости и сохранности.
...Почти все.
Хамелеон утонул в океане вместе со своим грехом, лишившим Сиесту жизни.
— Понятно... Значит, Мэм снова спасла нас.
Золотые волосы Шар развевались на морском ветру, но между прядями я мельком увидел ее лицо. На нем была грустная улыбка.
— Может быть она…
- начала она вдруг как можно небрежнее.
— Возможно, она знала, что умрет в тот день.
…Да, может быть, она и знала
Я мысленно представил себе этого знаменитого детектива с холодным, как айсберг лицом:
— Я просчитала всё, даже собственную смерть. Ты только что понял?
Однако даже если бы она...
— Я хотела, чтобы она жила.
Шар произнесла слова, которые я проглотил голосом, как вода, вытекающая из маленького сосуда.
— Но Мэм внутри этой девушки...?
Ее тон немного повысился.
— Ага… Но она больше не покажется.
Больше никогда. Так сказала сама Сиеста.
— Если бы я прямо сейчас наставила на тебя пистолет, Кимидзука, ты думаешь, мэм прибежала бытебя спасать?
— Не жертвуй моей жизнью, ради интереса.
— Это была шутка. Я шучу.
Выражение ее лица резко смягчилось, и Шар потянулась. Затем она повернулась на каблуках и начала уходить с палубы.
— Она что-нибудь сказала?
- спросила она через плечо.
Я не мог видеть ее лица, какое выражение лица у нее было?
— ...Она сказала, что хочет, чтобы мы поладили.
- сказал я блондинке в спину.
Все, что я мог сделать, это передать слова Сиесты.
— Аа.
-тихо пробормотала Шар. Затем, наконец она повернулась на полпути и заговорила прямо со мной.
— Не мог бы ты пойти со мной в цветочный магазин на днях? Я хочу, чтобы ты помог мне выбрать, какие купить.
Верно. Я где-то слышал, что в Америке не так часто посещают могилы.
В таком случае, мы поедем вместе, когда-нибудь в ближайшее время. Хотя я понятия не имел, покоится ли она там на самом деле.
— Тогда увидимся позже
— Да. Давай.
Вчерашний враг - это и сегодняшний враг.
Но завтра может быть... Если Сиеста этого хочет.
Когда наступила ночь, я направился в бар круизного лайнера.
Корабль был другим, поэтому, конечно, это был не тот бар, но обстановка выглядела очень похожей. Сегодня мы не собирались обсуждать что-то настолько личное, поэтому я сел за стойку и заказал напиток.
…Затем, после того как я немного подождал появился человек, с которым я встречался.
— Прости, что заставила ждать.
- сказала Нагиса Нацунаги, садясь рядом со мной.
Пока она заказывала выпивку, я наблюдал за ней краем глаза. Она не была одета так шикарно, как в прошлый раз. Вместо этого она была одета в свою обычную мешковатую футболку и шорты.
Ну, если подумать, я не должен был удивляться. Это платье с глубоким вырезом, вероятно, уже было на дне океана.
Вскоре нам принесли напитки и мы легко чокнулись.
— И эм, что именно на тебе надето?
Черт возьми, она не собиралась упускать это из виду, да? И здесь я избегал ее мнения.
— Кажется, мы никогда не были друг другу парой, да?
Я просто предположил, что ты снова оденешься так.
— Что с этим пиджаком? На тебе это выглядит нелепо.
— Я попросил Сайкаву купить его для меня.
— Воу, какой поворот. Серьезно, эй.
Эй, перестань делать правильные выводы. Ты знаешь, у меня нет пути назад.
..Ну, она была такой же Нацунаги, как всегда. К настоящему времени я не видел в ней и следа Сиесты.
После этого, как только мы победили Хамелеона...
...Сиеста (Нацунаги) и я бросились с тонущего корабля в океан, едва спасшись. Видимо, мы цеплялись за сломанные доски и дрейфовали, пока нас не подобрала спасательная лодка.
Я говорю “видимо”, потому что мы оба были без сознания, когда нас спасли, и к тому времени, когда я очнулся, мы уже были на этом круизном лайнере.
И когда я открыл глаза, Нацунаги уже была...Нацунаги.
Когда я спросил ее, она сказала, что у нее нет никаких воспоминаний о том моменте, когда личность Сиесты взяла верх. Сама Сиеста спала в очередной свой знаменитый сон.
— Скажи, Нацунаги.
— Что?
Не было смысла тянуть его вечно. Собравшись с духом, я вспомнил причину, по которой позвали ее сюда
— Могу я попросить тебя продолжать быть знаменитым детективом?
Выполнит ли она по-прежнему последнее желание Сиесты для нее даже после того, как ее втянут в инцидент, подобный этому?
Планировала ли она стать знаменитым детективом в прямом смысле этого слова, а не просто притворяться?
С этого момента мы будем чаще сражаться со «SPES».
Если бы она отказала мне, я не мог винить ее за это. Но я должен был знать наверняка
— Честно говоря, я действительно не уверена в этом.
Нацунаги провела тонким пальцем по краю стакана.
— Я была бесполезна. На самом деле, я только доставила всем неприятности, и вам с Юи пришлось меня спасать. В конце концов - я положилась на это сердце. На нее.
Ее голос упал до бормотания.
— Я знала это. Я действительно не…
- Она заставила себя улыбнуться.
— Ты знаешь, что это неправда.
— ..Кимизука?
— Этот рингтон полностью спас наши задницы :
Во время боя с Хамелеоном этот электронный шум в конечном итоге сказал нам, где он находится. Звук Исходил из телефона Нацунаги; она сунула его в одежду Хамелеона, когда он схватил ее. Это была импульсивная идея, способ сражаться с врагом, когда наши глаза были бесполезны.
— Я понимаю. Это сработало только потому, что помогли Юи и Шар.
Из того, что я слышал позже, пока мы с Сиестой сражались с Хамелеоном, Шар вела маленькую яхта с Юи, которая левым глазом наблюдала за разворачивающимся сражением из океана. Затем, когда Хамелеон исчез, она позвонила на телефон Нацунаги, чтобы рингтон сообщил нам, где он находится. Сиеста тоже все предвидела, а это означало, что я снова оказался единственным, кто находился в неведении.
...Тем не менее, я думаю, это нормально. Я помощник, в конце концов
Важнее была Нацунаги.
Сможет ли она заменить знаменитого детектива?
— Кроме того, Нацунаги, сама Сиеста сказала мне, что ты одолжила ей свое тело по собственной воле. Ты сказала, почему Сиеста действовала, и это спасло мне жизнь.
Без этой всей страсти я бы умер. Меня спасла Нацунаги.
Вдобавок ко всему, у нее был природный дар, который даже она не замечала:
Во время того первого инцидента с сердцем у меня были чувства, которые я не признавал - которые возможно, я даже подавлял - и Нацунаги зажгла подо мной огонь напомнив мне о миссии, которую я должен был выполнить.
Во время инцидента с сапфиром, Нацунаги увидела, чего на самом деле хотела Сайкава, раньше меня, решив проблему, не прибегая к силе.
Затем, во время этого инцидента, она использовала свои эмоции и слова, чтобы заставить Шар, меня и даже Сиесту действовать. Я был уверен, что Нацунаги способна говорить и делать то, что люди больше всего хотят в любой момент.
В таком случае -
— Спасибо. Из тебя выйдет лучший знаменитый детектив.
Ведь это правда, не так ли? Потому что детективы существуют для того, чтобы выполнять дела своих клиентов.
— Это несправедливо.
- тихо пробормотала Нацунаги.
Я не знал, что именно она имела ввиду, но, судя по тому, как слегка изогнулись ее губы, мы, похоже, избежали срыва переговоров.
— Но да. Я сделаю это. Кроме того…
- продолжила Нацунаги.
— Кое-кто тоже попросил меня об одолжении.
— Кое-кто? Не говорите мне-Сиеста?
— Да. Это было ее условием возвращения. Только один раз.
Затем Нацунаги рассказала мне о контракте, который она тайно заключила с Сиестой.
— Нагиса Нацунаги, Юи Сайкава, Шарлотта Арисака Андерсон и Кимихико Кимидзука - я хочу, чтобы вы четверо победили «SPES».
— Вы четверо - наследие, которое я оставила, и последняя надежда.
— Это она мне сказала.
- сказала Нацунаги, мягко улыбаясь.
— Понятно.
- быстро сказал я и кивнул.
Я был уверен, что прямо сейчас, в это мгновение…
Я наконец-то удовлетворил и последнее желание знаменитого детектива, в прямом смысле этого слова.
— Что ж, это не меняет того факта, что я не уверена в себе:
Криво улыбнувшись, Нацунаги поднесла стакан к губам.
— Все хорошо. Ни у кого нет настолько низкой самооценки, чем у меня.
— Какой ужас. Кто-нибудь когда-нибудь почувствует себя лучше, услышав это?
— Кроме того, ты говоришь так, будто считаешь Сиесту идеальным сверхчеловеком, в отличие от тебя, но на самом деле это не так.
— Реально?
Да, действительно. Извини, Сиеста. Мертвые не болтают.
— Она была непьющей, но в этот раз она выпила вина, напилась в стельку, а потом…
Именно тогда, из ниоткуда, Нацунаги взяла свой напиток и выпила его, залпом.
— Хм? Эй, Нацунаги?
Свет в баре был тусклым, но когда я внимательно посмотрел на ее лицо, ее щеки казались красными.
А потом.
— В нем действительно был алкоголь, правда?
- она сказала.
Внезапно Нацунаги коснулась пальцем моего подбородка. приподняв его я не мог дать отпор... Она как будто воссоздавала день нашей встречи в классе после школы.
— Hrx, Кгх…
— Так. Придешь сегодня ко мне?
— ...Хм? О чем ты говоришь?
— Нет, подожди. Могла ли настоящая Нацунаги сказать такое?
В таком случае это было... Нет, но этого не могло быть
— А сам как думаешь?
…Хааа. Эта улыбка полностью противоречит правилам.
Пока я пытался найти ответ...
— Эм, внимание всем пассажирам.
Это было корабельное объявление:
В отличие от более раннего заявления о преступлении, это, по-видимому, было официальным, сделанным капитаном.
— Пока я не могу разглашать детали…
- очень загадочно начиналось объявление.
— ...Есть ли на этом корабле детектив?
Я обменялся взглядами с ней, девушкой рядом со мной, и мы оба кивнули.
Для эпилога было еще слишком рано.
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      Приятно познакомиться. Меня зовут Нигоджю, и они были достаточно любезны, чтобы дать мне лучший приз на 15-й премии MF Bunko J Light Novel Rookie Award.
...Прямо с места в карьер, я хотел бы начать с извинения: я был ужасен в корректировке количества страниц и поэтому, невероятно, это послесловие занимает целых три страницы. Поскольку это послесловие скромного начинающего писателя, не стесняйтесь пропустить все это с помощью elan. Затем используйте эти дополнительные несколько минут, чтобы написать твит или опубликовать свои мысли о книге, которую вы только что прочитали, в социальных сетях (Гениальная реклама)
Хорошо, теперь, когда мы избавились от предисловия к послесловию: еще раз большое спасибо всем читателям, которые выбрали “Детектив уже мертв”.
Если название заставило вас надеяться, что это будет настоящая загадка, я, вероятно, должен извиниться перед вами, но ничто не могло бы сделать меня более счастливым, чем если бы вам удалось насладиться этим как занимательной смесью жанров.
Искрой этого романа послужило одно предложение, которое пришло мне в голову:
- Есть ли в этом самолете детектив?
В то время я даже не подозревал, что книга окажется такой мещанино жанроводно, когда я по новому обдумывал свою концепцию легких новелл, первое, что пришло мне в голову, было “все пойдет”.
В таком случае, не мог бы я включить все жанры, которые я считал забавными, и разве не было бы нормально, если бы я построил историю вокруг частей, которые я хотел написать больше всего: разговоры и отношения между главным героем и героинями? Когда я сел за компьютер с этой мыслью результатом стал этот роман.
Был ли эксперимент успешным или неудачным? Мне придется дождаться отзывов читателей, прежде чем я буду знать наверняка. Однако, учитывая, что они позволили мне выпустить ее в виде книги, я не думаю, что время, которое я потратил на печатание, основанное на этом разрешении, было пустой тратой времени.
Обычно это было бы идеальным местом, чтобы начать подводить итоги, но мне осталось заполнить страницу, поэтому, пожалуйста, оставайтесь со мной еще немного.
Я делаю. Я думаю, что это впервые пришло мне в голову примерно в то время, когда я бросил детский сад (я не советую вам бросать детский сад), так что к этому моменту я жил с этой мыслью уже более двадцати лет.
Я был из тех детей, которые не могли делать то, что моим друзьям удавалось, как само собой разумеющееся, и поэтому я сталкивался со всевозможными трудностями в самых разных местах. Я целыми днями сидел по углам, обняв колени и перекладывая вину за горизонт. Это не моя вина, это вина общества, вина страны....... Знаешь, я подумал, что если буду следовать этому ходу мыслей, то смогу завершить это на приятной ноте, но на самом деле это ни к чему не имеет никакого отношения.
Впервые я столкнулся с легкими романами после того, как провалил вступительные экзамены в колледж и начал ходить в подготовительную школу, но у меня не было никакого энтузиазма, и я прогуливал занятия в книжном магазине. (Я никчемен?)
После этого я продолжал плавно сбиваться с рельсов правильной жизни, а общительность долгое время была мне чуждым понятием. Однако написание романа и выпуск его в свет было ценным опытом. Хотя говоря об этом таким образом, общество в целом может презирать меня, но я провожу дни, думая. Моя жизнь действительно похожа на игру жизни.
Итак, поскольку я начал с извинений, я хотел бы закончить с благодарностью.
Во-первых, мой главный редактор, О.
Мне было очень трудно преодолевать препятствия, которые поставил передо мной мой редактор, и в настоящее время я доставляю себе неприятности в настоящем прогрессивном времени, за что мне ужасно стыдно. В этом томе много персонажей и событий, которых не было бы без О, и я ему очень благодарен. Действительно большое спасибо. Пожалуйста, продолжайте помогать мне.
Затем иллюстратор Умибоузу.
Художник ловко подхватил элементы из моих корявых замыслов и прозы и создал поистине замечательные характеры, и даже сейчас, когда пишу это послесловие, не знаю, как выразить свою благодарность. Наверное, я должен собрать около семисот миллионов йен из своих карманных денег, не так ли? Или я так думал, но аннотация иллюстратора говорит только:
- Я хочу есть ростки фасоли, так что, может быть, так будет лучше. Большое спасибо за то, что взялись за иллюстрации.
Кроме того, еще раз позвольте мне поблагодарить всех, кто принимал участие в публикации этой книги. четырех авторов, выступавших в качестве судей на премии Rookie Award, мою семью, моих друзей и читателей, которые поддержали меня - большое спасибо
Наконец, у меня есть объявление, поэтому, пожалуйста, смотрите следующую страницу.
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      Том 2 Пролог
Я (Кимихиро Кимидзука) и мне приснился сон.
Это был долгий-долгий сон, как в сказке.
На высоте десяти тысяч метров над землей я встретил девушку и начал головокружительную одиссею приключений, растянувшуюся на три года.
В Сингапуре мы гуляли по пляжу, ходили в казино и искали легендарное сокровище.
В Нью-Йорке мы ввязались в террористические разборки сразу после того, как посмотрели мюзикл.
В Венеции, столице воды, мы погнались за каким-то великим призрачным вором.
Кроме того, мы шли через пустыни, прорубались через джунгли, пересекали горы, плыли по морям — и в любых случаях мы путешествовали по миру.
А вскоре в Лондоне мы встретили человека с очень плохими намерениями.
В убежище врага в конце нашего пути.
Эта девушка, мой партнер, стояла перед этим великим злом.
Я стоял позади нее, наблюдая за этим, и мое зрение внезапно исказилось, голоса начали исчезать.
Я с тревогой позвал, но не мог издать и звука.
Ах, это определенно сон, очень, очень плохой кошмар.
Мой мозг это понимал, но страх внутри меня почему-то не мог утихнуть.
И когда это произошло, враг поднял свой большой клинок...
Если так будет продолжаться, то это обязательно коснется девушки, моей партнерши.
Я громко назвал ее имя, но я все еще не мог издать и звука.
И в моем отчаянии - этот партнер повернулся ко мне.
Казалось, она хотела что-то сказать, сказать мне.
Но этот голос не мог до меня достучаться.
Я изо всех сил старался читать по ее губам, но ничего не понял, потому что всё это было размыто.
И в следующий момент лицо девушки покраснело.
Именно тогда она умерла.
Но… но я был уверен в одном.
В тот момент, когда она умерла, мой партнер одарил меня несчастной улыбкой
Это был сон, который я видел.
— Вы знаменитый детектив?
От реальности меня оторвал тот совершенно невероятный диалог.
Это было после школы, в классе, на закате.
Я не знал, когда я заснул, или кто разбудил меня.
Я протер заспанные глаза и поднял голову.
Там была незнакомая девушка того же что и я возраста.
И меня почему-то схватили за воротник, и запугали по какой-то неведомой причине. Моя склонность попадания в неприятности, похоже, совсем не улучшилась.
— А-а, поняла, поняла. Ты просто хочешь объятий, не так ли?
Затем она сказала то, о чем я никогда раньше не думал, и стиснула меня в свои объятия.
Зефирная мягкость и сладость духов потрясли мою голову.
И тут я услышал ее сердцебиение.
Стук, стук.
Стук, стук.
Почему-то я почувствовал ностальгию, услышав этот звук.
И в то время как я чувствовал себя недоверчивым, я повернулся к девушке передо мной и спросил ее имя.
А потом я узнал, что ее зовут -
— …Хм?
Внезапно сладкий запах и мягкость, прилипший к моим щекам, разбудили меня.
Кажется, мне приснился сон во сне.
В комнате было темно, и я плохо видел окрестности. Однако запах, который я почувствовал во сне, был прямо передо мной вместе с мягкостью. Итак, что именно это были?
— Воу!
Вместе с криком меня поразила жгучая боль в щеке. Сейчас это абсурдно…
— Ч-что ты делаешь - Нацунаги?
Я посмотрел на девушку, наиболее вероятную подозреваемую, которая меня ударила.
— Эй! Не просыпайся и не трись о грудь девушки твоего возраста!
— Ты разве не та, кто прижалась ко мне грудью, когда мы впервые встретились?
— Я уже сказал это! Я сделал это не по своей воле!!
Кричащая Нагиса Нацунаги была «знаменитым детективом», одноклассницей того же класса.
Мы встретились по некой просьбе… и ввязались в несколько инцидентов с ней как сыщиком и со мной как помощником; такие странные узы у нас были. Кстати говоря, я не помню, чтобы мы были в таких хороших отношениях, чтобы спать в одной постели…
— В любом случае, где мы?
Затем Нацунаги огляделась. Мы заснули на ледяном бетонном полу, и, похоже, мы с Нацунаги не знали, где находимся.
— …Где мы?
Наконец, я напряг свои воспоминания. Почему я проснулся лежащим рядом с Нацунаги? Сколько было времени? Что я сделал
— Нн～, вы двое такие шумные～
Казалось, что-то давит на мои колени.
— Этот голос… Сайкава?
Я не помнил, что давал подушку-колени… но этот голос определенно принадлежал ей.
Юи Сайкава - лучший японский айдол, первая обратившаяся к Нацунаги и ко мне с просьбой. Наши отношения намного улучшились после того, как мы разобрались с ее проблемами… но.
— Сайкава, почему ты тоже здесь?
— Эээ～, Кимидзука-сан, ты спрашиваешь, почему я спала с тобой? Тебе обязательно спрашивать?
— Что за смутное представление… э, я тебя не тащил за собой?
— Подождите секунду, это значит, что случилось? Ты привел с собой Юи-тян, толкнул меня на пол, связал и, а потом...!
— Нацунаги, последнее было просто твои влажные фантазии. Я не буду связывать тебя.
В этой катастрофической ситуации мне было бы хлопотно думать об этом — и в этот момент.
— Как насчет того, чтобы оставить игры на потом, Кимидзука?
Это был холодный, недовольный голос, с повышенной злобой ко мне, и я сразу узнал, кто это был.
— Ты тоже здесь, Шар?
Шарлотта Арисака Андерсон - девушка моего возраста, с которой я часто работал из-за старых отношений. Нам удалось помириться благодаря одному инциденту… но ее отношение ко мне не смягчилось.
— Вы действительно забыли? Нас похитили, когда мы пошли на могилу Мэм.
— ……!
Ах да, я вспомнил - буквально вчера мы ходили убирать могилу моей старой напарницы.
Это произошло несколько дней назад, во время инцидента с угоном морских судов во время круизного тура, организованного Сайкавой. Мы победили «Андроида» Хамелеона, Шар и я помирились после того, как унаследовали волю Сиесты, и мы пообещали посетить могилу, где покоилась Сиеста.
Итак, вчера я позвал с собой Нацунаги и Сайкаву, так как мне было неловко идти наедине с Шар… но, похоже, по дороге нас кто-то похитил…
— Боже, вы, ребята, совсем безнадежны.
Шар сложила руки с гордым видом (темно, но она явно скрестила руки) и начала нас отчитывать.
— Нет, ну тебя тоже не похитили?
— Шар-сан, тебя тоже похитили.
— Шар-сан, тебя тоже не похитили?
— …Аргх - это и моя вина тоже, ладно!?
Пронзительный голос Шар эхом разнесся по полутемной комнате.
Напряжения нет, и виновник определенно сожалеет об этом, думая, что «это похищение бессмысленно…». Я криво усмехнулся, а потом
— Ярко…
Нацунаги закрыла лицо рукой.
Казалось, экран, установленный перед нами в этой комнате, горел.
— Нас похищают и заставляют смотреть какую-то таинственную телепередачу?
Эти слова напомнили мне несколько историй о смертельных играх. Например, на этом экране был бы похититель в маске, который затем ожидал бы правил этой жестокой игры. (Пила)
— Чего они хотят… связать нас… так…?
— Нацунаги, почему твое лицо краснеет, когда ты это говоришь?
— Кимидзука-сан, я помню, ты собираллся присутствовать на свадьбе своей младшей сестрицы после того, как битва закончится, не так ли?
— Сайкава, не ставь на мне крест только для того, чтобы избежать собственной смерти.
— Все в порядке, Кимидзука. Неважно, с смертельная это игра или нет, с моим интеллектом нет проблем.
— Нацунаги, Сайкава, слава богу. Шар только что забрала все на себя.
— Я серьезно!
Ну и где напряжение? Как преступники появятся позже?
Боже милостивый, но благодаря тому, что они дурачились, нечего удивляться тому, что произойдет дальше или кто появится на экране. Я так думал, или на самом деле, все думали..
Но в следующий момент,
Как только мы увидели человека на экране, мы на время притихли.
— Если вы сейчас видите эти кадры, это значит, что вы четверо: Кимихико Кимидзука, Нагиса Нацунаги, Юи Сайкава, Шарлотта Арисака Андерсон — все здесь.
Прошел уже год, как я услышала этот прохладный, нежный голос..
— Сиес……
— Мэм!
— Ха!
Мое тело мгновенно придавило чем-то тяжелым. Шар забралась мне на спину и смотрела в экран.
На экране появилась девушка с серебристо-белыми волосами и голубыми глазами.
Это мой старый партнер, ныне покойный знаменитый детектив - Сиеста.
Шар однажды обратилась к ней как к хозяину, и она не могла совладать с волнением перед лицом этого воссоединения спустя год - но.
— Шар, это видеозапись.
— Э?
Я не мог позволить своим сиюминутным эмоциям заставить меня неправильно судить. Я должен был сохранять спокойствие и бдительность. В этот момент Сиеста никак не может быть здесь, потому что детектив уже мертва.
— Это было давно, Шар. Но извини, это кадры, записанные год назад в преддверии будущих событий.
Сиеста, казалось, ожидала, как пойдет разговор, и нежно улыбнулась Шар.
— Мэм……
Шар горько посмотрела на Сиесту на экране.
— Извини, что испортил настроение, но слезь с меня.
А потом мы посмотрели на экран.
— Эта девушка…
— Сиеста-сан, да…
Нацунаги и Сайкава. Они впервые увидели Сиесту “вживую”.
— Итак, есть причина, по которой я собрала вас всех здесь.
Сиеста сказала, как будто она предвидела этот момент.
— Думаю, ты знаешь, что случилось со мной год назад.
Год назад - это был день, когда умер знаменитый детектив, убитый «Хамелеоном» в тот день.
— Меня не убил Хамелеон.
- сказала Сиеста, словно прочитав мои мысли.
— Подожди, но он…
Хамелеон сказал, что убил Сиесту. Шар тоже посмотрела на меня, наклонив голову. Ах да, Шар тоже слышала это из уст Хамелеона, когда она сражалась с ним на том корабле.
— Коллега, надеюсь, ты помнишь.
Глаза Сиесты смотрели на меня.
— Ты хочешь, чтобы я кое-что вспомнил?
Значит, я что-то забыл? Что случилось?
— И поэтому я надеюсь, что все остальные запомнят, а также - примут решение.
В следующий момент кадры изменились. Затем появилась сцена четырехлетней давности, когда я встретил Сиесту на самолете на десяти тысячах метров над землей.
— Это…
— Это все кадры, которые я видела до сих пор — запись трех лет, которые я провела с тобой.
……! Подождите, Сиеста рассказывает нам о прошлом…о воспоминаниях? Было ли это ради того, чтобы заставить меня вспомнить то, что я забыл?
— Тогда ты готов? Во-первых, начиная с четырехлетней давности.
Сиеста снова появилась на экране, сказав это, глядя на нас.
— Я хочу, чтобы все вы до самого конца смотрели на то, что случилось со мной, правду о моей смерти и моей последней битве -
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      — Я отказываюсь. Кто вообще захочет быть твоим помощником?
Я был в своей обшарпанной квартире, в ванной.
Я закрыл глаза, чтобы шампунь не попал мне в глаза, и отклонил многократно повторявшуюся просьбу, как будто это была шутка.
— Э, чего? Я тебя не слышу.
Однако значимое лицо проигнорировало все мои жалобы. Казалось, она не собирается сдаваться, пока я не кивнул и не согласился.
— Не притворяйся, что не слышишь.
Я повысил голос и выразил свое неудовольствие человеку за дверью ванной. Мой низкий голос эхом отражался в этой тесной ванной.
— Ну-ну, успокойся немного. Ты всё же принимаешь ванну.
— Раз уж ты это знаешь, чья вина, что я не могу успокоиться?
Я смыл шампунь и скользнул в тесную ванну.
— Потереть тебе спинку?
— Нет нужно
— Я думала войти с только в полотенце.
— …Нет нужды
— Пауза тебя выдала.
…Черт возьми, эта женщина только что устроила ловушку парню, переживающему половую зрелость.
Но в любом случае важнее.
— Почему ты в моем доме, Сиеста?
- сказал я девушке, стоящей в раздевалке.
Кодовое имя - Сиеста.
Девушка неизвестной национальности с серебристо-белыми волосами и голубыми глазами.
Неделю назад я встретил ее, она называла себя «знаменитым детективом», на пассажирском рейсе на высоте десяти тысяч метров, нам удалось разрешить некий инцидент. Однако мне казалось, что инцидент не закончился -
— Слушай, Сиеста, не врывайся в чужой дом. И не предлагай нам принимать ванну вместе.
— Но ты же не стал слушать, что я хочу сказать.
Да, так и есть
Инцидент с угоном был решен, и после этого, кто знал, о чем думала Сиеста, когда вдруг сделала необоснованную просьбу: «Пожалуйста, путешествуй со мной по всему миру в качестве моего помощника».
Конечно, я сразу отверг это нелепое предложение… но Сиеста оказалась мотивированной, и на прошлой неделе произошел тот же разговор.
— Ты очень упрямый. Нелегко врываться в твой дом, понимаешь?
— Э, почему ты делаешь это таким? Это что? Моя вина?
— В конце концов, я Герой Справедливости. Естественно, ты, выступающий против меня, безусловно, не прав».
Как возможно, чтобы Герой Справедливости делал такие необоснованные заявления?
— В любом случае, я ведь помню, как запирал дверь?
— А-а, насчет того, я открыла его отмычкой. Это один из моих «семи гаджетов», и нет такого замка, который он не смог бы открыть.
— Так значит, ты ворвалась в мой дом так легко?
— Хм, жаль, что у тебя такое отношение.
— Это лучше, чем вторгаться в личную жизнь других людей.
Я думал, что мое сердце остановилось, когда кто-то только что окликнул меня за дверью ванной, понимаете?
— Так все же, потереть тебе спинку?
— Не используй эту возможность, чтобы прокрасться в ванную.
Прошла неделя с тех пор, как мы встретились, и мы в таких знакомых отношениях. Я беспокоюсь за свое будущее….
— Так почему тебе не нравится идея быть моим помощником?
Сиеста выбрала другую тактику и спросила меня из-за тонкой двери. Серьезно, она не сдается?
— Я просто хочу быть нормальным.
- сказал я, умывая лицо водой в тесной ванне.
— Я уже говорил это раньше, не так ли? Я всегда страдал из-за этой «природы попадать в неприятности». Вот почему я мечтаю о мирной, тихой жизни.
— Значит, ты хочешь сказать, что не можешь иметь это, когда ты со мной?
— Ну, как видишь.
Я вспомнил битву с «Андроидом» на высоте десяти тысячах метров в воздухе.
Простой угон был бы в порядке вещей. Нет, это тоже не хорошо, но на данный момент я бы больше ничего не сказал. Хотя я больше не мог этого вынести. Если бы я был вовлечен в такие вещи, одних только жизней было бы недостаточно.
— Но это работа, которую могу выполнить только я.
Затем Сиеста сказала более резким тоном, чем раньше.
— Так какой смысл вовлекать меня в то, что можешь сделать только ты?
— Ну… ах, да.
— Ты что-то там, надумала?
— На самом деле, я влюбилась в тебя с первого взгляда.
— Ты так и не смотрела мне в лицо, когда мы впервые встретились?
— Твое лицо легко забыть, если бы я не видела его снова через два дня, забыла б. Оно идеально подходит для работы под прикрытием.
— Не издевайся над другими, под видом похвалы. И не перекладывай на меня работу помощника.
— …Ты действительно не хочешь быть моим помощником?
Тон Сиесты сразу понизился.
Разве я уже не говорил об этом? Почему небольшое разочарование?
Господи, мы не могли продолжать тот же разговор. Это все потому, что Сиеста не хотела говорить правду. Она хотела исполнить свое желание, но ее слова были неубедительны, и это никуда не шло.
Угон был решен, точнее, Сиеста закрыла его с подавляющей силой. Я действительно беспокоился о будущем.
— Итак, если мы ведем переговоры, предложи мне, что-то взамен.
Вот почему я сделал Сиесте естественное предложение.
…Не ошибешься? Я просто хотел заставить ее договориться об условиях, а потом отказать ей. Я не хотел тянуть с этим.
— Фуфу, ты неожиданно добрый.
— Это звучит странно.
— В любом случае, я только что заказала пиццу. Нормально?
— Не пользуйся чужой добротой и отмени ее сейчас же!
— Я предполагаю, что через год или около того, мы будем с тобой очень хорошо ладить.
— Не наладится! Почему я один здесь беспокоюсь!
Это утомительно. Очень утомительно иметь дело с Сиестой… даже если бы она могла меня чем-то заманить, я все-таки не могу быть ее помощником…
— В любом случае, давай поговорим.
— Нет, я этого не сделаю. Ты та, кто должна сказать, что в этом для меня полезного, верно?
Но Сиеста продолжала, как будто все видела насквозь,
— Тебя что-то волнует?
Вот что она спросила за дверью ванной.
— Выгода, которую я предлагаю, заключается в том, что я помогу решить твою проблему.
— Значит, если ты решишь мою проблему, но мне придется быть твоим помощником?
— Полагаю да.
В любом случае, как она поняла, что у меня проблемы? Думаю, даже если бы я спросил ее, Сиеста не собиралась мне отвечать. Она известный детектив, который сосредоточен только на результате.
— …На самом деле, в средней школе, которую я учусь, есть некоторые проблемы.
Так что я встал из ванны,
— В нашей школе много случаев туалетной Ханако-сан.
Я вытерся полотенцем и начал рассказывать знаменитому сыщику одну из семи загадок.
— Я поняла. Я полагаю, есть необходимость выслушать тебя во время еды пиццы.
— …А-а, съешь эту пиццу и закрой дверь сейчас же.
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      Любой бы слышал о семи тайнах школы, Туалетной связи Ханако-сан.
Суть была в том, что - в 3 часа ночи, на третьем этаже, третья кабинка, женского туалета, если в нее трижды постучать, появится девушка в красной юбке на подтяжках и затащит тебя в унитаз… так говорят. Обычно это городские слухи, которые вообще не заслуживают внимания. Но -
— Ваша школа отличается?
Я встал из ванны, пошел в гостиную и нашел Сиесту, сидящую в тесной японской комнате с шестью татами, за щеки евшую пиццу. Несмотря на то, что я задал ей вопрос, она смотрела на маленький экран телевизора, на котором разыгрывалась иностранная драма. Я не знал, когда она переоделась в мою домашнюю футболку, совершенно расслабленная.
— Слушай, не смотри иностранную драму в доме незнакомого парня, надев футболку этого парня и внаглую поедая пиццу. Мы что, начинали жить вместе?
— Э, разве это не так?
— Нет, поэтому я жалуюсь.
У меня было полотенце на голове, я сел рядом с Сиестой и потянулся за пиццей..
— А, тот, что с сыром, мой. Не ешь это.
— Абсурдно, не кажется?
— Те, что с маринованными огурцами, для тебя.
— Не оставляй остатки мне. Приношу извинения всем любителям огурцов в стране.
— Я думаю, это хорошо, что ты их ешь, хоть так и говоришь. Продолжай усердно работать.
— Что вы имеете ввиду под «продолжать усердно работать»? Не заставляй меня взрослеть или что-то в этом роде. Чья это фраза?
Ой, мы вообще не могли разговаривать. В любом случае, о чем мы должны были говорить?
— О Ханако, нет?
— Ах, да… и добавь «сан»в конце. Ханако-сан, не твоя подружка.
— Так? Эта Ханако-сан в вашей средней школе стало больше?
- спросила Сиеста, потянувшись за очередной пиццей.
— Ах. Говорят, студенты, которые встретили Ханако-сан, сами стали Ханако-сан.
— Хм, как люди, укушенные зомби, сами становятся зомби.
— Да, в основном слух прямо из фильма категории B.
— Но если бы это был просто слух, я думаю, мы бы не вели об этом разговор.
…Ну, это так. У меня не было выбора, кроме как признать этот факт.
— Прямо сейчас резко увеличилось количество учеников легкоатлетов, которые перестали посещать школу. Учителя не сообщают подробностей… некоторых учеников даже нет дома.
В моем классе был один такой человек и около двадцати учеников, которые прогуливали занятия. Некоторых из них сочли сбежавшими детьми, и, похоже, полиция была мобилизована.
— В легкоатлетической сборной не было разобщенности?
— Кто знает? Ходили слухи, что между участниками не было никаких проблем.
— Понятно… похоже, это какая-то внешняя причина. Я предполагаю, что произошла большая цепная реакция, вызванная организацией.
Сиеста приняла совершенно серьезный вид, жуя пиццу.
— Но в вашей школе ходят слухи, что причина в Ханако-сан. Они предположили, что всех учеников утащила Ханако-сан.
— Да, есть студенты, которые тоже сбежали из дома. Вот почему есть предположение, что количество Ханако-сан увеличилась.
Это причина слухов о том, что в школе «много Ханако-сан».
— Ты тоже в это веришь?
— Нет
Я фыркнул, выпивая колу, чтобы проглотить пиццу с маринованными огурцами.
— Ты определенно выглядишь всезнающим, ученик Средней школы.
— Не произноси это так смущающе для меня…
Казалось, я ни за что не смогу перехитрить этого детектива в своей жизни.
— …Кстати, прогуляли школу и пропали без вести, да?
Сиеста вдруг сказала это, глядя в телевизор. В школьном эфире идет иностранная драма, и в этой сцене все одноклассники появляются на месте ученика, который не посещал школу, приветствуя его возвращение. Но не повлияет ли это на ребенка противоположным образом?
— Ты добрый человек.
Сиеста обернулась, говоря мне это..
— За пиццу ты всё же заплатишь?
— Я не говорю не об этом.
Но я не заплачу за пиццу, так что Сиеста вмешалась. Нет, платишь.
— Конечно, я считаю, что те ученики, которые больше не появлялись в школе, тебе не друзья, не так ли? Но ты так беспокоишься о них и тоже хочешь решить эту проблему.
— Не говори так, будто у меня не должно быть друзей.
— Может быть, это из-за «природы попадания в неприятности», о которой ты говорил. В то же время у тебя есть «природа помогать».
…Но мне не нужны эти ДНК. Но хорошо,
— На самом деле я просто хочу защитить мирную повседневную жизнь, насколько сам могу видеть.
В конце концов, у меня всегда была такая жизнь. Я оглядел дом и криво улыбнулся.
— Мои родители ушли до того, как я узнал об этом, поэтому я прошел через различные дома и учреждения, живя до сих пор в одиночестве. Конечно, я бы надеялся на мирную, обычную, стабильную жизнь, верно?
Ну, я знал, что, учитывая мою проклятую природу, я никак не мог легко исполнить это желание. Однако бесспорно, что я хотел решить все проблемы как можно лучше, молясь о том, чтобы наступили обычные деньки.
— Понятно, значит, это твое…
Сиеста, казалось, что-то задумала и прижала кончики пальцев к подбородку.
— Хм, я все поняла.
— Страшно представить, что тебя стало понятно после этого диалога.
— Конечно, ты бы чувствовал себя одиноким, когда у вас нет семьи и друзей.
— Я говорил, что у меня нет друзей? Не могла бы ты сама делать такие выводы?
Их было немного, и я не помнил, когда в последний раз разговаривал со своим одноклассником.
— Давай поедем туда на выходных.
Сиеста указала на телевизионный монитор, показывающий, как девочка-героиня ведет мальчика-прогульщика на школьный праздник.
— …Нет, а что по поводу Ханако-сан?
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      — Однако я не отказался от прады этой ужасной тайны.
Несколько учеников избегали подозрительного школьника, который что-то бормотал себе под нос, входя через школьные ворота.
Через несколько дней была суббота. Я ждал определенного человека у входа в моей средней школы. Рано утром еще была толпа, но это из-за культурного фестиваля этой школы… наверное.
Но это странно. У меня не было воспоминаний о подготовке к культурному фестивалю. Кстати говоря, разве не должны все вместе подготавливать, как раньше? Они закончились, пока в школе были проблемы и люди прогуливали занятия? Почему мне никто не сказал?
— Хаа.
Я вздохнул от перспективы этой несколько серой школьной жизни,
— Заставила ждать.
Я услышал девичий голос сзади. Кажется, человек, которого я ждал, пришла. Я собирался проворчать, что она опоздала, поэтому обернулся.
— Ты опоздала, хотя ты сама и приглашала…
Я замер, не думая.
Нет, это не потому, что появился неожиданный человек. Передо мной определенно стояла девушка, которая обещала встретиться, без вопросов. Единственный вопрос был -
— Сиеста, что это за наряд…
Моему взору предстал ослепительно белый матросский мундир. Юбка немного коротковата, а ноги оголены до части выше колен. У нее на плечах висела школьная сумка, и она явно была похожа на ученицу нашей школы… ее обычное гладкое цельное платье резко контрастирует с тем, что школьная форма действительно ей подходила, и это оставило меня -
— …? Почему ты вдруг отвернулся?
Сиеста наклонилась, чтобы посмотреть мне в лицо.
— …Нет, ничего. Просто небольшая одышка?
— Тебе плохо? Ты в порядке?
Все хорошо. Все хорошо. Не приближай свое лицо так близко ко мне. Пожалуйста, не цепляйся за мою спину.
— …Почему ты носишь нашу школьную форму?
Я быстро успокоился, прищурил глаза на Сиесту и спросил.
Я пригляделся и заметил на ее серебристо-белых коротких волосах красную ленточку, как у Катюши. Это правда, что если бы я не был осторожен, то мог бы выпалить, что она милая или что-то в этом роде. Она такая милая…
— Твои глаза намного недружелюбнее, что были раньше.
Не обращай на меня внимания. Мне нужно много мужества, чтобы увидеть тебя в матросской форме.
Другими словами, я никак не мог полностью успокоиться.
На самом деле, это не совсем потому, что я слишком сильно реагировал. Прохожие, казалось, немного притормозили, заметив Сиесту.
Симпатичная девушка с серебристо-белыми волосами и голубыми глазами, одетая в школьную форму. Я понимаю, что вы, ребята, хотите сделать фото, но каждый снимок стоит двести миллионов йен.
— Это немного отличается от моей обычной одежды, поэтому я повязала ленточку. Как тебе?
— Я уже рассказал это на страницу.
— Э, когда? Почему я этого не слышала?
— …Важнее.
— Ах, зачем форма?
Так сказала Сиеста и развернулась. Юбка развевалась, и мелькнули скрытые под ней бедра. Я не мог не оглянуться, и поэтому она слегка наклонилась вперед, глядя на меня.
— Может, потому что у нас свидание на культурном фестивале?
Она подарила мне улыбку на сто миллионов баллов.
— …Так мне нужен контракт, чтобы быть помощником или что-то в этом роде? Ах, штамп, может быть…
— Рано, слишком рано. Мне может быть странно так говорить, но в вещах всегда есть порядок. Нам придется подождать, чтобы убедить тебя, поэтому, пожалуйста, подожди еще немного.
В школе были наши ученики, их опекуны и ученики из других школ. Мимо стекалась толпа, и в каждом классе стояли макеты киосков, торгующих блинчиками и такояки.
— Итак, с чего начнем?
- спросила Сиеста, глядя на ученика в костюме кролика в аллее, который раздавал брошюры.
В брошюре перечислены киоски, как обычный фестиваль, а также планы, такие как планетарий или дома с привидениями. В частности, дом с привидениями казался каким-то грандиозным планом с использованием этажей заброшенного школьного здания, чего-то, чего стоило ждать с нетерпением.
— Мы обязательно туда зайдем.
— Да, но нам нужно проверить расписание.
Согласно брошюре, после каждого часа есть пятнадцатиминутный период отдыха. Это, вероятно, чтобы дать персоналу достаточно времени для отдыха.
— Значит, если это не часы работы, они не будут открыты?
Сиеста заявила это очевидное заявление, глядя на костюм кролика. Кролик в костюме сильно наклонил голову, говоря: «Это же очевидно, нет?» Смотри. Это определенно выглядело профессионально, будучи все молчаливым, пытаясь играть свою роль. Ну, этот образ исчез, когда под костюмом были кроссовки, наверное, для удобства…
— Эй, Сиеста. Там написано. Перерыв 15 минут.
— Но сейчас я думаю о наиболее подходящем маршруте.
— Прямо сейчас?
— Не похоже, что мы сможем посетить старое здание школы в сроки, вовремя.
Понятно, значит, у Сиесты были другие места, которые она хотела посетить в запланированном графике.
— Ну что, как тебе идея наесться?
— Это и есть твоя цель?
— Часовое соревнование по поеданию чего-то или что-то в этом роде?
— Такого соревнования не будет в средней школе…
Поэтому, так сказала Сиеста с улыбкой перед тем, как уйти.,
— Это не входит в расписание, но, пожалуйста…
Затем она обратилась с этой необоснованной просьбой к студентке, одетой в костюм.
— О, ларек блинчиков.
Затем Сиеста отвлекла ее внимание и, подойдя, указала на ларек перед ней.
— Скажи, Сиеста, ты можешь быть благоразумной хоть по отношению к другим, за исключением меня.
Я вздохнул, отдавая блинчики, а потом купил банановые блины в этом ларьке.
— ……? Ты купил, хотя я и не просила.
Сиеста растерянно посмотрела на меня, но когда я передал блины, она начала жевать своим маленьким ртом.
— Разве это не ты злился на меня за пиццу в прошлый раз? Что происходит сейчас?
— Ситуация изменилась.
— Эх, ты передумал за такое короткое время?
А как, я должен был нормально объяснить? Хорошо.
Пока Сиеста недоверчиво смотрела на меня, я сказал -
— Я думаю, что культурный фестиваль важнее туалетной Ханако-сан, которая может и не быть рядом. Страшная загадка? Это совсем не модно, нет. Сейчас в моде - молодежные романтические комедии…
Это то, что я сказал с самым серьезным видом, который я когда-либо делал в своей жизни.
— Хааа, мы с тобой не встречаемся, поэтому я не могу сказать, можно ли это назвать романтической комедией.
Но почему Сиеста, инициатор всего этого, отреагировала так мягко по сравнению с тем, насколько взволнованным был я…?
— Хм?
— Хм?
Мы посреди толпы, но у меня было ощущение, что вокруг нас тишина. Затем мы обменялись взглядами и склонили головы.
Ха-ха, я вижу. Понимаю. Понимаю.
— Э, что? Ты думал, что только потому, что это свидание, я твоя девушка?
Нет, совсем нет? Ни миллиметра мысли. Не от меня. Нет, не думал о тебе….
— Ты дурак?
— …Можем ли мы считать, что ничего только что не было?
Если бы я увидел эту сцену несколько лет спустя, это определенно было бы неловко. Я учился всего лишь во втором классе средней школы, поэтому, пожалуйста, будь великодушной ко мне… нет, на самом деле, просто я слишком много думаю.
— Но что ж, теперь с тобой легко поладить.
Сиеста доела оставшиеся блинчики в моей руке,
— Давай купим такояки.
Она взяла меня за правую руку и повела сквозь толпу.
— …Так близко, могу не так понять…
— Что говоришь?
— Я говорю, не врывайся, пока кто-то еще принимает ванну.
— Единственный, с кем я так делаю.
— Не смотри на меня так: «Я только покажу тебе такое лицо», чтобы блефовать.

    
  

  

  ◆ В этот момент даже атеист будет молиться богу



  ◆ В этот момент даже атеист будет молиться богу


  

    
      — Это абсурд.
Я был один, в темной комнате, обхватив руками голову… нет, живот. Боль была пульсирующая, и я терпел это страдание, длившееся более десяти минут, вытирая пот со лба.
— Черт возьми, это все твоя вина, Сиеста.
Я ворчал на Сиесту, которая, вероятно, ела такояки где-то в другом месте.
- Проще говоря, как я уже сказал, я был один в туалетной кабинке, борясь с болью в животе.
Причина, очевидно, в том, что я слишком много ел, потому что я по глупости накупил кучу еды, как идиот, сопровождая Сиесту, и она проигнорировала мою просьбу остановиться и отдохнуть, когда тащила меня в тот дом с привидениями в здании старой школы. Где у меня была боль в животе.
Но есть и другая причина, по которой я сокрушался по этому поводу. Это был туалет в доме с привидениями, а кабинка, в которой я находился, была, по слухам, третьим этажом старой школы, третьим женским туалетом.
…Нет, подожди, не возражай раньше времени. Это не так. Теперь для персонала, унисекс. Так получилось, что он был единственным открытым. Мне пришлось использовать его, так как это чрезвычайная ситуация. Это точно не потому, что я проскользнул в женский туалет, понимаете?
Но, конечно, в туалете темно, и какое-то время я мог слышать странную фоновую музыку. Я очень хотел уйти как можно скорее… но мой желудок только урчит предупредительными звуками, приказывая мне послушно сидеть. Во всяком случае, это не преувеличение для меня, чтобы сказать это,
— Хочу умереть.
Такова ситуация.
Меня поразила мрачная атмосфера вокруг меня. Слухи просто появились у меня в голове, хотя я этого не хотел.
— А если серьезно, я учусь в средней школе. Как я могу теперь бояться монстров?
— С кем ты разговариваешь?
— …!
Я услышал голос сверху, тот, который не был моим, и я застыл на месте… но я вспомнил, что слышал голос этой девушки раньше.
— Тебе не нравится подглядывать за мной в ванне? Теперь ты ищешь в туалете, Сиеста?
Я поднял глаза и увидел Сиесту, которая поднялась по двери кабинки и посмотрела на меня сверху вниз. Она должна была идти к выходу прямо сейчас, но она вернулась? Я вздохнул и подтянул штаны. Казалось, она не увидела того, чего не должна была видеть, благодаря тусклому свету…
— Ты опоздал, поэтому я волновалась… ого.
— Что ого? Зачем входить?
— Ты хочешь, чтобы я была сверху?
— Я говорю тебе слезь и жди с той стороны.
Зачем вместо этого проскальзывать в кабинку?
— Просто хотел кое-что расследовать… хм, нашла.
Сиеста присела на корточки и взяла что-то из-за унитаза. Похоже, это был кусок пластиковой упаковки.
— Как думаешь, что это?
— Наверное… упаковка лекарств? Типа, они пришли сюда принимать лекарства после еды?
— Мне тебя становиться аж жаль. Мирная повседневная жизнь, которую ты так желаешь, заключается в том, чтобы есть бенто в одиночестве в туалете или что-то в этом роде?
— Как я уже сказал, мои родители пропали без вести, поэтому мне никто не готовил. Я могу есть только сладкие булочки в туалете на обед.
— Ты действительно жалок. Как насчет того, чтобы время от времени готовить для тебя бенто?
Сиеста просто так сказала, а потом,
— Ого.
Она сунула руки под юбку и собиралась стянуть что-то кончиками пальцев.
— Секундочку, Сиеста! Ты же видишь я сейчас, верно!? Верно!? Ты все еще собираешься это сделать?!
— Эх, я думаю, у тебя довольно странный фетиш — заставлять девушку сдерживаться.
— Я этого не говорил… Я вовсе этого не говорил…
— Уходи..
— Э, ты оставляешь меня одного в этом ужасающем месте?
— Кто был тем, кто пробормотал: «А если серьезно, я учусь в средней школе. Как я могу теперь бояться монстров?»и кивнул? При этом штаны были спущены.
— Если видела, то могла среагировать с самого начала!
Это странно. Это должна быть молодежная романтическая комедия на культурном фестивале, но почему мы устраиваем манзай в туалете дома с привидениями… нет, подождите, если мы просто посмотрим на ключевые слова, дом с привидениями и манзай, нам действительно показалось, что мы развлекаемся на фестивале культуры…
Так что я вздохнул, а затем.
— Тихо.
Сиеста шикнула на меня, прикрывая рот.
Почувствовав любопытство, я навострил уши
Тук тук тук,
Кто-то стучит в дверь кабинки, пытаясь войти.
Ни в коем случае, так я думал. Мы на третьем этаже старого школьного здания, третья кабинка женского туалета. Еще не 3 часа ночи, но у нас было достаточно условий, чтобы обдумать этот слух.
А потом
Тук тук тук,
В дверь снова постучали. Мы с Сиестой кивнули в знак согласия, нежно взялись за руки, и в тот момент, когда мы открыли дверь,
— ……!……Хм?
За дверью стояла девушка в красной юбке с подтяжками — нет, это розовый костюм кролика.
— Я помню, ты раздавал брошюры…
Нет, это была панда? Я видел, как несколько учеников в костюмах животных ходили по школе, раздавали брошюры или водружали вывески...
Но почему кролик здесь?
А, сотрудник этого дома с привидениями? Он появился, потому что беспокоится, что мы задержались здесь слишком долго?
В таком случае мне пришлось придумать предлог, чтобы объяснить, почему парень и девушка оказались вместе в одной кабинке -
— Ты не уйдешь.
Я быстро понял, что нет времени и причин придумывать оправдание.
Прежде чем я успел это осознать, костюм кролика повернулся, чтобы убежать, и Сиеста направила пистолет ему в спину.
— Эй, Сиеста…?
Я был в полном недоумении, и Сиеста быстро бросилась в погоню, сказав:
— Этот кролик — туалетная Ханако-сан.
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      — Быстрее.
- подсказала Сиеста, и по какой-то нелепой причине я мог только гоняться за костюмом кролика. Между нами не было большого расстояния, поэтому я думал, что смогу легко догнать.
— Не думал, что это будет так быстро…
Говоря об этом, я вспомнил кроссовки, которые не подходили к этому наряду. Он ожидал, что его будут преследовать или что-то в этом роде?
— Воу.
В то же время я споткнулся. Я проверил с помощью фонарика мобильного телефона… и нашел фальшивую голову. Да, мы бежим по полу дома с привидениями. Здесь темно, и это похоже на лабиринт, из-за чего двигаться труднее, чем мы думали…
— О боже, еще одна детская уловка.
Я вздохнул и встал.
— Скажи, что ты имеешь ввиду, говоря, что это костюм Ханако-сан?
— Я объясню позже. Давайте поторопимся.
— У меня действительно нет мотивации бросаться в погоню, если я не знаю зачем.
— Я сказала, что нет времени. И почему твоя правая рука держит мою левую левую?
Она поняла? Я думал, она не заметит, если я приуменьшу.
— Что, я тебе нравлюсь или что?
— Ты дурак?
— Воу, теперь это меня бесит.
— Конечно, я просто инстинктивно схватил тебя, потому что испугался упавшей головы, ладно?
— Почему ты выглядишь таким гордым? Теперь ты ведешь себя более страннее, чем я?
— Ха-ха, я выиграл.
Мы покинули дом с привидениями, продолжая свою ерунду. Мы прошли по длинному коридору, соединяющему новый и старый корпуса, обратно в районы ларьков…но.
— Это…
В поле нашего зрения попали несколько кроликов в коридоре, раздающих брошюры и воздушные шары. С первого взгляда невозможно сказать, за кем мы гнались..
— Спрятать дерево в лесу… ам-ам.
— Что это за звук.
Я посмотрел рядом с Сиестой и обнаружил, что она ест Яга Бата.
— Не хватит уже покупать еду? Ты - причина, по которой мы устроили эту погоню. Покажи мне хоть немного напряжения.
— Я не смогу двигаться, если не пополню свою энергию. Эта стоит 300 йен.
— Ты не наелась? И не заставляй меня платить, как будто это естественно.
— Тогда я дам тебе кусочек. Теперь мы квиты.
— Что ты имеешь ввиду? Эй, это не он?
Я увидел кроличьего костюма, смотрящего на нас из окна вдали, на противоположном конце этого здания в форме “П”. Кажется, он заметил мой взгляд и поспешил скрыться.
— Думал, его не заметят, если он притворится тупым? Ладно, пошли догонять…
— Похоже, ты получил мотивацию только сейчас. Неплохо, продолжай в том же духе.
— Хватит возмущающих слов. И не начинай этот проект по уходу за помощником самостоятельно.
Мы продолжили нашу маленькую шараду, снова побежали, а потом,
— Костюмерный клуб! У нас есть бесплатная примерка костюмов!
Студентка внезапно зазывала людей вокруг.
Если бы у нас было время, я бы хотел увидеть Сиесту в костюме горничной и с кошачьими ушками, но, к сожалению, у нас просто не было на это времени.
— На двоих, пожалуйста.
И это случилось.
— Нет, подожди! Мы позволим ему уйти!
Я схватил Сиесту за рукав, когда она собиралась войти в класс, как будто ее затянуло.
— Что, это тоже часть плана. Поскольку враг замешан в костюмах, вместо этого мы тоже займемся косплеем в качестве тактики.
— Ты уверена, что все будет хорошо? Если ты оденешься горничной с кошачьими ушами, это привлечет внимание.
— Ну-ну, ладно… и зачем уточнять, что я горничная с кошачьими ушами? Я не буду носить такое.
Мы быстро вошли в класс, получили сумку с одеждой и вошли в простые раздевалки, разделенные перегородками. Я встал один за занавеской и вытащил из сумки костюм.
— …Это?
Но, если честно, я не был в восторге от того, чтобы носить одежду в этой сумке… на самом деле, было бы немного неловко для ученика средней школы носить эту одежду. Но что бы там ни было, поскольку мы маскируемся, у меня не было выбора. Я поколебался, переоделся, решился и отдернул занавеску.
— Никто не смотрит?
А я уже подготовился. Эти ребята.
Что касается того, где были ребята из костюмерного клуба, то они в соседней раздевалке. По какой-то причине я услышал несколько совершенных возгласов. Конечно, это был человек, который вошел рядом со мной.
— Заставила ждать.
Когда шторка открылась, передо мной появилась Сиеста в белоснежном свадебном платье.
— Как тебе
Сияющая Сиеста склонила голову.
В ответ,
— А-а-а, ну… на тебе, выглядит, неплохо…?
Я отвернулся и едва выдавил эти слова.
— …Никогда бы не подумала, что ты ответишь так честно…
— …Ну, врать тут бессмысленно…
— Ну, тебе тоже идет… этот смокинг.
Сиеста указала на смокинг, который был на мне.
— Я-прада?
— Да…
Я почувствовал легкое онемение и щекотку, и мы одновременно отвернулись.
— Если вы согласны, мы сделаем фотографии!!
Девушка из костюмерного клуба приготовила камеру.
— Ну что?
— В конце концов, редкий шанс, я полагаю?
А потом мы повернулись, чтобы посмотреть друг на друга в унисон, принимая это предложение.
— Итак, мы начинаем! Сюда, сыр!
*Щелк*
Мы не подали никаких знаков мира, отчасти из-за нашей одежды, и единственное, что удалось сделать, — это сфотографировать нас с Сиестой рядом друг с другом. Мы попросили их отправить их на наши телефоны.
— Довольно приятное воспоминание.
Сиеста выглядела застенчивой, и я тоже слегка улыбнулся.
Ах, это действительно хорошее воспоминание -
— НЕТ!!
Я закричал, не задумываясь.
— Разве мы не должны гоняться за кроликом!?
Почему мы так увлеклись косплеем? Мы совершенно забыли о нашей первоначальной цели…
— Мы случайно попали в ромком. Давай поторопимся.
Сиеста быстро вернулась к своему прежнему состоянию и выбежала в свадебном платье.
— Ой!.. Ах, черт возьми, мы вернем одежду позже!
Я окликнул ошеломленных членов клуба, а пока погнался за Сиестой.
— Это действительно не подходит для бега.
— Ты определенно единственная, кто захочет играть в классики.
Пара в свадебном платье и смокинге бежит по коридору. Все достали телефоны, наверное, думая, что это какой-то косплей или что-то в этом роде. Это определенно черная история, если она будет загружена в SNS.
— Эй.
Но Сиеста показала счастливую улыбку, как будто она хотела отбросить все эти заботы,
— Это весело, помощник.
Как будто мы наслаждаемся нашей молодостью, и она улыбнулась мне.
— Кто твой помощник?
— Ах, это было очевидно?
Очевидно? Нет! И не возвращайтесь к себе прежней я.
— Помощник, вон там.
Сиеста вдруг указала на окно, а там был,
— Убежал, да?
Костюм кролика пробирался сквозь толпу во дворе...
— Довольно честный преступник, раз бегает в этом костюме.
— Не думай, что его можно уделать в одиночку.
— Такой жалкий.
Наверное, парень весь вспотел, бежит на всех парах в такую погоду, в такой одежде.
— Давайте поторопимся и поймаем преступника.
Сказав это, Сиеста открыла окно.
— …Подождите секунду, почему то у меня плохое предчувствие по этому поводу? Ты действительно собираешься прыгать отсюда?
— Хм, нет.
Я вижу, так что это не так. Я спасен.
— Не я одна. Ты тоже.
— Хм?
— Все нормально. Я сейчас в туфлях. Они один из «семи гаджетов», о которых я упоминала ранее.
Сиеста сразу же взяла меня, как только она это сказала, и поставила ногу на подоконник,
— Они умеют летать.
В тот день были кадры, на которых парня в смокинге несла девушка в свадебном платье, летящего по воздуху, и это было очень популярно в соцсетях.
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      — То есть этот «заяц» и «туалетная Ханако-сан» - один и тот же человек?
На следующий день мы были в кафе.
Сиеста и я начали болтать о правде в этом вопросе…
— Да. Этот полиэтиленовый пакет с наркотиками, которые употребляли прогульщики.
Сиеста сделала глоток чая, достала из-под подола прозрачный мешочек и поставила его на стол. Это то, что она подобрала вчера из женского туалета на третьем этаже старого школьного здания.
— Это своего рода стимулятор. После его употребления, человек будет находиться в состоянии эйфории, с повышенной концентрацией внимания. Я полагаю, в этой школе это начало распространяться среди учеников команды по легкой атлетике.
— Я вообще не знал об этом… Значит, отсутствующие в школе ученики употребляли такие наркотики?
— Хм, и помимо этих эффектов, я полагаю, есть много сильных побочных эффектов. Казалось, было много случаев потери памяти. Я думаю, что для полного восстановления потребуется много времени.
— Понимаю…
Но с другой стороны, можно вылечиться, при правильном лечении. По крайней мере, это должно быть хорошей новостью.
— Значит, дело в размножении «Ханако-сан»…
— Я думаю, это из-за сильной зависимости. Они тоже стали продавцами, чтобы заработать деньги на наркотики… и поэтому количество «Ханако-сан» увеличилось в геометрической прогрессии, я думаю.
Этот нелегальный наркотик можно было купить только в третьей кабинке женского туалета на третьем этаже старого школьного здания. Это «туалетная Ханако-сан» оказалось своего рода прикрытием, относящимся к этой секретной сделке. Конечно, лишь немногие ученики знали истинный смысл этого, а другая цель — замаскировать свое преступление под школьную загадку.
— На самом деле, этот незаконный наркотик был сделан из «пыльцы» определенного растения.
— Так вот почему она называется «Ханако-сан»? Дурацкая игра слов.
Но жертв этой несмешной игры было много…
А я вообще не понимал ситуацию. Я смело заявил, что хочу мирно жить каждый день, но не осознавал, что мирная повседневная жизнь испорчена цветочным ядом.
— Но «Ханако-сан» появляется только в 3 часа ночи, верно? Почему эта появилась днем, на фестивале культуры.
— Это показало, их заинтересованность. Эти “девушки” хотели воспользоваться шансом и распространить наркотик среди своих соперниц.
— Я понимаю. Так что этот «заяц» тоже был одним из них.
«Ханако-сан» было стыдно, что они получили запрещенные наркотики, и не хотели показывать свою внешность. Однако они посчитали, что если это будет переполненный культурный фестиваль… они могли бы спрятаться в костюмах кроликов, и решили действовать там.
— Сиеста, ты с самого начала знала, что «заяц» — странный?
— Да. Кролик был в кроссовках и, по сути, показал свою истинную личность.
Понимаю. Многие из «Ханако-сан» были из команды по легкой атлетике, поэтому, как только Сиеста заметила этого «зайца», она сразу же заметила, что это был единственный из персонала, который продавал наркотики. Кроссовки, которые должны были использоваться для побега, стали якорем, тянущим ее вниз.
— Значит, ты использовала код, чтобы связаться с «зайцем» и выступила в роли покупателя?
Оглядываясь назад, когда Сиеста получила брошюру, она настаивала на времени. Она имела ввиду не время отдыха, а сделку с наркотиками в 3 часа ночи. «Заяц» послушно подошел к месту происшествия, увидел, что Сиеста держит пистолет, понял, что это ловушка, и убежал.
— Первоклассный детектив раскрывает дело еще до того, как оно произойдет.
Где-то я уже слышал эту фразу.
Сиеста изящно прикрыла глаз и выпила свой чай.
— Ну, для тебя это не сложный случай, да?
Сиеста была известным детективом, которая обычно боролась с «Андроидами», поэтому продажа наркотиков, вероятно, была перерывом перед ее завтраком… или, скорее, ее сном.
— Но «цветок», использованный для этого, похоже, связан с той организацией.
— Эта организация, которая?
Сиеста молча кивнула, подтверждая это.
Секретная организация «SPES» - да, если мы говорим о наркотиках, там должен быть босс… организатор. Эти парни раскинули вокруг меня свои тени без моего ведома.
— И так?
Сиеста поставила чашку на блюдце и посмотрела на меня.
— Что ты собираешься делать?
Синий взгляд поймал меня.
Я очень хорошо знал, что она имела ввиду.
Она спрашивает, был ли я готов. Неужели я собирался выпрыгнуть из этой остывшей комфортной воды, и в дни войны. Эти глаза говорили мне об этом.
Если это так.
— Сиеста.
- спросил я в самом конце.
— Если я стану твоим помощником, что мне за это будет? Какую пользу ты можешь мне дать?
Это было началом разговора, который я предложил.
Но я знал, что бессмысленно задавать этот вопрос.
Да. На самом деле, я знал.
Я знал, почему ты так настаиваешь на мне, почему я должен быть твоим помощником; это все из-за моей натуры "легко ввязываться в неприятности". Пока она оставалась, любое происшествие, любые беды шли ко мне автоматически, как у них выросли ноги.
Я был необходимым талантом, чтобы меня наняли, если Сиеста хотела заняться этим делом… поиском «SPES». Знаменитому сыщику не нужен был помощник, ей нужен был инцидент.
Таким образом, Сиеста не была сосредоточена на мне. Выгода, которую она могла создать для меня, была только тем, что она могла создать в спешке. Я понял это… и приготовился отказать ей, когда задал ей этот неприятный вопрос.
Сиеста крепко закрыла глаза,
— Я буду защищать тебя.
А потом она открыла глаза, сказав с нежной улыбкой.
— Даже с твоей природой, даже когда ты ввязываешься в какой-либо инцидент или неприятность, я встану и защищу тебя.
Так,
— Ты - будь моим помощником.
Сиеста протянула левую руку через стол, говоря это.
— …Что это за сладкая речь…?
Я не мог принять это дрянное предложение -
— Ну, раз уж ты так сказала, значит, я не могу принять это.
И прежде чем я это осознал, я в конце концов держал эту руку.
Почему? Откуда мне знать? Я тоже хотел это спросить.
Но почему именно. Я мог представить себе эту сцену… вид себя, летящего по воздуху, одетого так, как будто я был на десять лет старше. Я не мог избавиться от него…
— Я впервые встречаю такого послушного цундере мужчину.
— Не добавляй звания своему помощнику.
— А теперь ты признал, что ты мой помощник.
— Угу, это просто фигура речи.
— Кстати говоря, я полагаю, у тебя был готов ответ до этого?
Сиеста помахала мне двумя билетами на самолет.
Да, кафе, в котором мы находимся, на самом деле было залом аэропорта.
— …Значит, ты говоришь, что это просто помощник, но определение какое-то расплывчатое.
— Хм, например, скажем что ты должен: будить меня каждое утро, чистить мне зубы, помогать переодеваться или что-то в этом роде?
— ………….……Пожалуйста, позволь мне отказаться.
— Почему ты долго думал? Думал ли ты хоть на минуту, что это будет прекрасная жизнь?
— Ааа, заткнись! Я понял! Я буду твоим помощником, как пожелаешь!
Я хлопнул по столу и встал,
— Значит, мы будем вместе навсегда, верно!?
В своем волнении я выпалил свои мысли девушке передо мной.
— Э, это было предложение…?
— Я беру слова обратно!
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      — …Э, о чем это?
Подождите секунду, особенно последний фрагмент.
Я начал думать, что это было довольно старое воспоминание, но как это закончилось как смущающий эпизод со мной? Разве это не должно быть видео, раскрывающим правду о смерти Сиесты? Вместо этого она воспользовалась шансом заманить меня в ловушку и унизить…
— Ах, это были не те кадры.
— Ты сделала это нарочно, что ли!?
Сиеста снова появилась на экране и стоически склонила голову.
Серьезно, прекрати дразнить меня даже спустя год…
…Но оглядываясь назад, мы с Сиестой установили такие отношения еще тогда, когда внезапно отправились в путешествие.
— Грр, почему Мэм выбрала не меня, а этого отвратительного парня Кимидзуку…
— Успокойся, Шар, как ты можешь ревновать меня к тому, что было четыре года назад? И не оскорбляй меня.
— Грр, почему мне кажется, что эти двое обещали пожениться четыре года назад…
— Успокойся, Нацунаги, и я не знаю, почему ты говоришь такие слова ревности.
— Хаа, Кимидзука-сан, ты совсем как ребенок. Ты не понимаешь девичьего сердца.
— Слышать от тебя, самой младшей из нас, Сайкава?
Ой, не могли бы все прекратить цепную реакцию шума только потому, что кто-то накосячил… У меня не было сил возражать….
— Теперь я официально сообщу вам подробности, касающиеся моей смерти - но, поскольку у нас есть возможность, я дам вам четверым намек.
Сиеста началась с этого.
— Не поймите неправильно ни одной детали. Будьте уверены в том, кто что сказал, и всегда с подозрением относитесь к тому, что происходит у вас на глазах.
Я надеюсь, вы запомните это, так она сказала нам четверым..
— Подозревайте всё, что происходит…
Нацунаги пробормотала и посмотрела на меня.
— Э, тогда, может быть, это Кимизука?...
— Не верь словам Сиесты, что у меня было незапоминающееся лицо, если она меня не увидит. Тебе не обязательно наследовать волю детектива.
Она определенно не имела ввиду то, что сказала…
— Установив это, я продолжу запись.
Сиеста сказала на экране, и сцена изменилась…
— Ты все еще помнишь это, не так ли, помощник?
Изображена улица Лондона.
И в кирпичное здание вместе вошли двое — Сиеста и я.
— Я помню, это…
Это было и так год назад. Это было здание, где мы жили и работали. Что касается того, что здесь произошло -
— А теперь приступим.
Сиеста сообщила нам о своем намерении продолжить,
— Теперь, я объясню обстоятельства моей смерти.
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      — Я хочу, чтобы вы помогли поймать воскресшего Джека Потрошителя.
Англия, Лондон.
Фуби-сан появилась в офисе, где Сиеста и я остановились, сели на диван напротив и сказали, куря ее сигарету.
— …Фуби-сан, как вы попали в Англию?
— А-а, я не говорила об этом вам двоим. Меня перевели. Хотя это до вчерашнего дня. После этого я вернусь в Японию.
— Я никогда не слышал, чтобы кто-то был переведен таким образом…
Фуби Касе - рыжеволосая женщина-полицейский, которую я встретил в Японии. Прошло почти три года с тех пор, как мы с Сиестой встретили ее так, когда мы вместе покинули Японию.
Всего несколько минут назад она зашла без приглашения, не выказывала никаких признаков желания отпраздновать воссоединение или что-то в этом роде, и вдруг эта просьба.
— Здесь нельзя курить.
— Заткнись.
Это неразумно.
— В любом случае, это так. Я оставляю это задание на вас - поймайте Джека Потрошителя.
— Подождите, кого?
Джек Потрошитель, общее имя преступника, стоящего за несколькими серийными убийствами в Англии, 1888 год. Его истинная личность оставалась неизвестной, и даже более ста лет многим было любопытно узнать об уникальности этих инцидентов.
— Ах, это он, без сомнения. Недавно в Лондоне было несколько таких случаев. Мы только сегодня нашли еще одно тело.
Тот же метод да? Я вспомнил, как Джек Потрошитель жестоко выпотрошил своих жертв, а с другими жестоко расправлялся, но,
— Это было как минимум сто лет назад, верно? Очевидно, преступник уже мертв.
— Да. Это то, что я сказала, нет? Он ожил.
— Это невозможно.
Мертвый человек никогда не мог ожить. Даже школьник разберется.
И поэтому,
— У нас есть современный подражатель Джека Потрошителя?
- спросил я у Фуби-сан, которая выдохнула дым красными губами.
— Вот это чертовски серьезный вопрос. Но что ж, похоже, что да.
— Разве вы не могли сказать это с самого начала?
— Если бы я этого не сделала, та Мисс вообще бы не заинтересовалась, верно?
Фуби-сан сузила глаза на знаменитого детектива, уснувшего на столе.
— Эй, она говорит о тебе - Сиеста.
Я продолжал трясти Сиесту, пока ее лоб лежал на столе… но она никак не реагировала. Да, как только она попадет в такое состояние, этого будет недостаточно, чтобы разбудить ее, чего я и ожидал. В таком случае -
— Ты умрешь, если не увернешься.
Я встал со своего места, пошел на кухню, взял нож и швырнул его в Сиесту.
— …Это было опасно.
Сиеста осталась лежать на столе, поймав нож между пальцами, а затем сильно потянулась, прежде чем встать.
— Ты никогда не проснешься, если твоей жизни не угрожает опасность, ты чокнулась?
Я сел на диван, спрашивая ее об этом с ошеломленным видом.
— Это твоя вина, что дал мне возможность поспать.
— Какая возможность? Иногда можешь заснуть даже во время еды. Ты ребенок?
— Эй, а сам то не ребенок? Ты время от времени играешь в игры.
— У нас тут гость. Заткнись немедленно.
Послушай. Забудь о том, что я только что сказал. Убедись, что делаешь.
— И что? Я помню, вы говорили о Джеке Потрошителе, возродившемся в наши дни.
- спросила меня Сиеста, зевая, как котенок.
— Как ты можешь слышать во сне? И у тебя есть что-то на лбу.
— Мои слух продолжает работать, даже когда я сплю. Ты шутишь, где? Он красный?
— Не говори того, что сказал бы «Нетопырь». Хорошо, посмотри в свое зеркальце.
— Я не выращиваю таких отвратительных «щупальцев». Вау, а тут есть закономерность.
— Ха-ха, ты выглядишь как ребенок, когда взъерошиваешь волосы. У тебя большой лоб.
— Замолчи. Ты обязательно облысеешь в будущем. У тебя такие тонкие волосы.
— Ах -, эй, перестань трогать. Аргх… заканчивай.
— Ой. Хех, у тебя точно хватит смелости пробить щелбан мне по лбу.
Сиеста яростно улыбнулась и прыгнула ко мне -
— С каких это пор вы так хорошо ладите?
Фуби-сан выглядела немного ошеломленной, глядя на меня и на Сиесту, сидевшую у меня на коленях, выдыхающую дым.
— Даже если вы спросите, какие у нас отношения.
— Мы просто обычные.
Я обменялся взглядами с сидящей у меня на коленях Сиестой, а затем:
— Деловые партнеры.
— Деловые партнеры.
Мы хором дали понять об этом очевидном факте…
Это Сиеста и я, понимаете? Не может быть, у нас, ничего больше, верно?
— Ну, что вам угодно.
Спросила Фуби-сан, но, похоже, она тоже потеряла интерес, встала, потушила сигарету и сказала:
— Давайте поторопимся и осмотрим жертву Джека Потрошителя.
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      — Это дело рук «Цербера».
Сиеста опустилась на колени, увидела окровавленный труп мужчины и так сделала вывод.
Мы были внутри церкви в стиле барокко, где, как говорят, возродился современный Джек-Потрошитель. На полпути мы разошлись с Фуби-сан, но нам разрешили войти в оцепленную зону. Однако -
— «Цербера», говоришь?
Я наклонил голову, когда Сиеста сказала что-то, немного отличающееся от текущей ситуации.
— Твой голос звучит странно.
— Я действительно не выношу зловоние крови.
— Ты должен хотя бы опустить голову или прикрыть нос, нет?
Здесь, Сиеста взяла один из «семи гаджетов» у себя на талии — маленькое зеркальце и показала мне.
Там парень в очень странной позе.
Я зажал себе нос, как мне сказали, и опустился на колени рядом с Сиестой.
Мы находились в зале часовни, и под большим крестом, кажется, лежал труп священнослужителя.
— Без прикосновений.
— Понял. Я не оставлю отпечатков.
— Похоже на преступника.
— Если это так, то с этим немедленно разберутся.
Мы подшучивали друг над другом, и я хлопнул в ладоши.
После нескольких секунд молчания я открыл глаза. Не могу сказать, что сразу привыкаю к мертвым телам. Я видел много смертей за последние семнадцать лет из-за моей природы попадания в неприятности… но затяжной кровавый смрад и разъеденные глаза умершего всегда беспокоили меня.
— И так? Является ли «Цербер», о котором ты говоришь, настоящим Джеком Потрошителем?
Я сузил глаза на сцену опустошения, спрашивая об этом.
Я посмотрел на труп священника с разорванной левой грудью.
— Да, кодовое имя «Цербер». Сторожевой пес ада, известный тем, что пожирает человеческие сердца.
Выражение лица Сиесты оставалось уравновешенным, как всегда, когда она откинула волосы за голову, когда сказала это.
— Это сделали те парни?
— Не могу быть уверена.
Сиеста поднесла кончики пальцев к подбородку и продолжила:
— Если оставить в стороне инциденты столетней давности, полиция даже до сих пор не имела ни малейшего представления о преступнике, несмотря на такое количество инцидентов. Другими словами,
— Ну, я думаю.
Как и ожидалось, врагом был «SPES» - и, поскольку у него было кодовое имя, мы, вероятно, имеем дело с «Андроидом».
— Какова цель врага? Почему «Цербер» вырывает сердца других людей?
Вероятно, он не собирался имитировать Джека Потрошителя по-настоящему, верно?
— Я не думаю, что это произошло само по себе. Я думаю, что он действовал в соответствии с чьими то инструкциями.
Чьими то инструкциями… Я вспомнил, что три года назад, когда я встретил Сиесту во время угона самолета, Нетопырь получил от своей организации приказ о проведении террористического акта.
— Ну, цель врага нам не важна, нам просто нужно арестовать и посадить.
— Сиеста, такое ощущение, что еще долго таким взглядом будешь мучить.
— Какой ты грубый. Ах, ты намекаешь, что хочешь, чтобы я на тебя так смотрела?
— Это невозможно. Сколько уникальных фетишей ты еще собираешься найти у меня?
Это не должен быть разговор на месте убийства.
— Но Сиеста. Ты говоришь, что тебе просто нужно поймать его и заставить заговорить… но это невозможно сделать с начала, верно?
Жертв было много, и даже полиция была в тупике. Как мы должны были захватить такого врага?
— …Что это такое?
Но Сиеста не ответила на мой вопрос, а вместо этого посмотрела на мою руку.
— А, это? Фуби-сан дала мне это, когда уходила.
Я вынул из кармана зажигалку «Zippo» и щелкнул ею, чтобы успокоиться.
— Она дала его мне, так как курить было нельзя.
Я не знал, изменилось ли ее психическое состояние, но я был очень благодарен за то, что она больше не будет курить сигареты в нашем доме.
— Я поняла. Значит, она доверила свое самое дорогое парню, после долгой разлуки?
— Ты про что?
Она, наверное, думала, что я всего лишь подозрительный мальчишка, которого она время от времени натыкали на место убийства, верно?
Ах, сейчас действительно не время для бессмысленной болтовни.
— Мы говорим о том, как поймать «Цербера». У тебя есть план?
Если бы мы просто стояли в стороне, жертв было бы больше. Мы должны были действовать как можно быстрее.
— На самом деле, я видела последствия, причиненные этим «Цербером» раньше.
Сиеста снова опустилась на колени и сказала это, глядя на труп с вырванным сердцем.
— Да, ты определенно не пропустишь это дело.
Хотя ее об этом не просили, Сиеста продолжала выполнять свою миссию по борьбе с «врагами мира» — вот какой она была девушкой. Таким образом, до этого момента должна была быть причина, по которой Сиеста еще не поймала Цербера.
— «Нос» врага кажется довольно мощным. Он смог ускользнуть от меня, как бы я ни пыталась его преследовать.
— Я понял. Это для тебя собака.
Точно так же, как «ухо» Летучей мыши было довольно продвинутым, у «Андроидов» были модифицированы некоторые части их тел. Похоже, что специальностью Цербера был их «нос».
— Но по какой-то причине «Цербер» совершил это преступление, несмотря на то, что мы находимся в Лондоне.
— …Ловушка?
— Я хочу сказать, что это наш шанс, понимаешь?
Все тот же старый дерзкий знаменитый детектив.
— Это правда, что есть вероятность, что они что-то планировали. Но в то же время, если мы упустим этот шанс, другой идеальной возможности для этого может никогда не представиться.
— Ты так говоришь, но как мы должны их поймать?
— Наоборот.
Затем Сиеста встала,
— Мы не будем преследовать «Цербера». А он будет преследовать нас.
Она сказала что-то непроницаемое с очень серьезным выражением лица.
— Послушай. Теперь у врага есть шанс сразить нас.
— Но разве «Цербер» сбежал не потому, что боится тебя? В таком случае -
Однажды я сказал, что у меня было плохое предчувствие по этому поводу.
— Подожди, Сиеста, ты…
— У тебя довольно хорошая дедукция.
Сиеста радостно улыбнулась,
— «Цербер» боится только меня. Другими словами, он будет более чем счастлив напасть на тебя одного.
— Значит, ты используешь меня как приманку!?
Этот знаменитый детектив использует меня как приманку против адского сторожевого пса!
— Ты должен был знать, что этот день когда то наступит, еще когда начинал работать.
— Я не помню, чтобы я так сильно готовился!
Черт. Разве ты не говорил, что будешь защищать меня, пока я буду твоим помощником!?
— Наконец-то наступит день, когда ты сразишься с могущественным врагом.
— Не заставляй это звучать так, будто я легендарный герой.
— Нет, я тот самый легендарный герой. Ты - мой клинок, который разорвет врага на части… кузнец, точнее… или, скорее, фермер, который не мог унаследовать ремесло, понимаешь?
— Это абсурдно.
Это было слишком жестоко по отношению к помощнику, которому пришлось противостоять дикарю в одиночку.
— Теперь пошли. Мы уже осмотрели место происшествия.
Сиеста проигнорировала мой недовольный взгляд и повернулась, чтобы уйти к выходу.
— …И куда мы в общем то идем?
— Хм, немного чаепития, пока мы обсуждаем наши планы?
— Ты единственная в этом мире, кто может пойти выпить чай сразу же после того, как стала свидетелем сцены убийства.
И хотя у этого знаменитого детектива было стройное тело, у нее всегда был хороший аппетит. Даже по прибытии в Лондон она часто убегала в ресторан на воскресное жаркое. Счета были настолько большими, что нам приходилось работать как черти, чтобы просто выжить.
— …Я всегда много думаю, поэтому мои три желания несколько сильнее, чем у обычного человека.
Сиеста снова повернулась ко мне и продолжила болтать, в отличие от своего обычного «я».
Редко можно увидеть ее такой.
Я догадался, что у нее тоже есть чувства, которые должны быть у обычной девушки.
— Поэтому ты часто дремлешь?
— Я не хочу слышать это от тебя, когда ты бездельничаешь в постели.
Мы подразнили друг друга и ушли с места действий.
— Твои три желания сильнее, чем у обычного человека, да?
— …………Аппетит и сон.
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      — В любом случае, это так. Просто подожди в комнате, наслаждайся своей пиццей и оставшейся частью своего без… нет, своего свободного времени.
— Ты спасешь меня, ведь верно? Ты обязательно спасешь меня до того, как меня убьют?
Я был в гостином номере, приготовленном Сиестой для меня. После нашего послеобеденного чаепития мы поужинали, я пошел своей дорогой и лег на кровать один, когда позвал ее. Мы обдумывали наши последние планы по выманиванию «Цербера»… используя меня в качестве приманки.
— Это путешествие… по миру уже длится почти три года… время пролетело незаметно.
— Не впадай в ностальгию внезапно. Если мы хотим поностальгировать, оставьте это, когда состаримся.
— Мы начали все время спорить… на самом деле, нет, все по-прежнему. Но из-за этого каждый день не бывает скучным.
— Я сказал, не веди себя так, как будто я умру сегодня!
Хоть я и твой помощник, я не хочу рисковать жизнью, понимаешь?
— …И так? Неужели «Цербер» действительно придет в эту комнату?
Теперь, когда мы приступаем к этому, пути назад нет. Давай просто сосредоточимся на том, чтобы миссия прошла хорошо.
— Все в порядке. Если все пойдет по плану, Цербер убьет тебя до полуночи.
— Меня убьют или что?
Спаси меня уже. В течение пяти минут. Пожалуйста.
— Почему мне осталось жить всего три часа?
Я выглянул в окно, а уже ночь, солнце совсем село.
— Честно говоря, я не знаю, когда это будет, и не знаю, будет ли это сегодня.
…Конечно. «Цербер», скорее всего, нацелится на меня, пока я буду вдали от Сиесты, но даже этого будет недостаточно, чтобы определить время и дату. Возможно, мне придется быть наготове в этом отеле, пока не наступит день.
— Сиеста, ты ведь в соседней комнате, да?
— Ты совсем дурак?
Меня опять сразу оскорбила. Это безрассудно.
— Если я буду рядом, враг не появится, так как будет опасаться меня.
…Ах, похоже, так оно и было.
— Подожди секунду. Тогда я действительно один сейчас? Неужели я умру сегодня?
Не для хвастовства, но я никак не мог победить «Андроида», понимаете?
— Все хорошо. На всякий случай, я всё подстроила так, что у тебя шанс спастись один к тысяче.
— Значит, у меня есть один шанс спастись из тысячи?
— Это была шутка.
Это проблема. Это не было похоже на шутку с твоей стороны.
— Хаа, если бы ты только могла быть в одной комнате…
Я подумал о наихудшей возможной ситуации и невольно пожалел об этом. А потом -
— ……Хм?
Тон, который раздался в телефоне, по какой-то причине казался дразнящим меня.
— Значит, ты хочешь остаться со мной в одной комнате?
— ! Я не это имею ввиду. Это просто для моей безопасности.
— Значит, ты хочешь спать в одной кровати.
— Это не то. Разве у тебя нет ужасных привычек во сне? Сколько по твоему раз я получал от тебя?
— Хочешь принять ванну со мной?
— Я не пойду с тобой в одну ванну.
— Вообще нечестно.
К сожалению, это были мои истинные мысли.
— Ах, как бы там ни было… пора.
Пока мы продолжали свой бессмысленный фарс, я расслабился, не успев опомниться. Я просто должен был поставить все на кон плана, подготовленный Сиестой. Так я думал, когда собирался повесить трубку.
— Сиеста, ты сейчас на улице?
Я мог слышать автомобильный гудок на другом конце телефонной линии.
— Э? Да это правда.
— Не оставайтесь там слишком долго. «Цербер» не будет тебя искать, но там тоже есть опасные люди.
— …………
И почему-то тишина.
— Сиеста?
— …Ничего. Извиняюсь. Приятно слышать, что ты на самом деле думаешь обо мне как о девушке -
— Ты была удивлена?
— Я смеялась.
— Над чем ты смеешься?
Не смейся. Серьезно.
Я редко показываю свою нежную сторону, но это всегда заканчивается так.
— Я вешаю трубку.
— Меня не будет рядом с тобой, но я могу продолжать оставаться на связи, чтобы ты не чувствовал себя одиноким.
— Я не чувствую себя одиноким… но если ты не хочешь повесить трубку, несмотря ни на что -
— Ах, да да. Я знаю, тебе не нужно ничего говорить.
Прошло еще несколько часов. Предчувствие, которого я не хотел, сбылось; насколько это было, это был момент, когда «Цербер» атаковал.
- Я почувствовал присутствие.
Я физически чувствовал, что в этот момент было чуть позднее полуночи.
Я был один в комнате… но я ясно чувствовал, что что-то движется поблизости.
После этого телефонного звонка прошло несколько часов. Я заказал обслуживание в номере, посмотрел телевизор, как следует убил время, выключил свет и, не переодевшись, лег на кровать. Я притворился, что сплю, и ждал этого момента, на всякий случай… но я никогда не ожидал, что такая возможность выпадет, одна из тысячи.
Враг, вероятно, был один.
Было совершенно темно, после того как погас весь свет, и было так тихо, что я не мог слышать жужжания кондиционера. Я отчетливо слышал, как предохранитель снимается с пистолета. Кто-то нацелился на мою жизнь, но -
— Извиняюсь. Я уже привык к недоброжелателям.
Мне удалось выяснить, где находится враг, в определенной степени. Я без предупреждения спрыгнул с кровати, зажал руку с пистолетом обеими ногами и сделал Удэ Хисиги Дзюдзи Гатамэ. (прием из карате, рычаг локтя захватом руки между ног)
— …!!
Я должен был защитить свою жизнь.
Я действительно думал о Сиесте как о своей последней ниточке жизни, но мне приходилось справляться со всем, что было в моих силах. В прошлом я изучил некоторые боевые искусства, чтобы справиться с проблемами, вызванными этой природой, и недавно Сиеста тренировала меня.
— Ты можешь справиться с сломанной костью или двумя, верно.
Извиняюсь. Я не против «Андроида».
— …!
Пистолет выпал из рук противника. Но мне пришлось усилить хватку. Мне нужно было выиграть время для Сиесты, пока она не пришла…
— Не двигайся. Если ты двинешься без необходимости… подожди, что?
Я думал, что заблокировал руку, но чувство исчезло - и как раз тогда, когда я так подумал,
— Грр…!
Я почувствовал острую боль в руке, прикусил язык и почувствовал привкус металла во рту.
— …Вывихнул плечо, специально?
Я не мог разглядеть, кто это был в темноте, но, вероятно, это было так, как я и ожидал. Противник вывихнул правую руку, ловко развернулся, поднял ногу и ударил меня ногой по лицу. Ни один обычный человек не смог бы этого сделать.
— Ха-ха, конечно.
Какой обычный человек? Мы говорим о сторожевом псе ада, пожирающем сердца людей, Цербере - возродившемся в наше время Джеком Потрошителем.
— Сиеста, я могу выиграть тебе только тридцать секунд.
Я топнул правой ногой, умоляя своего партнера, который был где-то там. Я прицелился в упавшее на пол вражеское орудие, но промахнулся всего на шаг.
— Черт возьми…
Пистолет был поднят. Раздался выстрел. Я ясно почувствовал, как пуля оцарапала мою щеку.
— Ты убиваешь меня несмотря ни на что, да?
И после этого вырви мне сердце из левой груди, а?
Я прятался в темноте, насколько мог. Я вообще не мог действовать, когда у меня не было оружия и силуэта врага. Если бы только было чем выйти из тупика -
Ах, вот это дело.
— Как и ожидалось от полицейского с такой проницательностью.
Я вынул Zippo из правого кармана, зажжег и бросил на кровать..
— …!
Огонь тут же распространился… или нет. Разбрызгиватели, установленные на потолке, сразу же сработали.
— Есть.
— …!
Когда вода лилась, я кинул испуганного врага на кровать…
— Игра окончена.
Прости, Сиеста. Уже время пира закончилось.
— Пора узнать, кто ты.
Я потянулся к выключателю лампы у кровати... и на кровати лежала девушка в камуфляжном костюме, с мокрыми светлыми волосами на щеках...
Лицо девушки было покрыто смущением, когда добыча цель победила, или ужасом — похожие на драгоценные камни глаза были так непохожи на японские, что они колебались.
— Ты…
И девушка назвала мне свое имя.
— Я - Шарлотта Арисака Андерсон.
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      — Шар?
Я знал эту девушку…
Шарлотта Арисака Андерсон.
Она шестнадцатилетняя американка, но в ней смешанная кровь с японским происхождением. Она путешествует по миру в качестве агента под командованием своей организации. Она также работала вместе с нами однажды, когда Сиеста пригласила ее, так что она мне как знакомая.
— Ты в порядке?
Я осторожно позвал Шар.
— …Да, отчасти.
Шар медленно легла на кровать, придерживая раненое правое плечо. Я тоже встал и отодвинулся от кровати.
Но почему Шар здесь? Почему она появилась во всеоружии…
— Ах я вижу. Тебя попросила Сиеста?
Так это был план, который придумала Сиеста? Это правда, что боевых способностей Шар было достаточно, чтобы сражаться с врагом. Казалось, я был слишком оборонительным и упреждающим.
— …Да. Серьезно, почему ты так внезапно напала на меня?
— Виновата. Но и ты тоже, ты принес с собой оружие один.
— Это потому, что «Цербер» может атаковать раньше меня.
Я вижу, так оно и есть. Может быть, я просто слишком предусмотрителен. Сиеста бы посмеялась надо мной, если бы я был слишком напуганным котом.
— Хм, что-то воняет.
Шар дернула носом и принюхалась.
— Действительно? Ты пукнула или что?
— Разве ты не знаешь, что такое деликатность?
— Мой напарник — знаменитый детектив, который не знает понятия деликатности.
Я ответил Шар и открыл окно для проветривания.
— Но ты неожиданно способный, Кимидзука. Твоя взяла.
Я услышал голос Шар позади себя.
— Частично это из-за засады, но я не думала, что ты меня одолеешь.
— Ну, да. Я впервые тебя победил лоб-в-лоб, Шар.
Наверное, потому, что меня часто тренировала Сиеста, поэтому я подумал, когда потянулся к окну, приготовился открыть окно -
— Нет, я действительно могу выиграть Шар?
Это не было каким-то самоанализом слабака и не догадкой, основанной на недостатке гордости.
Но я знал.
Я знал, насколько сильной была девушка Шарлотта Арисака Андерсон. Я знал, насколько сильнее была Сиеста по сравнению со всеми остальными. Шарлотта никак не могла мне проиграть.
— …Нет, что более важно.
Это был более простой вывод.
— Не может быть, чтобы тот дерзкий человек с таким гнилым характером так легко признала поражение.
Ведь она мой заклятый враг. Вот почему -
— Кто ты такая?
Я повернулся, чтобы спросить Шар… или, скорее, человека, который утверждал, что он Шарлотта Арисака Андерсон.
— Я понимаю. Так что меня раскусили.
Голос человека изменился с голоса Шар на хриплый мужской. В следующий момент я увидел полное искажение всего тела — после этого появился мужчина в расцвете сил, одетый в черную мантию.
— Ну, это тоже работает. Тогда я заберу твое сердце.
— …Тц, так ты Цербер?
Происхождением этого кодового имени была способность к трансформации… как у адского сторожевого пса было три головы, он был способен превращаться в других людей. Кроме того, его «нос» был острым, и неудивительно, что полиции было трудно иметь с ним дело. Понятно, почему его не поймали.
— Но очень жаль, что ваши дни подражания Джеку Потрошителю сегодня закончатся.
Я приготовил магнум, который забрал во время битвы, и направил его в лоб врага.
— Ты и сам довольно способный. Я думал, что ты будешь просто лакеем рядом с этим сыщиком, но я должен изменить свое мнение о тебе.
- сказал Цербер, молча закрыл глаза и хлопнул в ладоши перед грудью. Он вел себя как священник, в отличие от только что сказанных высокомерных слов. Однако эта мысль длилась всего мгновение…
— Сегодня полнолуние, и кровь будет выпита.
В этот момент мышцы всего Цербера начали расти. Длинные волосы быстро покрывали его тело, и этот вид был,
— Ты оборотень?…
Есть ли путаница между Цербером и оборотнем или что-то в этом роде? Однако сейчас было неподходящее время для такой шутки.
— Не тренди, когда с тобой сражаются.
Я нажал на курок и выстрелил — но.
— Если ты сможешь сразить меня.
Цербер уклонился от пули с ловкостью дикого зверя.
— Грр…!
Эта неуклюжая фигура избежала всех атак и бросилась вперед.
Острый коготь появился перед моими глазами, а у меня не было оружия..
Я приготовился к грядущей трагедии и закрыл глаза -
— Ложись.
Я услышал голос из телефона и в последнюю минуту снял трубку.
— Кьяяя!
Я одновременно услышал выстрел и хриплый крик, открыл глаза и увидел зверочеловека с темно-красной кровью, сочащейся из плеча.
— …Наверное, открытие окна спасло меня, да?
Потом я понял, что еще не повесил трубку, поднес трубку к уху и сказала на другом конце..
— Но почему ты молчал? Разве ты не должен спать?
А потом,
— Я все-таки успела. Нормально, не?
Голос из телефона быстро появился прямо позади меня.
Я выглядел совершенно недовольным и, обернувшись, увидел седовласую девушку с легкомысленным взглядом, которая стояла на большом подоконнике и говорила мне:
— Чувствуешь себя одиноко?
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      — Тогда, сейчас,
- сказала Сиеста, готовя мушкет, прыгнула на упавшего «Цербера», наступила на него и направила дуло.
— Выглядит знакомо.
В моей памяти всплыла сцена того полета три года назад. Я вспомнил, как Сиеста направила свой мушкет в лоб Нетопыря, точно так же, как она сделала это в этот момент, и успешно захватила цель.
— …Когда вы успели сблизится?
Лежащий «Цербер» горько поморщился,
— Я не смог почувствовать тебя этим своим «носом»… так почему же?
Это определенно был план. Я был один, чтобы быть приманкой, а она пряталась в таком месте, где «нос» Цербера не мог ее обнаружить… но Сиеста добралась сюда, а он и не заметил…
— Кажется, здесь все еще стоит вонь.
Сиеста сразу понюхала…
— Все еще вонь?
— А, ты не заметил? Перед тем, как открыть окно, это комната была наполнена особым газом
— Газ…? Ах, кстати говоря…
Цербер упомянул, что в этой комнате стоял смрад, когда он принял форму Шар. Э... когда это случилось?
— Это.
Так сказала Сиеста, указывая на потолок — нет.
— Разбрызгиватели?
Вероятно, это был план, подготовленный Сиестой. Она знала, что я принес Zippo, ожидала, что в бою сработают разбрызгиватели, и добавила в воду немного газа. У Цербера был острый нюх, и газ смог его атрофировать, поэтому он не ожидал, что Сиеста будет поблизости.
— …Все так же хорошо подготовлена, как и раньше.
Сиеста как будто ожидала такого развития событий.
— В любом случае, это моя победа. Сдавайся.
Сиеста снова ткнула мушкетом в Цербера. Я воспользовался шансом, чтобы попытаться связаться с Фуби-сан… или так я думал, ищя свой телефон.
— Меня не смогут поймать.
- вызывающе заявил Цербер и быстро сжался.
— !Трансформация!
Он стал маленьким, как ребенок, и тут же вырвался из оков Сиесты.
— Помощник! Закрой окно!
Да как я могу отпустить тебя...!
Я поспешно повернулся к окну позади меня, готовясь закрыть окно, чтобы остановить убегающего Цербера… но,
— Медленно.
Он снова превратился в зверочеловека и ловко перепрыгнул через меня.
— У меня еще есть дело, которое нужно выполнить. Всего один, еще одно. Мне нужно получить еще одно живое сердце.
И поэтому он выпрыгнул из окна -
— В таком случае, отдохни.
Брызнула кровь.
Голова Цербера, и только, выпала из окна. Тело, потерявшее голову, медленно упало навзничь.
— …Хм?
Я не мог понять то, что предстало передо мной. Почему Цербер умер?
Кто? Кто это сделал?
— Помощник!
- взволнованно крикнула Сиеста. Я никогда раньше не слышал от нее такого тревожного голоса..
— Будь осторожен.
Она направила мушкет в окно. Потом я заметил, что дуло слегка трясется.
— Это наша первая настоящая встреча, мисс «Знаменитый детектив»?
Это был голос абсолютного нуля. На подоконнике сидел человек, вероятно, тот, кто убил Цербера. Она взмахнула саблей и стряхнула кровь.
— ……
Это была девушка с красными глазами и короткими черными волосами, одетая в темно-красную военную форму, с несколькими саблями на талии. Вероятно, она того же возраста, что и Сиеста. Я не мог ясно видеть ее лицо, так как оно было закрыто фуражкой и воротником.
Однако если безупречный знаменитый сыщик был так осторожен, то -
— Меня зовут Хель. Мой псевдоним - Хель.
Она села у окна и прямо сказала это, вытирая кровь тряпкой.
— Псевдоним… значит, она?
— Высшая руководитель «SPES».
Сиеста подошла ко мне и пробормотала с мрачным видом.
— Хель - так зовут в северной мифологии королеву ледяной страны под названием Нифльхейм.
— Значит, в присвоении псевдонимов нет ни правила, ни рифмы?
По крайней мере, я полагал, что она совершенно другого уровня, чем Нетопырь и Цербер.
— Значит сейчас.
Но Хель слезла с окна, не посмотрела на нас, а вместо этого направилась прямо к трупу Цербера. Она опустилась на колени ─ и вонзила меч в левую грудь Цербера..
— …!
Когда я увидел эту ужасную сцену, мне стало немного не по себе. Однако на лице Хель не было никаких эмоций, когда она вонзила руку в левую грудь Цербера… и вытащила что-то из крови.
— Это последняя часть..
В окровавленной правой руке Хель был маленький предмет, похожий на черную руду.
— Теперь я верну это и выполню план…
— Думаешь, я тебе позволю?
Сиеста пристально посмотрела на Хель, и пока она это говорила, поднятый мушкет больше не трясся.
— Ха. Но.
Хель повернулась, чтобы посмотреть на Сиесту.
— Ты не сможешь в меня выстрелить.
— Что ты….……тьфу!?
Сиеста, казалось, что-то заметила и подняла бровь.
— И более того, ты не сделаешь ни шагу дальше и не издашь ни звука.
Кроваво-красные глаза Хель заманчиво блеснули. Сиеста расширила глаза и то открывала, то закрывала губы, как рыба у поверхности воды, ищущая корм, не в силах издать ни звука.
— Это способность «Андроида»…?
Поскольку Хель была членом «SPES», она, вероятно, тоже обладала уникальной способностью. Глядя на ситуацию, я думаю, это для того, чтобы контролировать действия других людей или что-то в этом роде…?
Однако у меня не было времени успокоиться и подумать. Движения Сиесты были полностью заблокированы, и противник мог сделать только одно - красная форма мчался ко мне…
— Давай вместе посмотрим на ад?
В этот момент мое сознание было потеряно из этого мира…
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      — Это…
Я открыл глаза и обнаружил незнакомое, тусклое место.
— ……!
Я был в наручниках и скован по ногам. Ножки стула подо мной были прикручены к бетонному полу. Я также чувствовал жгучий, неприятный запах. Вокруг меня эхом разносится ропот… подвал?
— Похоже, ты проснулся.
Внезапно из темноты появился человек.
Приспущенная фуражка, стоячий воротник, не мог толком разглядеть выражение ее лица, но да, тот, кто притащил меня сюда, была -
— Хель…!
Ага. Меня похитили в отеле, а потом,
— Где мы? Ты… собираешься убить меня?
Мое горло продолжало трястись. Она разделила меня и Сиесту, привела меня в это место, но почему -
— Ты станешь нашим товарищем?
Мои мысли тут же замерли, как только я услышал этот совершенно неожиданный ответ.
— О чем ты говоришь…?
И прежде чем я это понял, за моей спиной появилась Хель,
— Ах, немного неправильно сказала — я хочу, чтобы ты был моим партнером.
Голос, казалось, лизал мне ухо, и у меня пошли мурашки по коже.
— …Я не понимаю, о чем ты говоришь. В чем заслуга того, что я твой партнер?
— А ты невысокого мнения о себе.
— Пожалуй, назови это скромностью.
Я все еще мог естественно шутить в такие моменты.
Нет, это потому, что это был такой момент. Я бы не смог успокоиться, если бы не сделал этого. У нее, у этой Хель была ужасающая аура, от которой дрожал бы любой.
— Нет, это просто я трясусь от волнения.
— Но я ничего не сказала.
— Можешь проверить, писаю ли я сейчас.
— Я понимаю. Вы двое дурачились вот так все время?
Хель слегка улыбнулась и, наконец, отошла от моей спины.
— …Не думал, что ты тоже улыбнешься.
— Ахаха, это жестоко. Как вы думаешь, что я за человек?
Зазвенели хрустящие шаги сапог, и Хель сделала огромный круг вокруг моего стула...
— Дьявол без эмоций? Монстр, который не может общаться словами? Злодей, с которым невозможно договориться?
Грубо. Хель снова криво улыбнулась.
— Ты разговариваешь с обычной девушкой.
Сказала Хель, пересекла мой взгляд, открыла толстую книгу, и уставилась на страницу.
— Я не думаю, что обычная девушка стала бы вот так просто убивать своего товарища.
- возразил я, вспомнив, что Хель сделала с Цербером в том отеле, собственноручно.
— Товарищ? Ахаха, нет. Он был лишь частью плана, который нужно было выполнить.
Хель, кажется, это показалось забавным, потому что она расхохоталась. Это было просто, радостно, чисто - дико. Так я называл девушку по имени Хель.
— Ты собираешься использовать меня и также убить? Кроме того, без толку брать меня в товарищи.
Я не думал, что она вообще хотела, чтобы я был ее партнером. Что именно она планировала?
— Заслуга быть моим партнером, ты спрашивал?
Хель посмотрела на книгу в своих руках и продолжила:
— Но прежде чем мы сможем поговорить о достоинствах или недостатках, все, что записано в этой «Библии», является абсолютным.
— «Библия?»
Хель имела ввиду книгу в своей руке?
— Я просто держу одну из них. Она записывает то, что произойдет с тобой в будущем.
— Это невозможно -
— Невозможно, говоришь? Однако это правда. В этой «Библии» действительно записан тот факт, что после того, как Цербер умер там, тебя забрали сюда.
Это всего лишь предлог, просто она сказала, что все, что произошло, было предсказано заранее.
— Твои глаза, кажется, полны сомнения.
— Да, но не обращай внимания. Я из тех, кто верит только себе.
— Какое совпадение. Я такая же.
О, так что, возможно, мы могли бы прийти к общему пониманию, хотя я этого и не хотел.
— Итак, Ты слышал об астрологии Нади?
- спросила Хель, книга все еще была раскрыта.
— Астрология Нади… Я помню, это книга пророчеств, оставленная индийским мудрецом в Британской Колумбии…
Сиеста рассказывала мне всякие бессмысленные мелочи, и я вспомнил, что был именно этот. В далеком прошлом индийский мудрец записал пророчества, данные богами, на тамильском языке, более или менее на пальмовых листьях. Он изображал будущее каждого. ***
— Эта «Библия» создана с использованием «Астрологии Нади» в качестве основы. Твое будущее тоже тут есть.
Хель посмотрела на раскрытую книгу и побродила по просторной комнате.
— Скажем, через месяц или около того ты вернешься к повседневной жизни, о которой всегда мечтал, и будешь жить обычной школьной жизнью.
— Это невозможно. Этот знаменитый сыщик ни за что меня просто так не отпустит.
Конечно, я был бы счастлив, если бы мы смогли полностью уничтожить «SPES» за месяц, иметь счастливый конец, и тогда у меня будет моя обычная повседневная жизнь…
— Через год ты не будешь помощником. Ты будешь детективом и будешь решать всевозможные проблемы.
— Это тоже невозможно. Я останусь только помощником Сиесты.
Не может быть, чтобы она так легко позволила мне занять хваленую должность детектива, верно?
— Забытые воспоминания о сердце, чудесный сапфир стоимостью 3 миллиарда йен и наследие знаменитого сыщика — если ты сможешь вспомнить эти слова год спустя, это определенно станет для меня ответом.
— Что это за ерунда? О чем ты говоришь?
— Я говорю о твоей «природе попадать в неприятности», вроде того.
Хель закрыла книгу и сказала так. Я никогда не говорил Хель о своей природе. Это тоже было записано в «Астрологии Нади» или что-то в этом роде?
— Но у меня немного другое мнение о твоей природе.
— …Что?
— Ты не втянут в неприятности. Ты охотно связываешься с ними.
Вместе с миром. Хель преувеличенно широко развела руки.
— Эта твоя штука — сила, которая может изменить и дать толчок чему угодно… ты — центр этого мира.
И именно поэтому, Хель продолжила.
— Я хочу, чтобы ты стал моим партнером, чтобы спасти мир вместе со мной.
Красные глаза, смотревшие на меня, заманчиво сверкнули.
— Скорее уничтожить.
— Для меня это искупление.
— Значит, если ты уничтожишь мир, ты сможешь получить то, что ищешь?
— Можно и так сказать.
— А если я откажусь?
— Это тоже хорошо.
Затем Хель развернулась и пошла в определенном направлении.
— На самом деле, согласно этой «Библии», пройдет некоторое время, прежде чем ты станешь моим. Тем не менее, потребность запускать вещи в движении принадлежит отцу -
И тут Хель замолчала.
Отец? О ком она говорит?
— Но жаль. Если ты можешь быть моим партнером, я могу предоставить тебе все виды специальных предложений.
Хель небрежно продолжила в шутливой манере, как будто она не говорила то, что сказала…
— Во-первых, самое главное, что вам не нужно ничего делать.
— Это уже условие.
Мне очень хотелось услышать это от известного детектива, который всегда держал меня на побегушках.
— Ты можешь провести весь день, играя в игры на большом телевизоре.
— Ты ангел?
— И ты можешь иметь свободный выбор сладостей, мороженого или тарелки с лапшой в любой момент.
— Ты бог, да?
Ой, знаменитый седовласый детектив, ты слышала? У нас есть злодей, дающий мне огромную привилегию. Я дезертирую через две секунды.
— Так что ты думаешь?
Девушка в военной форме протянула ко мне правую руку, пока я сидел на стуле.,
— Ты - будь моим партнером.
Улыбка была полна невинности, когда она сделала такое соблазнительное предложение.
И так, мой ответ был,
— Да, конечно… я откажусь.
Извиняюсь. Я всегда был осторожным. Всякий раз, когда мне приходилось принимать решение, я отдавал предпочтение недостаткам, а не достоинствам.
— Я думаю, будет страшнее, если Сиеста станет мне врагом вместо тебя.
Я сделал такой саркастический выбор, улыбнулся и наотрез отказался от Хель.
— И ты не думала, что я соглашусь на твою сделку, верно?
— Ахаха, как ты узнал?
Хель выглядела как ребенок, который понял свою шутку и ловко свернул в сторону, чтобы идти туда. Пока Хель повернулась ко мне спиной, я пытался придумать, как снять наручники.
…Боже, она заперла меня с этим и действительно пыталась заставить меня присоединиться к ней? Она, должно быть, знала, что я откажу ей в первую очередь.
— Теперь, может быть, мне неуместно называть это альтернативой, но у меня есть кое-что, что я хочу тебе показать.
В следующее мгновение вокруг нас появился слабый свет. Хель включила свет? Так я думал, оглядываясь по сторонам -
— Что это…
Казалось, что-то было в пределах ограниченного диапазона, который я мог видеть в этой темноте.
Этот монстр в клетке напоминал большого ползающего жука… но, честно говоря, у меня не было никакого впечатления от таких монстров. Если мы говорим о вещах, которые были похожи, то я мог думать только о монстре, которого я видел в каком-то фильме или где-то еще, который назывался инопланетянином.
По моему мнению, он был почти 4 метра в длину. Я не видел ничего похожего на глаза на его голове, а из его больших челюстей росли клыки. Изо рта капала слизь, и я мог видеть самый минимум жизненно важных органов, но, похоже, он оставался там. Может, спит или что?
— Биологическое оружие.
- спокойно заявила Хель.
— Дыхание этой штуки содержит яд, который может контактировать со всем кислородом в атмосфере.
— …Ты планируешь совершить с этим террористический акт? В Лондоне?
— Это верно. Это будущая история, записанная в этой «Библии», Божьем спасении.
— Что это за религия…
Грр, значит, им не хватило «Андроидов», они тоже создали эту штуку? Если бы такого монстра выпустили на улицу… и да, где я? Что она собиралась выпустить этого монстра? Казалось, что мы в Лондоне, но….
— Ах, кстати говоря, я так и не ответила на твой вопрос, где мы, да?
Хель потянулась к металлической клетке и ласково погладила головку «биооружия».
— Мы в подвале парламента Соединенного Королевства, Вестминстерского дворца.

    
  






  

  ◆ Поздно вести себя хладнокровно



  ◆ Поздно вести себя хладнокровно


  

    
      — …Раз уж ты построила такое место под парламентом, значит, у тебя достаточно людей, да?
За последние три года мы с Сиестой вместе сражались с «SPES»… но мы так и не смогли полностью остановить их вторжение, и они вторглись в места, превосходящие наше воображение.
— Да, все так, как ты говоришь. Наши союзники по всему миру, политики, банкиры, полицейские, религиозные лидеры… может быть, некий человек рядом с тобой на самом деле тоже член «SPES».
— Теперь это звучит как ад.
Я выплюнул эти слова… и пока Хель сосредоточилась на «биологическом оружии», я схватил ртом металлическую проволоку в нагрудном кармане, прежде чем потянуться к наручникам на запястьях… опыт и инстинкты, чтобы шевелиться. Не хвастаюсь своей природой попадать в неприятности, но к похищениям и тюремным заключениям я уже привык.
— Но зачем мне рассказывать об этом теракте?
Я продолжил разговор, следя за тем, чтобы не вести себя неестественно.
— Зачем показывать мне такого монстра? Ты собираешься использовать меня в качестве первого корма или что?
Тут же Хель сказала:
— Корм, да?
Она, которая повернулась ко мне спиной, вдруг остановилась.
— …Ну, просто метафора.
Я сказал что-то лишнее… Я не хотел быть съеденным этим отвратительным монстром….
— Теплеет. Но что ж, ты ошибаешься
…Это было близко. Я спас свою жизнь.
В то же время я был обеспокоен, когда Хель сказала: «Потеплеет». Подожди -
— Ты собираешься выпустить его и позволить ему бегать в округе, поедая людей?
— Аааа, нет нет нет. Он уже сыт.
— Сыт?……!!!
Так вот как это было. Истинный смысл инцидентов, происходящих в центре Лондона, когда Цербер охотился за этими сердцами -
— Этот монстр поедает человеческие сердца?
Это была пища, вернее, источник энергии. «Биологическое оружие» полагалось на человеческую плоть и кровь.
— Хех, ты действительно умен. В конце концов, ты действительно подходишь для того, чтобы быть моим партнером.
— !! Я сказал, что отказываюсь.
Я, наконец, снял наручники и тут же освободившимися руками развязал путы. Как раз тогда, когда я собирался бежать туда, откуда доносился шум ветра -
— Куда идешь?
Меня вычислили сразу. Но хорошо, меня бы поймали посреди моего побега прочь.
— Ну, это только вопрос времени, когда ты станешь моим партнером, так что давай покажем тебе, что произойдет. Итак, «Бетельгейзе».
Хель обратилась к «биологическому оружию», вероятно, так оно и было, и вытащила что-то из рукава своей военной формы.
— Эта черная руда подобная штука…
Я вспомнил, что Хель извлекла его из левой груди Цербера. Если бы человеческое сердце было источником энергии, это могло бы стать последним ключом к запуску «биологического оружия»-
— Бетельгейзе, пора за работу.
А Хель засунула камешек в левую “жабру” «биооружия». В тот момент.
— Гуу, –гуу, – гооооооооооооооооо!
Рев эхом разнесся по подвалу. Это был знак того, что «биологическое оружие» пробудилось.
Огромный монстр, казалось, вырвался из своих оков и начал извиваться, хлопая по клетке, высвобождая свое возбуждение. А потом,
— ААААААААА!
Раздался сильный шум, и клетка была разрушена изнутри. Чудовище, лишенное самообладания, начало нападать на Хель, желая ее сожрать.
— Боже, ты непоседа.
Красные глаза Хель бросили на монстра взгляд, и в следующий момент.
— !! Гааааа.
Хель выхватила несколько сабель, пока мои глаза не могли этого уловить, и вонзила их по всей Бетельгейзе.
— Как насчет того, чтобы быть немного послушнее?
Бетельгейзе немедленно согласилась, как будто это было большое домашнее животное или что-то в этом роде.
— Ты выпускаешь такого монстра наружу?… Ты серьезно?
— Это судьба, моя миссия…
— Значит, тебя нужно остановить, прямо здесь и сейчас.
— Хе, сам?
Румяные губы Хель приподнялись.
— Приятная улыбка.
— Ты сейчас, со мной флиртуешь?
— Просто светский этикет на работе. Извини, я никак не могу стать твоим партнером.
В конце мы подшучивали друг над другом, и я твердо верил, что это прощание.
— Да жаль. Тогда ты сможешь увидеть, как этот город будет разрушен.
Хель так сказала, взобралась на Бетельгейзе и села ей на голову. Они поднимутся на поверхность и первым делом уничтожат правительство.
Но я вспомнил, что говорил это.
— Тебя здесь остановят.
— И как же ты собираешься это делать? У тебя нет оружия, и ты один.
— Это ты что-то неправильно поняла, да? С каких это пор я сказал, что именно я тебя остановлю?
В любом случае, когда она оставит это дразнящее положение мне?
— Помощник!
Откуда-то донесся теплый голос, словно луч света, сияющий во тьме.
— Помощник.. где ты!?
Голос из-за левой стены становился все ближе и громче.
— Помощник……! Помощник, где ты!? Помощник!
…Хм, нет нужды звать меня столько раз. Успокойся, я здесь.
— Эй! Помощник… помощника нет… где ты!? Помощник! Помощник… не здесь, помощник…!
Эм… нет, сейчас с ней все в порядке, верно?
Когда мы сейчас встретимся, будет ли неловко?
— …!! Эта стена мешает. В этом нет необходимости. Я снесу их.
И в следующий момент я услышал оглушительный грохот,
— Помощник!
Сиеста верхом на массивном роботе вошла после того, как уничтожила стену. Она сидела в полупрозрачном кресле пилота, и ее симпатичные серебристые волосы были в беспорядке.
Однако, несмотря на то, что она фыркнула, Сиеста быстро увидела, что я невредим, и мы потратили десять секунд или около того, глядя друг на друга -
— Фу, боже мой, какой же у меня хлопотный помощник.
— Нет смысла казаться крутой сейчас, понимаешь?
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      Я посмотрел в сторону «гуманоидного боевого оружия» Сиеста поехала дальше.
Его броня была белого цвета, а длина всего его корпуса была немного больше, чем у «биологического оружия» Хель, примерно на пяти метрах. Область возле головы была частично сделана из стекла, и я мог видеть Сиесту, сидящую внутри. Скорее всего, это место пилота.
Робот был будто прямиком из аниме. Его большие руки и ноги были его уникальными характеристиками, но я мог видеть несколько ракетных и орудийных установок в суставах. Уместно назвать его боевым роботом.
…Но потом у меня возник вопрос.
— Сиеста, откуда у тебя такая штука…?
Я предполагал, что прошло несколько часов после того, как меня похитили. Как она получила этого мобильного робота за такое короткое время? И пока я задал этот вполне резонный вопрос, Сиеста лишь ответила:
— …Ну, валялся по пути сюда?
Она неестественно отвела глаза.
— Не лги! Ты не можешь просто подобрать эту штуку с улицы!
— …Это верно. Я не думала, что тебя действительно похитят, и была так потрясена, что поспешила на переговоры с английским правительством, поэтому я позаимствовала гуманоидную боевую единицу «Сириус», которое их военные тайно разрабатывали.
— Это сложнее, чем я думал…!
Это она теперь раскрывает все карты, да? Она вообще не умеет врать.
— Сиеста, ты слишком отчаянно пытаешься спасти меня, не кажется?
— ……!……Я сказала, это не то что ты подумал!
- пробормотала Сиеста, так, что отвернулась, и жаль, но я не мог видеть ее выражения.
— Боже, я ревную, что ты так страстно флиртуешь с моим будущим партнером.
Такие страстные слова человек сказал контрастно-черствым тоном.
— Хель.
Из кабины пилота голубые глаза Сиесты смотрели на Хель, которая склонилась вперед на шее Бетельгейзе, готовясь к бою.
— Я не позволю тебе делать в этом городе всё, что тебе заблагорассудится.
— Ты думаешь, что действительно сможешь остановить меня, что ты можешь остановить судьбу?
Это означало начало битвы.
— ГОГАААААААААА!
Чудовище взревело и поднялось на свои четыре ноги.
— Помощник!
Сиеста открыла люк, перегнулась через сиденье пилота и протянула правую руку. Я схватил ее за руку, остановился и забрался в машину.
— …Не удобно.
— Конечно, он одноместный.
Сиеста и я расположились вместе в этой тесной кабине, много где мы касались друг друга, пока мы собирались сражаться с монстром.
— Я займусь правой стороной. Ты левой.
— Не заставляй меня вести это. У меня нет водительских прав.
— Здесь нет другого выбора. Моя рука не может дотянуться до тебя в этом положении. Смотри, они идут.
Бетельгейзе, на которой ехала Хель, быстро прыгнула влево.
— …Я знаю!
Не было времени колебаться. Я инстинктивно схватился за рычаг, попытался повернуть его… и тут,
— Вааааа?
«Сириус», на котором мы ехали, потерял равновесие и перевернулся.
— Ого… это ножной рычаг?
Черт. Я хотел выстрелить крутым ракетным ударом.
Тем более, что Бетельгейзе потеряла цель из виду и отлетела назад. Наш враг - монстр, который только что проснулся, сильный, но по-прежнему неряшливый. Мы в одной лодке, более или менее.
— ...Поскольку у тебя есть время спокойно проанализировать, не мог бы ты быстро отодвинутся в сторону?
— Хм?……ах.
Тут я понял, что после того, как я рухнул, Сиеста оказалась прямо подо мной и бросила на меня недовольный взгляд. Казалось, моя рука коснулась неподходящего места, поэтому я поспешно встал. Однако в этой тесной кабине почти нет места для меня, чтобы сдвинуться с места…
— Думаю, мне все-таки следует пилотировать это самой.
— Но если мы будем близко, ты же не сможешь дотянуться до рычага, верно?
— Близко друг с другом, да?
……Вот и все? Что ж, у нас нет выбора.
— ГОГАААААААААА!
Мы услышали рев «биологического оружия» позади нас, поспешно заняли позицию, нажали на рычаги, и упавшая машина вернулась в исходное состояние.
— Я буду презирать тебя, если воспользуешься возможностью, чтобы прикоснуться к чему-нибудь непристойному.
— Не доверяешь своему же помощнику?
Я пристегнул ремень безопасности и сказал:
— Это была шутка. Итак, теперь мы идем по-настоящему... Сириус, вперед.
- сказала Сиеста, сев ко мне на колени и крепко держа рычаги.
— Поехали.
— Ууууу……!
Мотор свирепо взревел, и машина быстро двинулась вперед. Он направился прямо к четвероногому гротескному монстру, и его двигатели позволили ему быстро приблизиться.
— Пора решить эту проблему.
Прямо перед нами была Хель, восседающая на голове Бетельгейзе. Произошло громкое столкновение, и «гуманоидное оружие» и «биологическое оружие» врезались друг в друга.
— Я не думала, что они создадут такого монстра.
Сиеста толкнула рычаг вперед, ее глаза пристально смотрели на Хель, которая была за стеклом верхом на монстре.
— Ты создаешь ненужные проблемы.
Холодные красные глаза Хель смотрели на Сиесту. Это чувство отличалось от нашего обычного разговора, я отчетливо чувствовал враждебность с ее стороны.
— В конце концов, это моя миссия.
- сказала Сиеста, нажала пальцем на кнопку, и тут рядом с запястьями Сириуса выстрелили патроны
— …!!
Хель увидела это, неглубоко вонзила несколько сабель в спину Бетельгейзе, контролировала ее через боль и уклонялась от наших атак. Она действовала как жокей с кнутом.
Хель, вероятно, думала, что Бетельгейзе будет в невыгодном положении при физических атаках, потому что она проигнорировала нас и повела ее по подземному ходу.
— Сиеста, не позволяй им уйти! Она планирует выпустить этого монстра на улицы города!
Да, Хель вообще не нужно было сражаться с нами. Прямо над этим подземным переходом находился парламент Соединенного Королевства. Если бы это место попало в цель, ущерб был бы несоизмерим.
— Знаю. Не начинай объяснять только потому, что нечего делать.
— Это абсурдно…
Сиеста толкнула рычаги вперед и погналась за Хель и Бетельгейзе.
— Бесишь меня.
Хель увидела, что мы бросаемся в погоню, выхватила из-за пояса несколько сабель и метнула их в нас.
— ……!!
«Сиеста» демонстративно ответила пулеметами, установленными на «Сириусе» — несомненно, он обладал превосходящей огневой мощью, но монстр обладал превосходной ловкостью. Все пули, выпущенные с Сириуса, полностью уклонены.
— Хель… зачем ты затеваешь теракт?
Сиеста пыталась найти шанс на победу, продолжая мчаться по подземному проходу против врага.
— Почему ты спрашиваешь? Это судьба ж, конечно.
Хель, все еще ехавшая на Бетельгейзе, покосилась на нас, пока мы были рядом с ней.
— Это не имеет ничего общего с моей волей. Я просто следую «Библии».
— Ты говорила это все время.
Я никак не мог с ней договориться и начал чувствовать разочарование.
Похоже, Сиеста чувствовала то же самое.
— Нет, я хочу спросить, не по твоей ли это воле. Какой смысл этого террористического акта?
Сириус взмахнул правой рукой в сторону Бетельгейзе… та ловко увернулась.
— Моя воля? Я сказала, что просто следую будущему, указанному в этой «Библии». Это мой смысл существования, и я рождена для этого.
Хель вонзила саблю в спину Бетельгейзе. Монстр издал тихий стон, ускорился и взобрался по стенам, чтобы спастись.
— Сиеста!
— Все в порядке, я не позволю им уйти. Держись крепче.
— Хорошо, я оставлю это на тебя!
— Я сказала тебе держаться крепче, но не ожидала, что ты так крепко обнимешь меня за талию.
Не то чтобы мне больше не за что было хвататься. Больше некуда зацепиться.
Я слышал, как загорелись двигатели рядом с ногами Сириуса, и мы в одно мгновение быстро сократили расстояние до Бетельгейзе.
— Ты говоришь, что твоя миссия — остановить нас, не так ли?
Хель не возражала, что мы догнали ее, и сказала:
— Так почему ты стала детективом? Почему ты хочешь защитить других? Ты просто существование, созданное для этой цели. То же самое относится и ко мне. Так же, как ты живешь, чтобы защищать мир, я живу, чтобы его уничтожить. Это долг, с которым я родилась. Желание доминировать? Импульсивное стремление к разрушению? Все это не имеет для меня значения. Я руководствуюсь только теми инстинктами, с которыми родилась.
В следующий момент Бетельгейзе резко сменила направление и укусила за шею «Сириуса», в котором мы находились. Броня и зубы столкнулись, и я услышал нервирующий металлический звук.
— ……! Ты говоришь, что мы похожи? Что нет различия между добром и злом?
Сиеста продолжала пилотировать «Сириуса» и несколько раз пыталась врезать Бетельгейзе в стены или об пол. «Гуманоидное оружие» и «биологическое оружие» продолжали атаковать друг друга физически, отталкиваясь друг от друга, продолжая двигаться к выходу из подземного прохода.
— Различие между добром и злом? Все это не имеет значения.
Хель вонзила мечи в суставы обеих ног Сириуса. Машина рухнула, и Бетельгейзе ухватилась за возможность вскочить. Это показало, что мы не слишком далеко от поверхности… и что, после, это будет парламент Соединенного Королевства. На подземном переходе его никак не остановить, да…?
— Сиеста!
— Двигатели, мощность в пол.
Я протянул руку сзади и, перекрывая руки Сиесты, толкнул рычаг вперед. Сириус расправил за спиной большие механические крылья и, сопровождаемый ревом двигателя, взлетел...
Но при этом потолок над подземным сооружением был открыт, а снаружи была тьма..
— Ты добрая, а я злая. Это не имеет значения.
Хель и Бетельгейзе улетели во внешний мир.
— Подожди…!
Мы летели вместе с Сириусом и преследовали их.
Луна и бесчисленные звезды были в небе. Бетельгейзе сразу же повисла на большой башне с часами над зданием Парламента Соединенного Королевства – Биг-Беном.
— Ты ангел, а я чудовище. Мне это очень подходит.
Хель и Бетельгейзе забрались на вершину башни с часами.
«Биологическое оружие» широко раскрыло рот. Внутри него было дыхание ядом — бедствие, способное убить живые организмы. Террористический акт, затеянный «SPES», был завершен.
Но еще был шанс броситься в погоню.
Еще немного. Всего один шаг…
Пока я протянул эту руку.
— Помощник.
Сиеста позвала меня. А потом, сказала, продолжая смотреть перед собой…
— С этого момента, чтобы не случилось, немедленно уходи отсюда.
…О чем ты говоришь?
Я хотел было спросить, что она имеет ввиду, но меня выбросило из люка, и я выпал в пустоту.
Мир был с ног на голову. Я не знал, вращаюсь ли я или вращается мир вокруг меня. Мое кровотечение было сбито с толку… но затем я почувствовал сильный толчок позади себя, и, прежде чем я это осознал, я обнаружил, что падаю в ночном небе, с парашютом.
— Сиеста, почему…
И следующее, что я увидел,
Был монстр, свисавший с часовой башни в ночи, лицом к лицу с роботом, прежде чем они оба упали на землю.

    
  






  

  ◆ Спасибо, что рассердился на меня



  ◆ Спасибо, что рассердился на меня


  

    
      — Сиеста!
На ночных улицах воспылал большой огненный столб.
Именно там приземлились Сириус и Бетельгейзе. Другими словами, их пилоты все еще должны быть там. Я быстро поспешил на взрыв, а сирены ревели всю ночь.
— Сиеста……эй, Сиеста!……Где ты… Сиеста!
Из-за дыма и жара я не мог открыть глаза. Жженый, липкий запах вызывал у меня тошноту, я весь горел, мои колени вот-вот подогнулись. Я поднял руки, чтобы прикрыть лицо, и помахал рукой сквозь этот огонь, а затем -
— ……Ты совсем дурак?
Даже в такой обстановке этот безошибочно узнаваемый теплый голос достиг моих ушей.
— Как будто ты один из тех, кто болтает попусту. Тебе не нужно звать меня так много раз. Я тебя слышу.
Порыв ветра отогнал поднимающийся дым.
Элегантная белая кожа была немного испачкана, и сердце разрывалось от Сиесты, которая все еще истекала кровью.
— Ты дура.
Я подбежал и инстинктивно пронес немного это маленькое тело.
— Почему ты такая дура… почему ты сказала мне бежать одному?
Сиеста, скорее всего, планировала эвакуировать меня с самого начала. Машина рассчитана на одного человека, и в нем был только один аварийный люк. Я догадался, что она уже планировала это сделать, когда заставила меня сесть.
— …Ну, это была лишь мера, вот и все. Я не хочу умирать здесь. Но если кому-то из нас нужно жить, то я -
— Замолчи!
Я громко выругался от всего сердца, и Сиеста расширила свои голубые глаза.
Это хорошо. Широко расправь уши и снова и снова послушай меня громко.
— Не говори о том, что ты уже собиралась это делать. Послушай. Это ты таскала меня три года назад, в том самолете, на десяти тысячах метров над землей. Выслушай все, что я скажу… до самого конца. К сожалению, как я могу тебе сказать, я не верю, что смог бы убежать от «SPES»... Я бы не смог жить без тебя! Если ты меня слышишь, то обязательно понеси ответственность и защищай меня до самого конца!
Мое тело воспылало.
Это из-за огненного столба рядом со мной?
Или это потому, что я кричал изо всех сил?
Нет, это потому, что я был совершенно взбешен тем, что я практически сказал, что она не может умереть, если хочет защитить меня. Мое дыхание было беспокойным, и пот сочился по всему телу.
— …Это первый раз в моей жизни, когда меня кто-то так отругал.
Сиеста уставилась на меня, выглядя совершенно ошеломленной.
— Значит, ты так злишься. Ну -
— Удивлена?
— Я вижу это забавным.
— Ты что смеешься?
Не смейся.
— Фуфу.
И как она сказала, Сиеста рассмеялась.
— Не смог жить без меня?
— Ой, не вырывай слова из контекста.
— Кажется, что я получила страстное признание в любви.
— Я не признаюсь!
— Что ж, мы можем поговорить об этом еще раз, когда тебе исполнится восемнадцать.
— Я сказал! Хаах, ладно…
— Фуфу.
Обычно у нее было холодное стоическое выражение лица, но именно в такие моменты она показывала такую невинную улыбку.
Серьезно, этот знаменитый детектив….
— Клянусь.
Сиеста немедленно подняла голову.
— Я никогда не умру, если буду держать это в секрете от тебя──никогда.
— Спасибо за то что рассердился на меня.
- сказала Сиеста и прижалась лбом к моей груди.
В тот момент.
— ! Ай!
Что-то задело мой левый глаз, и мое зрение покраснело… в мой глаз попала кровь? Что происходит? Что прилетело...!?
— Помощник!
Сиеста тревожно расширила глаза. Эхх, тебе это выражение совсем не подходило.
— Я в порядке. Важнее…
Я указал пальцем на Сиесту, чтобы она посмотрела, и прямо там была,
— Хаа… хааа, это еще не конец. Я-я все еще не умерла… не в этом месте…
Среди бушующего пламени Хель атаковала нас, окруженная черным огнем.
— Хель……
Хель вытащила себя, будучи более потрепанной, чем Сиеста, орудовала красным мечом и предстала перед нами..
— Ты всё еще жива?
Сиеста сделала шаг вперед, словно защищая меня.
— Конечно… мне не суждено… умереть здесь.
Она не держала в руках свою так называемую «Библию». Может быть, она сгорел во время того взрыва. Хель, казалось, сдержала данное прошлым обещание, когда открыла невидимую «Библию» в правой руке.
— Окончательная победа будет за мной. Если нет, это означает, то, что Отец оставил мне…!
В тот момент я, казалось, впервые стал свидетелем ее истинных чувств.
— Я понимаю. Так что ты.
Затем Сиеста в шоке расширила свои голубые глаза.
— Сиеста?
Эй, ты что-то поняла?
— Давай… покончим с этим здесь.
Мне даже не разрешили спросить, когда Хель успела подняла свой боевой меч.
— Ты станешь неподвижной и будешь зарезана мной…!
Кровь текла из ее красных глаз, и она бросилась на стоявшую там Сиесту.
— Сиеста, беги!
Я тут же закричал… но Сиеста словно вкопанная в асфальт и вообще не могла двигаться.
— Способность Хель……!
Похоже, у нее была какая-то способность контролировать разум – все, что видели эти «красные глаза», каким-то образом заканчивалось тем, что подчинялось Хель. Сиеста видела эти «глаза» и не могла отойти…!
— Сиеста!
Хель безжалостно держала меч и вонзила его в Сиесту. А потом,
— ………………Ха?
Это Хель выпалила этот звук.
Красные глаза замерцали, выглядя сбитыми с толку, а затем она посмотрела на меня.
Хель посмотрела на красный клинок, воткнутый в ее грудь.
— Почему…
Следующим, что появилось в этих потрясенных глазах, было зеркало, прицепленное ниткой к талии Сиесты…
— Да,
- сказала Хель своим красным глазам,
— Ты должна оставаться неподвижным, и я проткнула бы тебя саблей.
— Проверь.
- сказала Сиеста, и Хель рухнула перед ней.
— …
Кровь сочилась в том месте, где было сердце Хель.
Эти глаза выглядели растерянными.
— Почему, я проиграла… это не может быть, вот так… у меня есть миссия… я борюсь за эту миссию……. …………, миссия? Тогда зачем я… зачем я родилась? Зачем я…
— Что касается этого ответа,
Сиеста вытащила меч из груди Хель.
Немного всхлипнул позже, кровь хлынула…
— Ты можешь поискать его в аду.
Затем Сиеста приготовилась ударить клинком по голове Хель.
В тот момент.
— Хамелеон……!
Хель закричала в воздух.
— Какая-то атака?
Я лихорадочно огляделся… и в следующий момент понял, что моя догадка была ошибочной.
— ……! Тело исчезает…
Не мое, не Сиесты – тело Хель начало исчезать.
Это был феномен, словно на нее накинули прозрачный плащ. Она как будто слилась с темнотой и постепенно исчезла.
— …Ты не сбежишь!
Сиеста подняла мушкет и прицелилась в Хель… но в этот момент врага нигде не было видно.
— Сиеста, это способность Хель?
— Нет, наверное, нет. Товарищ, может быть.
Сиеста спокойно определилась и опустила ружье.
— Хамелеон… позывной, «SPES».
Я догадался, что способность заключалась в том, чтобы спрятаться вместе со всем, к чему он прикасался.
И в этом случае мы не сможем присследовать Хель.
Всего один шаг, и самый свирепый враг растворился во тьме.
— Я полагаю, теперь их несколько, да?
— Ага. Как только мы вернемся, мне нужно будет с тобой кое-что обсудить.
Да. Хель удалось выжить, но она тяжело ранена, так что у нас был шанс. Мы должны перегруппироваться и нанести ответный удар. Как только мы пришли к общему соглашению, мы юв отправились в гостиницу, в которой остановились –
— …
Но в тот момент, когда она шагнула вперед, лицо Сиесты внезапно исказилось.
— Сиеста?
— ……Мне жаль.
- сказала Сиеста и рухнула на землю.
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      — Ааа –
Я протянул очищенное яблоко к широко открытому рту, как птенец, ожидающий, когда его покормят.
— ……Аммм……нн……нгхх…хмм, это яблоко не очень-то и сладкое.
— Я кормлю тебя, хватит жаловаться.
— У меня нет выбора. В конце концов, я ранена.
— Твоя нога! А руки целы!
Мы в комнате в нашем офисе и доме, в квартире.
Сиеста проигнорировала мой ответ, легла на кровать и потянулась. Редко можно увидеть ее одетой в парку, довольно повседневную одежду, но есть причина, по которой она носит свою не боевую одежду.
— Ты забыл, кто в тот день долго читал мне нотации, хоть я и была ранена?
— …Я подумал, что это легкое ранение, так как ты, похоже, не чувствовала боли. Виноват.
— Ну, у меня был небольшой прилив адреналина, и я забыла, что я была травмирована.
— Так почему меня сейчас ругают?
Несколько дней назад был бой насмерть, и, поскольку Сиеста упала с Биг-Бена, удар означал, что ее ногам потребуется две недели, чтобы полностью восстановиться.
Мы должны были броситься в погоню за убегающей Хель, но у нас не было другого выбора, так как Сиеста была очень ранена и могла только отступить на нашу базу в Лондоне и ждать, пока она полностью выздоровеет.
— А что с тобой, ты то в порядке?
— Я достаточно здоров, чтобы усердно заботиться об упрямом партнере.
— Я понимаю. Это хорошо.
— Я с заботой отношусь к тебе.
— Я же не можешь жить без тебя, в конце концов.
— ……Не пытайся сменить тему, внезапно.
И кроме того, ты никогда не задумывалась о такой особенной вещи.
— Хорошо, поторопись и выздоравливай. Я плохо справляюсь с делами по дому.
Я путешествовал с Сиестой по всему миру почти три года и мог провести с ней довольно много времени под одной крышей, но обычно Сиеста занимается домашними делами. Мне было немного жаль, но я просто оказался в нужном месте в нужное время. Я надеялся, что это заменит те моменты, когда она просто командовала мной.
— Это совместная жизнь, о которой ты так мечтал. Как насчет того, чтобы насладиться ей еще немного?
— Не говори, что мы сожительствуем. Это вынужденно.
— И тебе следует поработать над своими жизненными навыками. Что с тобой будет, если меня не станет?
— …Ой, это запрещенная тема.
— …Ах, да.
Меня снова отругали, поэтому Сиеста криво улыбнулась.
— Но ты должен знать, как стирать одежду. Обычно ненавидят дрянного человека.
— Я думал об этом… но по многим причинам…
— Хм? А, мое нижнее белье?
Ой, я пытался быть осторожным. Не говори так…
— Если хочешь носить его, носи, пока я не вижу.
— Я вообще никогда не думал об этом.
— Ах, может быть, тебе не следует его нюхать.
— Ты совсем не доверяешь своему помощнику, да?
Серьезно, какой смысл во времени, которое мы провели вместе почти три года?
— …Хаа
Серьезно, этот товарищ. Я криво улыбнулся и медленно встал.
— Хм, ты уходишь?
— Хм? В магазин.
— ? Разве ты не говорил, что купил все нужное сегодня утром?
Ой-ой, Сиеста, ты.
— Ты же любишь сладкое, да?
Боже, только не забывай о том, что ты только что сказала.
И тут Сиеста почему-то выглядела удивленной.
Но это длилось недолго, потому что она быстро усмехнулась.
— Почему? Почему ты смеешься?
Всякий раз, когда Сиеста смеялась вот так, она явно собиралась меня подразнить. Я вообще понятия не имел… почему Сиеста смеялась надо мной…
— …Скажи, ты,
Сиеста быстро повысила голос, как будто пыталась сдержать смех.
— Ты что, меня сильно любишь?
……っ!?…………!?!?!?!?!?!?!?
— Хм? Нет, я не понимаю, о чем ты говоришь. Хм? Нет, да? Хм??????
Чего она вдруг заговорила так? Ах, это из-за ее травмы? Она ударилась головой? Не может быть, чтобы она говорила такие неуклюжие слова, если бы это было не так. Я просто ухаживал за больной и решил пойти и купить только потому, что она сказала, что хочет поесть сладкое яблоко… нет, наверное, я слишком ее избаловал, или, может быть, мне показалось, что я действительно дорожил ею. Я не думал, что это будет равнозначно тому, что я буду думать о Сиесте как об особенном человеке. Да, другими словами –
— Замолчи, дурочка!
Я чувствовал, что реагирую как школьник. Но ладно, забудь об этом. Пора немного успокоиться и поторопиться.
Хм, это странно? Дверная ручка почему-то была скользкой, и я не мог ее открыть.
Что с ней? Она... Я просто выбил дверь и вышел из комнаты.
— Черт возьми, я не собираюсь быть с тобой таким милым.
……Ну, это будет в последний раз. Ведь она раненая. Ага, только в этот раз. Хм, только в этот раз. Я пробормотал себе под нос и пошел в магаз.
А я, вышедший за покупками, подобрал потерявшуюся девушку в переулке возле большой Бейкер-стрит.
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      — Теперь давайте пока приостановим эту запись.
Экран изменился, и снова появилась Сиеста.
— …Эм, почему ты думаешь, что нам симпатизируешь?
Нацунаги тут же искоса посмотрела на меня. Чертовски знаю. Это не моя вина, верно?
— Так вот как вы всегда были с Мэм, Кимидзука. Может, я злюсь? В основном из-за Кимидзуки.
— Это действительно немного бесит. Я думаю, нормально немного запугивать Кимизуку.
— Шар, Нацунаги, почему вы пришли к общему согласию по этому поводу? Разве вы двое не должны быть в плохих отношениях?
Я вспомнил, что они сильно поссорились, когда впервые встретились на корабле.
— Я полагаю, это то, что они имеют ввиду, говоря, что невзгоды закаляют характер.
Сайкава, наблюдавшая за происходящим со странной позиции, начала кивать. Ах, как бы то ни было, если бы эти двое могли лучше ладить, я был бы не против немного бессмысленной клеветы… этого и следовало ожидать, верно?
Говоря о которых.
— ……Хель, да?
Да, это самый сильный враг, которого мы встретили за три года совместного путешествия. Однако, согласно записи, Хель позвала Хамелеона и исчезла в темноте.
— Я не ожидала, что найдется кто-то, кто сможет превратиться в меня. Это отвратительно.
Шар недовольно нахмурилась. Ага. Меня тоже чуть не одурачила способность Цербера.
— Но в таком случае, может ли быть такое, что мистер Волк находится здесь, среди нас четверых?
Сайкава сказала что-то странно пугающее.
— Слишком сложно играть в оборотней всего вчетвером, верно? Не думаю, что это будет весело.
Поэтому я попытался разрядить обстановку шуткой.
— Но если здесь и есть настоящий оборотень… есть только один человек, который может им быть.
- сказала Нацунаги. Почему-то она прищурила на меня глаза.
— Да.
— Безусловно.
— Шар, Сайкава, даже вы двое согласны? Не надо меня клеветать.
– Я так и сказал, но есть одна часть, которая меня очень беспокоит из-за только что отснятого материала. Это было о том, что сказала Хель, когда похитила меня.
«Скажем, через месяц или около того ты вернешься к повседневной жизни, о которой всегда мечтал, и будешь жить обычной школьной жизнью».
«Через год ты не будешь помощником. Ты будешь детективом и будешь решать всевозможные проблемы».
«Забытые воспоминания о сердце, чудесный сапфир стоимостью 3 миллиарда иен и наследие знаменитого сыщика — если ты сможешь вспомнить эти слова год спустя, это определенно станет для меня ответом».
Год назад мне было наплевать на эти слова. Не может быть, чтобы кто-то поверил в чепуху вроде «Библии», в которой записано будущее, верно? На самом деле, я совсем забыл об этом, пока не увидел эти кадры.
Но если оглянуться назад, глядя на эти слова, все было точно так же, как моя текущая ситуация. Было ли это будущее предсказано год назад? В этом случае Хель упомянула предсказание, что однажды я стану ее партнером. Произойдет ли это в будущем?
Нет, это невозможно. Запись еще не достигла этого момента, но, в конце концов, Хель –
— Теперь мы можем перейти к следующим кадрам?
Сказала Сиеста, и сцена на экране снова изменилась..
В закоулках Лондона я заметил девушку, спящую в картонной коробке.
— Запись еще не закончилась. Пожалуйста, продолжайте смотреть и узнайте, как я – и они – встретили нашу кончину.
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      В узком переулке, по которому шло несколько прохожих, в картонной коробке спала девушка.
Не котенок, не щенок, а девочка. Я откинул в сторону длинные волосы персикового цвета, завязанные в два хвостика, и с легким дыханием передо мной появилось юное спящее лицо.
— …Что мне с ней делать?
Честно говоря, я чувствовал только запах неприятностей. Причина, по которой я вошел в переулок с небольшим количеством людей, заключалась в том, что яблоко выпало из мешка. Я догадывался, что кто-то возразит, что это слишком большое совпадение, но у меня была сила, «природа ввязываться в неприятности».
— Что ж, мне некуда деться.
Исходя из моего опыта, как только я попадал в беду, она продолжала меня беспокоить, пока я не разрешил ее. В этом случае лучший способ решить эту проблему — решить ее как можно скорее.
И из-за своего опасного характера я часто ездил за границу, чтобы овладеть лингвистическими способностями. Я мог бы легко поговорить с ней, даже в этой ситуации.
— Эй, ты живая?
Я ткнул девушку в щеку.
М-м-м, щека, похожая на моти, втянула мой указательный палец.
— ……Ннн, ……ннн.
Газеты, обернутые вокруг нее, зашуршали, и она дернулась. Я снова ткнул ее в щеку сбоку. Твич, тыкай, дергайся, тыкай, это повторилось еще несколько раз –
— Ннー, кто…?
Девушка быстро протерла глаза, села, повернула голову под прямым углом и встретилась со мной взглядом.
Злющие большие глаза сопровождались длинными ресницами. Ей, наверное, около двенадцати, тринадцати или около того. Она производила впечатление милой девушки, и я мог предсказать, что в будущем она станет красавицей.
И когда я смотрел на эту девушку,
— Понятно,
Девушка поспешно закрыла глаза, как будто что-то поняла.
— На меня напали!
У меня почему-то было плохое предчувствие по этому поводу, но я решил спросить пока.
— Кто?
— Ты конечно!
Девушка уставилась на меня. В этих глазах были слезы.
— Чтобы ты не сделал с моим телом, мое сердце тебе никогда не покорится!
Это довольно быстрое подозрение… Это необоснованно.
— Ты привел меня в этот переулок… ты худший! Ты чудовище!
Ты спишь здесь одна, нет? Серьезно, у меня уже болит голова.
— Слушай, дети меня не интересуют.
— ! Ч-кто еще тут ребенок!
— Ты, ты.
Девушка хотела схватить меня за воротник, но из-за огромной разницы в росте я совсем не испугалась.
— Гррр, урыааа! На!
Она вскочила, протянула пальцы и начала тыкать мне в лицо. Она пыталась меня ослепить или что? Такая страшная маленькая девочка.
— Я не маленькая девочка! Я молодая девушка!
— Ах, да да. А теперь немного успокойся.
Я схватил девушку за запястья, чтобы контролировать.
— Теперь сначала, мы должны представиться. Я Кимихико Кимидзука… а ты?
— Я…
Затем девушка на мгновение нахмурилась,
— ……Алисия?
— Меня спрашиваешь? Ты что, из какой-то страны чудес?
— Я хочу есть.
— Ого, как тема то быстро сменилась.
Ты на самом деле Белоснежка? Так думал я, передавая яблоко, которое только что купил Алисие. Она проглотила его и начала осматриваться.
— Где мы?
— Спрашиваешь, где мы? Не ты ли здесь решила переночевать?
— …………
Опять же, у меня было плохое предчувствие по этому поводу… и это предчувствие вскоре прошло через несколько секунд.
— …Я не знаю.
Как и ожидалось. Казалось, она была не просто потерянным ребенком или ребенком, у которого не было дома, куда можно было бы вернуться...
— Амнезия.
- сказал я, и девушка наконец приняла беспокойный вид, ее глаза блуждали.
Я задавал ей много вопросов, таких как имена ее родителей, место ее рождения, день рождения, друзья, что она ела вчера и многое другое, но девочка только покачала головой.
— Но я помню, что в этом году мне семнадцать.
— Ты определенно ошибаешься, так что забудь об этом.
— …Куда ты смотришь?
— Отлично. Ты хорошо вырастешь, когда придет время.
Кстати, сейчас не время для шуток. Я должен поторопиться и решить эту проблему.
— Как только закончишь, я отвезу тебя в полицию.
Алисия потянулась за третьим яблоком, наверное, потому, что совсем проголодалась, а потом,
— …Ой-ой, вот удача.
Небо, которое до этого момента было ясным, внезапно сменилось дождем. Боже, я думаю, у меня нет выбора сейчас.
— Пойдем.
— Хе?
Я повел Алисию за руки и направился к дому, где ждала Сиеста.
— Послушай, пожалуйста, просто помолчи.
Я повернул дверную ручку и сказал это Алисие.
— Здесь есть кто-нибудь, кроме волка?
— Не всегда думай о людях как о монстрах. Я Кимизука, Кимихико Кимизука.
Я подобрал маленькую девочку непонятно откуда взявшуюся, и мне было интересно, что скажет Сиеста.
В любом случае, мы должны принять душ и высушить нашу одежду, пока мы этим занимаемся. Тогда я должен повести ее в полицию, и все будет в порядке. Я тихо прошел по коридору и повел Алисию в ванную.
— Но мы полностью промокли…
— Да, это действительно неудобно.
Я снял рубашку перед переодеванием, а Алисия уже собиралась задрать свое цельное платье сверху, когда –
— !?!? Почему ты выглядишь так, будто мы собираемся купаться вместе?!
— Ты дура? Я тебе говорил не шуметь?
— Это произошло так естественно, что меня чуть не одурачили!
— Я сказал, что меня не интересуют такие дети, как ты.
— Чт……!
Лицо Алисии стало совершенно красным, как у приготовленного осьминога.
— Помощник, ты вернулся?
Я мог слышать голос Сиесты из гостиной издалека. Похоже, сначала мне нужно было заставить ее искупаться, да.
— Алисия, когда закончишь, используй одежду вон ту.
Я сказал это, взял полотенце, чтобы вытереть голову, и пошел в гостиную один.
— С возвращением. Там кстати идет дождь.
— А-а, это случилось так неожиданно… в любом случае, что ты делаешь?
Сиеста была в инвалидном кресле, на кухне, соединенной с гостиной, почему-то держа в руках миску и замешивая тесто внутри. Она хороша в доме, на хозяйстве, но редко можно увидеть, как она что-то готовит. Она в фартуке действительно было освежающим зрелищем.
— Я подумала о том, чтобы приготовить яблочный пирог. Ты редко предлагаешь что-то купить.
Так сказала Сиеста, радостно продолжая двигать рукой.
— …Ах –
Я совсем забыл. Алисия съела все яблоки...
— Эм, ну, вообще-то, Сиеста…
— Фуфу, ну? Я полагаю, раз уж ты меня очень сильно любишь, я думаю, что моя обязанность как человека, которого любят, делать для тебя что-то, больше.
О, теперь мне не уместнее говорить. Почему она должна была показывать такой слегка счастливый вид? Разве она обычно не смотрела меня как блоху или что-то в этом роде…?
— Но ты вовремя вернулся. Итак, где же яблоки?
— Ах, на самом деле…
— Кимидзука –
Я услышал третий голос. Я мог подумать только об одном человеке в этом доме.
— У тебя есть полотенечко поменьше?
Алисия, завернутая в банное полотенце, высунула голову из двери.
Понимаю. Понимаю. Понимаю.
Я взглянул на Сиесту, которая, казалось, все поняла, и тут наши взгляды встретились. Казалось, прошла вечность, наступило долгое молчание, и вскоре я получил ожидаемое слово от Сиесты.
— ………Педофил.
Кажется, сегодня меня уволят с должности помощника, да?
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      — Я понимаю ситуацию.
Сиеста села с кровати, сказав это, но бросила на меня снисходительный взгляд, попивая чай..
— Дарджилинг? Приятно пахнет.
— Да, он действительно хорошо сочетается с яблочным пирогом.
В конце концов, я вырыл себе могилу, пытаясь успокоить ее. Это конец света.
— Даже не мечтай, больше снова увидеть меня в фартуке.
— Ой-ой, ты шутишь, да? Я живу ради таких вещей. Это слишком…
— …Эти слова меня несколько раздражают. Похоже, мне еще есть куда расти как личности, даже как экстраверту.
— Работа помощника – следить за тем, чтобы его работодатель развивался умственно… Извини, я стал слишком жадным, так что, пожалуйста, держи пистолет подальше. Мне правда жаль.
Я встал на колени у кровати и поклялся загладить ее вину, опустив голову перед направленным на меня пистолетом.
— Это удивительно, Кимидзука. У тебя есть девушка.
И человек, который затеял всю эту беду, Алисия, ела “яблочный” пирог за столом (без яблок), когда она вмешалась. В мире нет девушки, которая наставила бы на своего парня пистолет, верно?
— Кстати говоря, ты мог привести ее ко мне с самого начала.
Сиеста быстро убрала пистолет и жестом показала мне поднять голову.
— Потерянная девочка с амнезией. Здесь должен вмешаться детектив, верно?
…Это правда. Теперь, когда она упомянула об этом, да.
— Ты говоришь, тебя зовут Алисия, да?
Сиеста села с кровати и сказала это Алисии.
— Ты не можешь вспомнить свое настоящее имя или что?
— …Хм, я помню, что в этом году мне исполнилось семнадцать.
— Понятно, значит, семь.
— Семнадцать!
Алисия хлопнула по столу и встала. Я думаю, что она, вероятно, в том возрасте, когда она хотела, чтобы ее видели взрослой.
— Ну, на самом деле тебе лет двенадцать или тринадцать или около того. Вот такой вывод от размера твоих “икр”.
— Помощник, сейчас не время раскрывать свои фетиши. Ни один обычный человек не может определить возраст других людей по размеру “икр”.
— ! Значит, Кимидзука, ты смотрел не на мою грудь в переулке, а на мои икры?!
— На самом деле, я посмотрел на твою грудь, а потом сказал: «Ах, да, семнадцать — это ложь».
— Ч-что, это меня пугало? Значит, ты смотрел на грудь~ слава богу… нет!
— Помощник, пожалуйста, ограничь свои сексуальные домогательства Шар.
Я практически мог слышать громкую реплику светловолосой красавицы из далекой страны.
…Однако сейчас не время для этого.
— Итак, Алисия, я за тебя буду отвечать.
Сиеста вернулась к основной теме и сказала Алисии.
— Но это будет не бесплатно.
— Эй, Сиеста, ты с ребенка деньги взять удумала?
— Это вообще не имеет значения. Ребенок – это тоже человек, человек.
А еще, продолжала Сиеста,
— Я думаю, что акт доброй помощи без каких-либо условий — это самая неразумная вещь.
…Это, ну, это правда. Человеческие отношения состоят всего лишь на 99% из доверия и на 1% из интриг. Вот так мы с Сиестой и продолжили наше путешествие до сегодняшнего дня.
— Тогда что ты хочешь, чтобы я сделала?
Алисия, скорее всего, не сможет заплатить. Она выглядела так, как будто ей не хватало одежды, еды и жилья. Итак, какую цену потребует этот знаменитый сыщик?
— Алисия, я хочу, чтобы ты взяла на себя мою работу. Я обещаю дать тебе еду, одежду и кров.
— Работа детектива?
Алисия наклонила голову.
— ……Сиеста, ты знаешь, что это слишком тяжелое бремя для Алисии, верно?
— Так ты говоришь, а смотри,
Сиеста указала на свои раненые ноги. О, так знаменитый сыщик сейчас в отпуске, да?
— Значит, я буду детективом, а Алисия помощницей…
— Нет, ну, вообще-то, знаешь, у тебя все-таки лицо помощника.
— Это абсурдно.
— Но я не уверен, хотя меня вдруг сделали детективом…
— Пока ты детектив, можешь использовать помощника, как захочешь.
— Йаху! Я сделаю это! Я буду знаменитым детективом!
— Это была худшая торговая сделка в истории.
Позвольте мне исправить себя. Мои отношения с Сиестой состояли из 1% доверия и 99% интриги.
— Теперь, что я именно должна делать…
- спросила Алисия Сиесту, и прямо в этот момент, как будто заранее спланировав,
— Похоже, Джек Потрошитель вернулся.
Вмешался другой голос. Я почувствовал холодок и поспешно обернулся, чтобы посмотреть –
— Фуби-сан? Почему вы здесь… разве вы не должны были лететь в Японию?
Знакомая мне женщина-полицейский, Фуби Касе, села на диван и продолжала курить сигару.
— Ах, я помню, что мне нужно уладить кое-какие дела здесь. И кстати, похоже, когда вы успели заделать ребенка, я даже не знала.
Фуби-сан посмотрела на Сиесту и меня, а затем на Алисию.
— Вы с ума сошли?
— Вы с ума сошли.
- в унисон ответили мы с Сиестой. Какие отношения, по ее мнению, у нас с Сиестой? Боже… и она тоже не бросает курить.
— Так чего вы хотели? Что вы имели ввиду под Джек Потрошитель вернулся?
— Ах да, была еще одна жертва, у которой вчера вырвали сердце. Подобные методы работы.
— Этого не может быть.
Нет, это невозможно, верно? Очевидно, Джек Потрошитель –Цербер тогда был убит Хель.
— Хель.
Сиеста, которая сидела прямо, прищурила глаза.
— Так это…
Поэтому Хель взяла на себя роль Цербера и продолжила охоту за сердцами. Она пытается возродить это «биологическое оружие».
— Кажется, у вас есть ответ. Отлично, так получилось, что у меня есть информация, которая может пригодиться в поиске преступника.
И, похоже, это как-то связано с той маленькой Мисс,– продолжила Фуби-сан. Кажется, она слышала, что Алисия взяла на себя эту работу, и поэтому она пришла с этим заданием, подготовленным для нас.
— На данный момент это всего лишь слух, но, похоже, в Лондоне есть что-то, что может, победить «SPES».
О, так там завалялся полезный предмет? Я переглянулся с Сиестой, и мы попросили Фуби-сан назвать этот секретный инструмент.
— Кажется, они называют это Сапфировым Глазом.
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      Следующий день.
— Тогда мы пойдем!
Мы были на улице в центре города, и там шла девушка, указывая вперед.
А с другой стороны, я слегка выгнул спину, следуя за своим новым детективом.
— Давай, немного энтузиазма!
— Это ты слишком энергична.
— Хе?
Хе? За что? Не наклоняй голову так мило.
— Я говорю о твоем наряде.
Алисия в основном была одета в костюм известного детектива. Простой плащ, охотничий плащ и сигароподобная палочка или, скорее, леденец.
— Ты слишком много внимания уделяешь своему прикиду.
— Но Сиеста-сан использовала эти штуки, верно?
Ты тоже, Сиеста? Это настоящая история для известного сыщика.
— Кстати говоря, ты действительно хочешь быть временным детективом, да?
— Конечно!
Алисия уперла руки в бока, выглядя радостно.
Да, в конце концов, результатом нашего разговора стало то, что Алисия в обмен на еду, одежду и кров будет выполнять работу детектива вместо Сиесты.
Сейчас мы ищем «Сапфировый глаз», о котором упомянула Фуби-сан. Я действительно не знал подробностей, но сначала нам нужно было отправиться туда, чтобы провести расследование, поэтому мы отправились на разведку.
— Все равно пойдем!
- заявила Алисия с большим энтузиазмом и внезапно исчезла из поля моего зрения.
— А?.. э-э, подожди!
Прежде чем я успел это осознать, Алисия по какой-то причине мчалась по асфальту со всех ног. Я поспешно бросился в погоню метров на сто, прежде чем наконец догнал.
— ……Хаа……хаа, почему ты начала бежать…
Но Алисия проигнорировала мое ворчание, а потом
— Бег – это же так весело.
Она так взволнована, как будто первый раз в жизни бежала по дорого. Ее улыбка ослепительна, как летнее солнце… но я действительно надеялся, что она уделит мне немного внимания.
— …Послушай, ты девушка из какой-то страны чудес, которая даже не знает, откуда она. Здорово иметь сильное любопытство, но я надеюсь, что ты проявишь терпение и выслушаешь меня.
Я изобразил кривую улыбку и положил руку Алисии на голову.
— И та рыжеволосая полицейская так сказала, не так ли? Охрана здесь плохая. Тебе нельзя ходить одной.
Согласно гипотезе Сиесты, Хель, скорее всего, находилась в Лондоне и заняла место Цербера в покушение на жителей города. Самое главное, я не знал, что Хель станет целью Сиесты или меня… поэтому нам нужно действовать осторожно.
— Я понимаю, я понимаю, так что не обращайся со мной, как с маленькой!
Она в основном говорит то, что сказал бы ребенок.
— Хорошо, послушный ребенок. Тогда давай.
— Хм… в любом случае, почему ты должен держать меня за руку? Меня снова обманули так естественно!
— Хорошо, Алисия, держи меня за руку, когда будешь переходить дорогу.
— Разве я здесь не выгляжу на тринадцать!? Ах нет, мне семнадцать!.. наверное.
Кажется, у нее тоже была амнезия на счет этого? Она просто тихо пробормотала последнее слово без какой-либо уверенности.
— Хм, я думаю, тебе примерно столько.
Как только мы перешли дорогу, Алисия подошла прямо к витрине, увидела себя в отражении и защипала свои зефирные щечки, интригующе наклонив голову.
— Хорошо пошли. Если Сиеста узнает, что мы просто слоняемся без дела, она опять надерет мне задницу...
— ……Что за задница? И что ты имеешь ввиду под "опять"? Чем вы обычно занимаетесь……
У нас был просто интересный разговор, и по неизвестным причинам мы впервые зашли в ювелирный магазин.
Конечно, это было не мое предложение. Этот начинающий знаменитый сыщик предложил нам поискать здесь сапфир. Это разве так просто.
Сразу после входа в магазин Алисия убежала. Она была похожа на кошку, увидевшую что-то сверкающее.
— Кимидзука! Нашла!
Она кричала на меня, выглядя очень взволнованной. Окружающие посетители захихикали, и я очень надеялся, что она остановится.
— ……Ах я вижу.
Драгоценные камни, излучающие голубизну моря, оказались другого порядка, чем я себе представлял.
— Дело закрыто!
Алисия победоносно подала знак мира: «Мы будем платить наличными!» а потом она сказала персоналу.
— Подожди подожди! Ты покупаешь это мне?!
— Мы не покупаем?
— У нас нет столько денег!
— ……Кимидзука, ты бедняк?
Замолчи. Не смотри на меня с такой жалостью.
— И это всего лишь обычный драгоценный камень. Мы ищем что-то другое… скорее всего, на подпольном черном рынке или где-то еще.
— Под полом… Я поняла!
Алисия тут же схватила меня за руку и вытащила из магазина.
— Ты точно не поняла! Ты не понимаешь, так что остановись…
И снова меня потащила на полном ходу. Мы подошли к подземке, как я уже сказал, к магазину в подвале старого многоквартирного дома посреди переулка. У него просто подозрительная аура, и как только мы открыли тяжелые двери, я увидел засушенные растения и различные ароматы, висящие на стальных стеллажах. Продавец мужского пола с пирсингом ногтей на лице закурил трубку и выдохнул.
— Это определенно то место!
— У тебя мозги точно не там, где должны быть.
…В любом случае, откуда ты такая энергичная? Разве ты не понимаешь своего положения сейчас?
Буквально вчера она была так потрясена, когда поняла, что потеряла память, но полностью приняла работу знаменитого детектива и приветствовала свое новое «я». Это может быть лучше для ее сердца, чем продолжать быть подавленной…
— Нн, это кажется милым.
— Эй, отступи, не ходи туда!
Я поспешно вытащил ее обратно на верх. Мы все время держались за руки…
— Хаа, я устал.
Мне казалось, что я нянчусь, а не расследую. Алисия вообще не заметила моих страданий, потому что убежала раньше меня.
— Это так весело.
— Ага, весело.
Я действительно не мог сказать ничего саркастического, когда она просияла.
— Прошло время, когда я должна была выйти.
— Я понимаю,
……Хм, прошло? Что происходит?
— А?
Затем Алисия заметила что-то неладное в ее словах, потому что остановилась и нахмурилась.
— Хм, почему я думаю, что это момент?
— Может быть, это потому, что ты все это время жила в одном доме? Может больнице?
Может быть, пока она лежала в больнице, ей пришлось выйти из палаты из-за каких-то ситуаций, погулять по улицам и споткнуться… в таком случае ситуация была бы немного другой. Стоит ли мне проверить больницу?
— Хм, я не знаю… по какой-то причине, когда я пытаюсь об этом подумать…
Она, похоже, не лгала. Может быть, мне стоит пока понаблюдать за ней?
— Не нужно заставлять себя вспоминать.
Это дело может быть решено само по себе с течением времени. Как только Сиеста восстановится, мы сможем делать гораздо больше.
— Ах.
Боль Алисии, казалось, прошла, потому что она убежала в другом направлении.
— На что ты смотришь?
Это был киоск под открытым небом. На каменном тротуаре были разложены коврики, на них какие-то аксессуары ручной работы…
— Этот
Алисия указала на сапфир… точнее, на кольцо с похожим на него голубым камнем.
— Похоже, но немного другой.
Я не мог сказать, что это «подделка» в присутствии владельца, поэтому я мог говорить только расплывчато.
— Я понимаю. Это тоже не он?
Алисия явно уныло опустила плечи. Она действительно довольно экспрессивная девушка.
— Ну, в конце концов, его не так-то просто найти.
Я сказал ей такое простое утешение.
Но это может быть фактом — мы не найдем Сапфировый Глаз. Нет, по правде говоря, хорошо, что мы не смогли его найти.
В таком случае, почему Сиеста оставила эту работу Алисии – это всего лишь 1% интриги. Она хотела, чтобы Алисия оставила все свои заботы и доверилась нам. Она хотела, чтобы Алисия искала Сапфировый Глаз вместо нее, а также придавала ей равную ценность, предоставляя еду, одежду и кров – поэтому она просто воспользовалась тем, что упомянула Фуби-сан. Сиеста тоже довольно честна и может быть внимательной к другим.
— Мы должны вернуться домой сейчас… ааа где она?
И, как и раньше, Алисия ушла раньше, чем я это понял.
— Похоже, найти ее будет сложнее, чем Сапфир…
Я спросил владельца, используя зрительный контакт, и он указал налево от меня.
— ……Черт возьми, я забыл.
Одна работа уходит, а другая приходит. Похоже, насыщенные дни продолжатся.
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      — А теперь давайте выпьем за выздоровление Сиесты.
Мы сидим за столиком в обеденном баре, играет бодрящая фоновая музыка. Сиеста, я и Алисия выпили друг за друга тосты.
Прошло время, и прошло уже две недели после той напряженной битвы с этой Хель… и моей встречи с Алисией. Сиеста сняла гипс с ног, и у нее не было проблем с ходьбой. В этот день мы устроили вечеринку, чтобы отпраздновать ее выздоровление, начиная с дневного времени и до сих пор.
— …Ну, я уже забыл, сколько раз мы тосты друг за друга выпили.
Включая все остальные заведения, которые мы посетили, это был четвертый, если я правильно помню. Мой желудок уже не выдерживал, но знаменитым сыщикам, похоже, было мало, пока они пялились на меню. Я думал, что это будет последняя.
— Но, кажется, здесь есть кое-что, что тебе понравится.
— Я понял. Пожалуйста, закажи тогда.
Я не стал смотреть на меню и передал его Сиесте, сидевшей напротив меня.
— Хм, но сейчас 9 вечера… Сиеста, только ничего острого, пожалуйста.
— Ах, это действительно точно. Любая острая пища, я не могу спать с болью в животе.
— Если я съем это, у меня будет боль в животе через три часа.
— Я бы не заметила этого, если бы ты не сказал. Это странно.
— Хорошо, сначала прими что-то от желудка. Ты все равно будешь есть, верно?
— Понятно. Я возьму немного.
Сиеста кивнула и приняла лекарство. В то же время я поднял руку, чтобы позвать официанта.
— Но ты выглядишь так же страшно, как А-ун дышит.
По какой-то причине Алисия, сидевшая напротив меня, выглядела раздраженной, глядя на меня.
— Эх, что за забота… Кимидзука, ты все оставил Сиесте-сан, а Сиеста-сан охотно слушает Кимидзуку…
Понимаю. Любой сторонний человек, глядя на это, подумал бы, что наше с Сиестой общение было немного странным. Хотя вместе уже три года. Естественно, мы оставили принятие решений, их основу, друг другу. Другими словами –
— Мы доверяем друг другу больше, чем себе.
я невольно пробормотал…
— …Другими словами, пара идиотов…
— Извините, мы хотели бы еще заказать.
В тот момент, когда Алисия что-то пробормотала, глухой удар , Сиеста немедленно заткнула Алисии рот правой рукой и проигнорировала тот факт, что Алисия боролась рядом с ней, когда она спокойно заказывала. Думаю, знаменитый сыщик даже детей не щадит…
— Хаа, это было ужасно… Я думала, что умру…
Алисия освободилась от своих оков после того, как Сиеста сделала свой заказ, и тяжело вдохнула…
— Ты виновата, что смеешься над взрослыми.
— Я не хочу слышать это от тебя, ты ведешь себя не как взрослая!… хаа, я хочу попить.
Алисия подняла стакан рядом с собой, выпила его,
— Эй, Кимидзука, что за Золушка?
Казалось, ей не хватило, и она пролистал меню напитков, и спросил меня.
— Хм? Ах, это название коктейля. Он не содержит алкоголя, поэтому его могут пить и дети.
— Но мне семнадцать, я уже не ребенок.
— Семнадцатилетним тоже нельзя пить алкоголь.
— Тогда я хочу Золушку!
"Прошу прощения!" Алисия подняла руку, чтобы позвать официанта… вздох, ее эмоции, как обычно, напоминают американские горки.
– Итак, за последние две недели я и запасной детектив Алисия получили в Лондоне различные дела. В них не было ничего особенно значимого, кроме Алисии моей напарницы, которая действовала, руководствуясь собственными чувствами. Это совсем другое страдание, чем когда я был партнером Сиесты… Каждый день я просто ввязывался в сотню неприятностей, пытаясь решить одну проблему.
— Что такое?
Алисия, казалось, заметила мой взгляд и склонила голову.
— Ничего. В любом случае, я подумал, что это здорово, что ты нашла место, куда тебе податься.
За прошедшие две недели страданий мы всё же кое-чего добились. Алисия не будет жить в квартире, в которой мы с Сиестой остановились, и она будет жить в определенной церкви. Там проходила благотворительная акция для сирот, и, поскольку Алисии некуда было пойти, она останется там.
— Ну, это просто лечение симптомов. Основная проблема не была решена, поскольку мы до сих пор ничего не знаем о воспоминаниях и личности Алисии.
- сказала Сиеста, прекращая резать ростбиф. Вероятно, она не могла смириться с тем, что не раскрыла дело идеально, но она не могла действовать, поскольку была ранена. Что ж, более чем достаточно того, что ей удалось договориться с церковью без нашего ведома
— Вчера я была в церкви. Это действительно было весело.
Алисия, казалось, немного поняла и посмотрела на Сиесту.
— Там есть сироты, кроме меня. Я буду играть с ними. Почему-то это похоже на школу.
- сказала Алисия, оскалила на нас свои белые зубы и подала нам знак мира. Сиеста потеряла дар речи, когда увидела это, и улыбнулась..
— Школа, да… я тоже давно там не был.
Я вспомнил, что последнее воспоминание об этом было в восьмом классе, во время того культурного фестиваля. Тогда меня уже заворожила Сиеста.
— Почему ты так смотришь на меня?
Сиеста недовольно сузила глаза.
— Блинчики и такояки были вкусными, правда?
— Я просто помню, что у меня болел живот после них.
— А-а, ты застрял в туалете, да?
— Ага, еще я помню, как ты подглядывала за мной…
— Ты просто боялся дома с привидениями.
Не вспоминай сейчас ничего лишнего. И что, я вспомнил, что нас втянули в свадебный косплей или что-то в этом роде… ну, это такое воспоминание. Это черная история, черная история.
— Но та ленточка, тебе, действительно шла.
Я вспомнил Сиесту с красной лентой, похожую на катюшу.
— Вот почему ты так на нее пялился в конце концов.
— Я не пялился. Только немножко.
— Помощник, кто так разговаривает.
Сиеста вытерла губы салфеткой и возразила.
Хм, я сказал что-то не так?
— Ленточка? Звучит классно.
Алисия покачала ногами вперед и назад. Казалось, что даже девочка из страны чудес была в том возрасте, когда ей хотелось наряжаться.
— Я принесу тебе ее в следующий раз.
— Правда!? Ура!
Алисия не смогла сдержать своего волнения, когда Сиеста так сказала, и ее ноги закачались быстрее, чем раньше –
— Я хочу повязать ее, а потом…! ……Пойти в настоящую школу.
Пробормотав это, она показала разочарованную улыбку.
Алисия потеряла свои прошлые воспоминания, но, глядя на то, что она сказала, казалось, что она никогда раньше не была в школе. Казалось, она поняла это, когда невольно выпалила это.
Я не мог ничего сказать, чтобы утешить Алисию, но Сиеста, казалось, что-то задумала, и она сузила свои голубые глаза.
— Что?
Эта мрачная атмосфера возникла всего на мгновение, и Алисия снова быстро подняла свою чашку, чтобы допить стакан.
— Я не против. Но у меня есть другие дела.
— Работа детектива?
— Да
— У меня нет времени ходить в школу, - сказала Алисия и кивнула.
— Ты так говоришь, но похоже, что ты еще не нашла Сапфировый глаз.
- сказала Сиеста, на ее лице появилась легкая соперническая улыбка.
Да, за последние две недели нам с Алисией удалось решить несколько очень простых дел, например, найти домашних питомцев или что-то в этом роде, но мы не добились прогресса в отношении самого важного из дел – Сапфирового глаза.
Казалось, Сиеста на самом деле никогда не хотела, чтобы Алисия раскрыла это дело, и слова, которые она сказала, были, вероятно, для того, чтобы облегчить настроение, которое внезапно стало мрачным – скорее всего.
— …Я знаю. Я просто должна найти его.
Ммм, щеки Алисии тут же надулись. Ты лодка что ли?
— Ой-ой, ты собираешься сейчас его идти искать?
— Тебе не обязательно идти со мной, Кимидзука.
— Там темно. Будут монстры.
— …Я потом. Я займусь этим завтра утром.
То, как она быстро отступила, было несколько мило.
— ……Кхм. В любом случае, я обязательно найду его завтра!
Алисия указала указательным пальцем на Сиесту и меня, а затем повернулась, чтобы выйти.
— Она ушла, не выпив свой напиток.
Ну, наверное, есть еще один шанс. Я допил оставшийся напиток и расслабился.
— Она действительно кажется успокаивающим ребенком.
Затем Сиеста поставила передо мной еще один стакан, заказав его без моего ведома.
— Эти две недели были утомительны, не так ли?
— Я думаю… ну, я не думаю, что ты в том положении, чтобы так говорить.
У Сиесты и Алисии были совершенно разные характеры и взгляды, но они обе были из тех, кто меня утомлял.
— …Но что мы будем делать с Алисией после этого?
- спросил я двусмысленно, пока Алисии не было рядом. Сиеста, однако, поняла бы, что я имел ввиду.
— Я никогда не отказываюсь, от начатого дела.
— ……Я понимаю.
Сиеста полностью восстановилась, а это значит, что мы снова собираемся готовиться к битве против Хель. Другими словами, нам пришлось попрощаться с Алисией.
Но Сиеста покачала головой. Она предпочла помочь девушке в беде, чем победить великого злодея.
— Я не могу остановиться, пока не узнаю ее возраст, место рождения и настоящее имя – мы должны выполнить желание клиента, несмотря ни на что.
Сиеста улыбнулась, говоря это.
Это немного безумно, но казалось, что наша мирная повседневная жизнь продлится еще немного.
— Мы еще немного побудем в Лондоне.
— Да, просто мы вдвоем живем вместе.
Сиеста приложила губы к бокалу, белое горло хмыкнуло, и ее жест выглядел так соблазнительно.
— Что?
— …Ничего. Я просто нахожу это немного спокойным.
Прошло почти три года. Сиеста и я всю жизнь преследовали «SPES», а иногда и сражались. Вот такие бурные дни у нас были. Нам приходилось пересекать пустыню без воды, приходилось устраивать пикники и ночевать во время урагане, и было бесчисленное множество ситуаций, когда нам приходилось удовлетворять свои личные потребности в дикой природе. Таковы были дикие, головокружительные три года, и каждый день я –
— Ты выглядишь ностальгирующим.
Сиеста ткнула пальцем мне в лицо и стала похожа на охотника, который нашел подходящую добычу, чтобы подразнить… серьезно, похоже, она видела мое сердце насквозь или что-то в этом роде. Это то, что я ненавидел в тебе.
— Я, не.
Я взял стакан, поставленный Сиестой на стол, выпил его – и,
— Ух!.. Ой, это же не вино!
Блин, горько… первый раз пью…
— Эй, мы же несовершеннолетние, нет?
— Какие несовершеннолетние принесет такую вещь?
- сказала Сиеста, бросив взгляд на мою талию. Хотя я не мог этого отрицать.
— Это праздник моего полного выздоровления. Будь со мной до конца.
- сказала Сиеста, покачивая стаканом. То, как она взбалтывала красное вино, создавало впечатление, будто она делала это раньше.
— Это то, что должен сказать любой несовершеннолетний?
— А ты? Ты пьешь?
— Нет, я…
— Ты выполнишь одну мою просьбу, да?
Сиеста шевельнула своим маленьким ртом.
Погашение. Другими словами, похоже, она имела ввиду яблочный пирог.
— Значит, ты, конечно, будешь меня слушать?
Сиеста слегка наклонила голову.
Ее щеки были красными. Она могла быть немного пьяна, и ее глаза были немного влажными.
Она выглядела немного моложе, чем обычно.
— …Только один стакан.
Как я должен был отказаться, увидев такое лицо?
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      — А потом, на самом деле, я была маленькая, я случайно проглотила арбузные семечки, и я так беспокоился, и думала, не вырастет ли оно у меня в животе?
Мы вышли из расторана и вернулись домой.
Лицо Сиесты было совершенно красным, в отличие от того впечатления, которое производила бы ее белая кожа, и она сидела, как девочка, коленями на кровати, ее только что выздоровевшее тело подпрыгивало на кровати. Она была одета в халат, как и я, и когда она прыгала, грудь тоже сильно тряслась.
Нет, на самом деле, причина, по которой они, казалось, тряслись, могла быть в том, что моя голова тряслась.
……Я не мог понять. Я был в беспорядке. Я ведь тоже был пьян.
Я вспомнил, что еще в ресторане, где я мог видеть ночь, я сказал: «Только один стакан», а потом снова… раз десять или около того, и мы даже скрестили руки вместе, чтобы произнести тост? Хм, я не мог вспомнить…
— Помощник? Ты меня вообще слушаешь?
— Да, слушаю. Мы говорим о том, является ли арбуз овощем или фруктом, верно?
— Да, да. Я попросила купить арбуз у продавца и был в шоке, когда он принес мне уксусного кальмара.
Я изо всех сил старался двигать затуманенной головой и продолжал кивать, болтая с Сиестой, сидевшей напротив меня.
Мне казалось, что у нас странным образом поменялись темы, и я услышал что-то довольно глупое, но эта Сиеста… этот безупречный, уравновешенный, сильный знаменитый детектив в истории не мог говорить о таких бессмысленных вещах.
Она определенно говорит о чем-то действительно великом. Я смотрел ей в глаза и серьезно слушал. Она закрыла веки, как будто собиралась уснуть, и обычное отчужденное изображение исчезло.
— Скажи, почему ты так далеко от меня?
Сиеста поджала губы, как будто надулась.
Почему-то мне казалось, что я сделал что-то не так.
— Иди сюда, сюда.
— …На кровать?
— Да. Будем говорить здесь.
Ну… что мне делать?
Молодой парень и молодая девушка на кровати вместе. Ну, на самом деле, это действительно хорошо, во многих отношениях?
Я попытался ухватить оставшуюся щепотку здравомыслия и мыслей –
— Не хочешь?
— Оа, никаких проблем.
Это единственный ответ, который я мог дать, поэтому у меня не было выбора. Я пошел с результатом своих размышлений и бросился на кровать, на которой лежала Сиеста.
…Была ли необходимость делать это так быстро? У меня возникла внезапная мысль, но я тут же забыл о ней.
— Фуфу, это наш первый раз, когда мы спим вместе.
И вскоре Сиеста скользнула рядом со мной…
Прежде чем я это осознал, мы оба оказались на одной кровати под одним одеялом.
— Ты в нескольких сантиметрах от меня.
Сиеста посмотрела на меня, который был рядом с ней.
В комнате было немного темно, но я каким-то образом смог разглядеть ее лицо.
— Да, у тебя действительно забывающееся лицо, если прошло два дня.
— Твое мнение не изменится, даже если пьяна?
— Фуфу, забавно издеваться над тобой.
— Ах да, появилась мисси с насмешкой.
— Но тебе нравится, когда я вот так поддразниваю тебя, не так ли?
— Не вешай на меня такую характеристику!
— Тогда я больше никогда не буду дразнить тебя до конца своей жизни?
— …………
— Мне больше никогда с тобой не разговаривать?
— …………
— Ты действительно интересный.
— ……Замолчи.
— Твое запуганное лицо немного милее.
— Ты совсем меня не хвалишь!
— Хотя я забуду его через два дня.
— Мы снова вернулись к этому!?
Я невольно повернулся к Сиесте.
— Но.
Но я мог видеть только ее косое лицо, смотрящее в потолок.
— Я точно никогда не забуду три года, которые я провела с тобой.
Мрачное выражение ее лица было тем, что я, вероятно, никогда не забуду за всю свою жизнь.
— Фуфу, эта тема сейчас кажется серьезной.
Однако Сиеста вернулась к этому пьяному виду и повернулась ко мне.
— Так ты же сама серьезность, что от тебя останется?
Я упустил шанс отвернуться и мог смотреть только на Сиесту.
— Как грубо. Ты думаешь, что я человек?
Прагматичный?
Может быть, мне следует назвать ее разумным, известным детективом.
— Тогда, время от времени.
Сиеста приблизилась ко мне.
Наши носы находились в нескольких сантиметрах друг от друга, вернее, наши губы почти соприкасались. Большинство мест наших тел соприкасались, прижались друг к другу, и я мог чувствовать ее сердцебиение через ее большую грудь.
— Может быть, займемся чем-то глупым, для разнообразия?
Когда я это услышал, мое тело вспыхнуло.
Говоря об этом, она упомянула что-то о трех мильных желаниях.
— Сиеста,…
Прежде чем я это понял, я уже был на Сиесте.
— ……Помощник.
Затем Сиеста закрыла глаза.
Я решился, приблизил к ней лицо и губы, ближе, и ближе –
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      — Фуу, хочу сдохнуть.
На следующее утро я проснулся, у меня было краткие воспоминания, и, естественно, я сказал эти слова.
В первую очередь болела голова. Думаю, я действительно был пьян. У меня физически и ментально болела голова, и причиной этого ощущения было существование одного известного сыщика, которая тихо спала рядом со мной
Говорят, что когда алкоголь берет надо мной верх я забывал некоторые вещи на следующее утро… но, к сожалению, мой разум полностью помнил вчерашнее дурачество.
— Ух, хочу сдохнуть…
Это был первый раз, когда я употреблял алкоголь, посреди ночи было столько напряжения, и я сделал что-то настолько постыдное, что хотел умереть. О чем я вчера думал… о чем я думал, прижимаясь к Сиесте… и после этого….
— Уггхх.
Я чувствовал различные эмоции, и содержимое в моем желудке поднялось, и меня немного подташнивало. Я прикрыл рот и уже собирался встать с кровати,
— …………
Однако, в конце концов, я встретил проснувшуюся Сиесту в глазах. Мы некоторое время смотрели друг на друга и моргнули.
— ……Доброе утречко.
— …………
Я попытался поприветствовать ее, но ответа не последовало.
Вместо этого Сиеста накрыла голову одеялом, что-то проверила и снова высунула голову. У нее было непроницаемое лицо, и она вела себя как обычно, если можно так выразиться… но по какой-то причине это было немного страшно.
— Доброе утро.
Наконец Сиеста ответила, убедилась, что халат полностью одет, и достала из чемодана, который всегда носила с собой, маленький серебряный чемоданчик.
Я ничего не видел, так как она повернулась ко мне спиной, но, наверное, она достала что-то из чемодана, да? Так я подумал, и тут Сиеста повернулась ко мне.
— Помощник, дай руку.
— Подожди, пожалуйста, и убери этот большой шприц!
Сиеста держала в руке большой шприц, и из кончика иглы вытекала жидкость.
— Все нормально. Больно будет только сначала.
— Я отказываюсь! Я сказал, что хочу умереть, но я не хочу умирать!
— Я не убью тебя. Введение этого шприца может временно стереть память человека.
— Ты, должно быть, шутишь! Это один из твоих «семи гаджетов»?!
— Нисколько. Разве ты не помнишь? Мы поймали эту «туалетную Ханако-сан» на культурном фестивале. Он содержит некоторые вещества, немного похожие на тот наркотик.
Э-э-э… она не гарантирует эффект, верно….
— Отлично. Это усовершенствованная версия, над которой бесчисленное количество раз экспериментировали, и она никому не навредит.
— Подождите секунду, я был испытуемым!? В последнее время мне казалось, что я что-то забыл. Это оно?!
Я не мог просто отмахнуться от этого как от шутки. Я выбежал из комнаты в халате… но,
— Ты не уйдешь.
— Гу, а-а.
Сиеста прыгнула и забралась мне на спину, улажывая меня..
— Теперь протяни руку. Забудь все, что было вчера… обо мне вчера.
Я действительно не мог устоять перед серьезной Сиестой, а игла все приближалась к моей правой рук –
Дзынь-дзынь!
Но прямо перед этим раздался звонок в дверь.
— ……Похоже, кто-то пришел.
— …………
— Дверь не хочешь открыть?
— Тц.
— Не цыкай.
Твоя характеристика здесь разрушена.
Сиеста неохотно слезла с меня, или так ей показалось, и подошла к двери.
— Да.
И появившись за дверью была,
— Я услышала громкий шум. Что-то случилось?
Это была запасной детектив, Алисия.
— Ну, что угодно,
пробормотала она так, уперла руки в бока и сказала нам.
— Задание выполнено.
Алисия посмотрела на нас с ликованием. В руке она держала сумочку…
Миссия завершена — подожди, она действительно нашла Сапфировый глаз после этого?
Действительно ли Алисия нашла его, когда даже Сиеста на самом деле не думала, что сможет его найти?
— Вот оно.
Алисия передала сумку мне. Внутри было –
— Повязка на глаз?
Это была обычная черная повязка на глаз, которая не подходила для этой темы.
Но Алисия с гордостью сказала:
— Глаза это важно, верно?
- сказала она, указывая на мой левый глаз.
— Ты не сможешь работать, если не поносишь повязку на глазу.
Алисия выпрямила спину и надела повязку на мой левый глаз.
— …Ты заметила?
— Конечно. В конце концов, мы работали вместе последние две недели.
На самом деле я не собирался скрывать этот факт от Алисии, но когда я сражался с Хель, я повредил левый глаз. Это не особо мешало моей повседневной жизни, но у меня ухудшалось зрение, и я часто терял Алисию из виду на улице.
— Мы не знаем, существует ли таинственный глаз на самом деле, но твой глаз точно существует, и это важнее.
Похоже, у меня было небольшое недопонимание насчет Алисии. Выразительная девушка делала это только как видимость. Конечно, внутри нее –
— Это мой ответ.
Алисия посмотрела на Сиесту.
— Это верно?
Так вот как это было? Это было дело, которое Сиеста дала Алисии с самого начала. Она хотела знать, что ответит Алисия на то, чего не существует. После короткого молчания наконец ответила Кагуя-химэ, резчица бамбука.
— Э-это правильно.
Глаза Сиесты недоверчиво забегали.
— Ты не умеешь врать.
В этот момент запасной сыщик превзошел знаменитого.
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      — Я никак не могу быть в курсе всего.
Редко можно увидеть Сиесту с таким горьким взглядом, она шла рядом со мной.
После этого случая я пошел в магазин с Сиестой, у которой выздоровели ноги.
— Давненько я не видел такого твоего лица.
Внешне идеальный сверхчеловек - известный детектив может неожиданно иметь множество слабостей.
— ……Замолчи.
Редко можно увидеть ее такой вялой. Может быть, смена ролей время от времени может быть не так уж и плоха, верно?
— Ты так рад получить подарок от девочки помладше?
Сиеста уставилась на повязку на моем левым глазом. И когда я собирался опровергнуть это,
— …Нет, извини, я не это имела ввиду.
Сиеста инстинктивно сгорбилась, и в ее голосе звучала неуверенность.
— Мне просто стыдно, что я не заметила этого.
— Бывает.
На мгновение я подумал о том, что я должен сказать.
— Ну, как бы ни было, ты тоже обычный человек.
И я сказал это по факту.
— Ты нормальная. Ты человек, которым тоже управляют эмоции. И это хорошо.
— …Я понимаю.
Сиеста слабо улыбнулась и дважды, трижды кивнула.
Мы прошли еще немного, и Сиеста вдруг остановилась. Она смотрела на рекламу концерта, ведущего в метро – название не было указано, но, кажется, это был гость из Японии.
— Сиеста?
— ……Ничего.
Сиеста покачала головой и снова пошла вперед.
— Еще ничего.
— ……?
Я собирался спросить, что означают ее слова, но тут.
Телефон в моем кармане завибрировал. Я посмотрел и увидел, что это звонок из за границы. Я подумал, что это такое, взял трубку и услышал знакомый голос.
— Эй, засранец. Похоже, ты каким-то образом еще жив.
Это тон женщины средних лет. Она довольно симпатичная, но, возможно, именно поэтому парни держались от нее подальше. Но если бы я так сказал, меня бы ликвидировали.
— Фуби-сан, вы должны были сказать эти слова, когда мы встретились в последний раз.
Кстати говоря, мы с Сиестой серьезно пострадали из-за того, что вы передали нам дело Джека Потрошителя. Вы ни разу не упомянули об этом, когда проникли в нашу комнату.
Оглядываясь назад, я понимаю, что это было так неразумно, и мне хотелось еще немного поворчать –
— Хм? Когда мы последний раз встретились?
Голос, который я услышал в телефоне, был не тем, что дразнил меня, а был полным скептицизма.
— Нет, что вы сейчас говорите? Разве вы не встречались с нами две недели назад и не упоминали о Сапфировом Глазе?
— ? Единственный раз, когда я встретила вас, был, когда мы говорили о Джеке Потрошителе. Ты меня с кем-то перепутал?
В этот момент я почувствовал, как по всему телу пробежали мурашки.
— Я слышала, что после этого вы попали в ужасную ситуацию, поэтому я позвонила.
Она шутит, да? Агх, а кто это был? Этот человек, так похожий на Фуби-сан… нет, это странно, если подумать. Когда она появилась, она держала Zippo, которую уже передала мне.
— Эй эй? Кимизука? Алё.
Голос из телефона постепенно затих в моих ушах.
Мое плохое предчувствие превратилось в веру и пронеслось по всему моему телу.
— Помощник.
Сиеста, вероятно, поняла, о чем был звонок, и мрачно кивнула.
Фуби-сан, которую мы встретили во время нашей второй встречи в Лондоне, была фальшивой.
Единственным, кто мог свободно менять внешность, был не кто иной, как Цербер.
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      На следующий день у нас был звонок с настоящей Фуби-сан.
— Но мы же видели, что Цербер определенно был убит Хель раньше нас, верно??
Мы были в комнате в нашем детективном офисе, и нашем доме.
У нас с Сиестой было карри, пока мы разбирались со всем, что произошло в городе.
— Эта морковь тверда, как сталь.
— Было ошибкой позволить мне готовить.
— Это, по-твоему, нормально?
— Ну, я не мог найти нож, которым обычно пользуюсь.
— …Вот почему овощи так неаккуратно порваны.
Ладно, сейчас не время это обсуждать.
— Всё как ты сказала про, Цербера. Это неоспоримый факт.
— Так что насчет той фальшивой Фуби-сан? Если мы говорим о перевоплощении, то есть Цербер…
— К какому мнению ты больше склоняешься?
…Она сказала это, но оба они противоречили друг другу.
Мы видели, как Цербер умер раньше, или так нам казалось. Но тогда это означало бы, что мы не знаем, кем была та фальшивая Фуби..
— И, таким образом, оба могут рассматриваться как правильные или, скорее, неправильные.
— Немного богословия?
— Не перебивай.
Сиеста сунула мне в рот ложку картошки. Я вижу, это провал.
— Итак, что, если на самом деле фальшивой женщиной-полицейским была Хель?
— Хель? У нее нет способности к перевоплощению…
— «Андроиды»,
Сиеста прервана,
— «Андроиды» являются существами, созданными из определенного ядра. Любой, кто унаследует это ядро, может получить особую способность».
— Значит, ты имеешь ввиду то, что Хель вытащила из левой груди Цербера, эту черную камне подобную штуку?
— Хорошее наблюдение. Можно предположить, что Хель получила способность Цербера именно в этот момент.
— Потом Цербер умер, Хель унаследовала эту способность перевоплощаться, стала Фуби-сан и взаимодействовала с нами?
В таком случае это объяснило бы, почему даже после смерти Цербера охотились за сердцами.
Но в таком случае, почему Хель пришла к нам?
Она появилась перед Сиестой, мной и Алисией. Она в основном указала, что она была виновником всех убийств, и сообщила нам о «Сапфировом глазе». Насмехалась ли она над нами… нет, если я подумаю об этом нормально, очень высока вероятность того, что это ловушка.
— Я не понимаю, в чем именно правда… но то, что мы должны сделать, остается неизменным. Мы должны положить конец этому делу с серийными убийствами.
Да, конечно. Нам просто нужно было победить Хель.
— Кстати, что общего между всеми жертвами на этот раз? Они похожи на modus operandi Цербера? (modus operandi с индонезийского способ работы/убийств)
— Да. Он нападал на прохожих без предупреждения…
Прошлой ночью была найдена четвертая жертва, так что Сиеста вмешалась.
— Значит, целью краж сердец было возродить «биологическое оружие»?
— Кто знает? Может себе.
— Себе?… Ааа, я понял.
Конечно. Сердце Хель было пронзено ее собственным клинком в последней битве против Сиесты.
— Значит, Хель может искать себе новое сердце.
— Могут ли они меняться, как будто куклы или что-то в этом роде?
— Конечно.
Сиеста сказала, как будто это было на самом деле.
— Наши враги — «Андроиды».
...Ну, да, мы сражались с монстрами с самого начала.
— Кстати говоря, я не думал, что ты так много поймешь за день.
После вчерашнего разговора с Фуби-сан Сиеста исчезла с улицы… и вернулась с информацией только на сегодняшнем ужине.
— Было немного сложно продолжить из-за ограничения информации. Я бы поняла раньше, если бы смогла ходить последние две недели.
— Не возражай. Ты должна отдыхать и восстанавливаться, когда ранена. В противном случае, время от времени ты…
Я замолчал на полуслове, и Сиеста посмотрела на меня.
— Нет, ничего.
Я проглотил карри, чтобы попытаться сбить ее с толку.
Что, если ты погубишь себя – но для нее такое беспокойство было просто неприятностью.
— Похоже, с завтрашнего дня мы будем сильно заняты.
Поэтому я решил сказать что-нибудь, чтобы разрядить обстановку.
— Да, но когда это произойдет…
Редко можно увидеть, как Сиеста колеблется в своих словах, но я знал, что она хотела сказать, и без того, чтобы она продолжала в том же духе.
— Про Алисию, да?
Мы нашли место, где Алисия могла остановиться на время, но это, конечно, не означало, что мы решили все проблемы. Мы должны были продолжить нашу битву с Хель, а это означало, что проблема Алисии должна быть позже. Вот что беспокоило Сиесту.
— Тебе не нужно беспокоиться обо мне.
Это правда, что если она так говорит, мы можем соответствующим образом расставить приоритеты…
— ……! Алисия, когда ты тут появилась?!
Я понял, что Алисия была слева от меня, жуя приготовленное мной карри.
— Это не похоже на звук, карри.
И тут я вспомнил, что у меня была повязка на левом глазу. Я забыл, что у меня плохое зрение.
— Ты помыла руки?
— Не обращайся со мной, как с ребенком. Я отмыла их до такой степени, что почти стерла свои отпечатки пальцев.
— Ты разыскиваемая преступница?
— Так или иначе.
Алисия вернулась к обсуждаемой теме.
— Тебе не нужно беспокоиться обо мне. Вместо этого вы должны отдавать предпочтение убитым жертвам.
Голос Алисии был неожиданно спокоен (хотя, казалось бы, говорить это было бы грубо) и она сказала, что более важно иметь дело с инцидентами в городе, чем с ней.
— Алисия, о чем ты думаешь?
Однако Сиеста подозрительно посмотрела на Алисию.
— Ты проделала весь этот путь только для того, чтобы сказать что-то подобное?
…По какой-то причине температура в комнате упала примерно на два градуса.
Затем Алисия демонстративно наклонилась над столом и посмотрела прямо на Сиесту.
— Пожалуйста, позволь мне помочь вам с этим делом.
— Я знала, что ты это скажешь, но точно нет.
— Почему?
— Это слишком опасно. Уже четверо погибших.
— Но мы с Кимидзукой расследовали дела за последние две недели.
— Например, искать кошек и возвращать кошельки в полицию?
— Размер дела не имеет значения!
— Ты просто искажаешь факты.
— Искаженные факты остаются фактами!
Оба их спора были похожи на горизонт – но они становились все ближе, и их носы почти соприкасались, хотя Сиеста ни на миллиметр не отошла от своего первоначального места.
— Успокойся немного.
Я схватил маленькое плечо Алисии и заставил ее сесть.
— …Я тоже детектив.
Алисия разочарованно опустила плечи после того, как проиграла этот спор Сиесте.
— Алисия, ты просто временный детектив.
Но Сиеста не удержалась и спокойно сказала об этом.
— Я уже выздоровела, так что тебе не нужно вмешиваться.
— …Эй, Сиеста, ты не перегибаешь палку?
Сиеста была права, но правильные рассуждения не всегда были самыми подходящими.
— Ты что, за нее?
— Я этого не говорил.
— А-а, думаю, этого и следовало ожидать от тебя, педофила… правда. Нож пропал.
— Я сказал, что нет. И не ищи такие опасные вещи в такой ситуации.
— И что? Ты предпочитаешь этого ребенка, который последние две недели играет в детектива, а не меня, с которой ты провел три года?...
Возможно, тогда она заметила, что перегнула палку.
— Сиеста, что это?
Сиеста ведет себя странно в этот день.
…Нет, не только сегодня. Это было недавно.
Было ощущение, что она чем-то обеспокоена. Всякий раз, когда она показывала такие знаки, она внезапно начинала вести себя честно и даже, казалось, подлизывалась ко мне. Она также все чаще действовала одна, хотя и действовала одна за моей спиной. Что она скрывает от меня?
— Ничего. Вообще ничего.
Сиеста стояла на кухне и, говоря мне это, не оглядывалась. В конце концов, она ничего мне не сказала… но это были отношения, которые мы установили до этого момента. Если мы не умрем за спиной друг у друга – это было обещание, которое мы дали тогда, но это было большим преувеличением.
— Так и быть.
Алисия встала и решительно посмотрела на Сиесту.
— Я буду действовать по-своему.
В некотором смысле она прощалась с Сиестой, но на самом деле это означало, что появился новый детектив.
— Я обязательно раскрою это дело. Тогда я –
Затем Алисия закусила губу.
— Алисия?
Я спросил: «Ничего». и она покачала головой. Почему ни один из детективов не ответил на вопросы помощника…….
— Но это все, что я хотела сказать. Завтра я буду полагаться на тебя, Кимидзука.
Меня вдруг попросили что-то сделать. Однако после суровых тренировок моего детектива каждый день,
— Ах, я понял. Понял, понял.
Во всяком случае, я инстинктивно ответил таким скучным ответом.
— Ура! Теперь Кимидзука останется моим помощником!
— …………Э?
Сиеста сказала это и невольно посмотрела на нас с Алисией.
Нет, в то время как я тоже собирался сказать "Э?" на самом деле, так выпалила Сиеста.
— Нет, помощник, мой…… мой………… (ревнует)
Но она больше ничего не говорила, а просто открывала и закрывала рот понемногу.
И прямо в этот момент,
— Сирены?
Снаружи я услышал настойчивый вой мигалок.
Это означало, что сердце пятой жертвы забрала Хель.
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      Казалось, даже при таком большом внимании преступления зачастились, а новости были ограничены. В этой странной череде серийных убийств была пятая жертва, и всем стало известно о современном воплощении Джека-Потрошителя – «Джеке-Дьяволе».
Причина этого заключалась в том, что, хотя четыре предыдущих случая произошли посреди ночи, этот инцидент произошел раньше, при гораздо большем количестве свидетелей. Самое главное, жертвой здесь стала известная молодая жительница этого района.
Эта харизматичная красавица-политик была зверски убита, а папарацци принялись освещать этот нашумевший инцидент.
— …Значит, это результат?
Мы были в доме пятой жертвы, но вокруг большого особняка стояли репортеры с камерами. Я зашел, думая, что смогу получить подсказку или что-то в этом роде… но это было уже слишком.
— Хотя в это время…
Алисия увидела, что папарацци нет дела до чувств семьи жертвы, и сжала кулаки, стоя рядом со мной.
Они бешено нажимали на дверной звонок, как будто пыталась его сломать, и выбить дверь… и, наконец, кто-то, должно быть, потерял терпение, потому что дверь была открыта. Вышла хрупкая дама лет шестидесяти, и репортеры поспешно окружили ее.
— Кимидзука, она…
— Да, скорее всего, мать.
Женщина, которая, скорее всего, была матерью жертвы, попала в поле зрения камер и немного сморщилась.
— ……Прошу прощения. Если вам есть что сказать……
Тем не менее, папарацци продолжали задавать вопросы, и казалось, что виновата она.
— Кимидзука……
Алисия осторожно потянула меня за рукав.
— Да, я понял.
Мог ли я что-нибудь сделать, чтобы прогнать их? Вот я и задумался, а потом,
– Бам, издалека послышался глухой выстрел.
И как раз по сигналу папарацци поспешили туда, где должен был быть выстрел, чтобы получить последнюю сенсацию. Через несколько десятков секунд кроме нас никого не было.
— Они, безусловно, прагматичны.
Они были как вредители, прыгающие на дерево. Такие невероятные животные инстинкты действительно могли быть использованы вот так. Этого и следовало ожидать от нашего экстраординарного знаменитого сыщика.
— Я действительно должен оставить это тебе, Сиеста.
— Ты хочешь вернуться ко мне?
Сиеста стояла рядом со мной без моего ведома и искоса смотрела на меня, когда спросила об этом.
Но я не помню, чтобы мы разрывали отношения как партнеры.
— ……Спасибо.
Не говоря уже о том, что наши отношения стали немного неловкими, Алисия тоже пробормотала слова благодарности.
— Я не делала этого ни для кого конкретно.
— Ты не честна.
Ах да, раньше обо мне так говорили. Я никогда не думал, что услышу эти слова от нее вместо этого.
— Ах.
Алисия, казалось, что-то поняла, потому что вскрикнула. Однако, когда я повернул назад, ее нигде не было видно – а вместо этого она стояла у входа, обнимая женщину, которую недавно-то окружали папарацци.
— Вы оба, поторопитесь!
Алисия позвала нас.
Вероятно, она упала в обморок после того, как избавилась от стресса… Мы с Сиестой понесли ее за плечи и повели в дом.
— Мои извинения за то, что доставил вам неприятности.
Мы были в гостиной, и женщина, казалось, немного восстановила силы после небольшого отдыха, потому что она склонила голову к нам.
— Ах, чай…
— Нет, не…
А потом она споткнулась, пытаясь встать с дивана.
— С вами все в порядке?
Алисия, сидевшая рядом с женщиной, поддержала ее за спиной на диване, и они сели напротив Сиесты и меня.
— Мне жаль. Это произошло так случайно, что я не знала, что делать…
Так сказала женщина, глядя на фоторамку рядом с собой. На фото она и ее дочь – потерпевшая в этом происшествии. Они стояли вместе, улыбаясь.
— Мой муж давно погиб в результате несчастного случая, и этот ребенок всегда страдал… но она всегда говорила: «Если я смогу заработать много денег, я смогу сделать твою жизнь проще, мама»… и она действительно выделялась. Она построила дом. Для меня это пустая трата времени, когда этот ребенок остается со мной, моей гордостью…
Сказав это, женщина всхлипнула. Рядом с ней Алисия погладила ее по спине.
— В день происшествия.
Но пока она плакала, Сиеста спросила:
— Ваша дочь вела себя как-то странно?
Ее лицо было спокойным, и лицо лишенным выражения. Сиеста сосредоточилась на завершении своей работы, как будто она должна была это сделать.
— …Сиеста, ты.
Да, я был неправ. Она заманила папарацци не для того, чтобы помочь этой женщине – но чтобы никто не мог потревожить ее, пока она расспрашивает.
Я должен был знать. Вот как это сделала Сиеста. Таков был образ разумного знаменитого сыщика, который не имела эмоций.
— В тот день… нет, ничего особенного. Она только ушла из дома…
Мать вытерла глаза платком и ответила с некоторой болью.
— Тогда мы могли бы увидеть какие-то вещи из трупа вашей дочери –
— Сиеста.
Я остановил ее от дальнейших слов. Сиеста взглянула на меня и промолчала.
— Я ничего не могла сделать для этого ребенка.
Мать выпалила.
— Она продолжала работать, ничего не требуя взамен. Я не думала, что это будет так больно.
Я вообще никогда не думала об этом. Так она сказала, и слезы потекли.
А в свою очередь, ни Сиеста… ни я, остановивший ее, ничего не могли сказать в ответ.
— Это не правда.
Рыдающий голос дрожал, так что я подумал, что это от матери.
Но присмотревшись, я обнаружил, что это был человек 